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TREABA MEMORANDULUI.

Avem d’a ne pronunţa şi noi în
treaba memorandului sibian. Toti roma-î
nii îs cuprinşi cu întrebarea aceasta, nu 
din punct de vedere că aceea ar avea oare
care ponderositate, ci ia numai aşa, din 
lipsa altelor treburi politice mai de va 
loare. Bărbaţii noştrii „conducători“ nu 
cunosc alte dătorinţe faţă de poporul 
român decât a scrie memorande, proteste, 
apeluri etc, cel mai uşor lucru pre pă
mânt. Mâţa n’are alt lucru ........se joacă
cu coada. Al câtelea va fi memorandul 
Sibian? Şi resultatele? Nicăiri nimic.

Dar să fie. Treaba memorandului 
e treaba conducătorilor noştri politi- 
ciani, şi din voia lor astăzi treaba po
porului român. Să o vedem.

într’una dintre conferinţele ultime 
ale alegătorilor români s’a hotărît aş- 
ternerea unui memorand „împăratului“ 
despre starea politică a românilor din 
statul unguresc, mai ales despre „ asu
prii-, le“ şi „prigonirile“ ungurilor faţă 
cu poporul român. Esecutarea acestei 
hotărîri s’a încredinţat comitetului na
ţional din Sibiu. După aducerea hotă- 
rîrii au trecut ani; memorandul nici 
s’a concipiat, nici s’a aşternut „îinpera- 
tului“ . După ani de zîld i-a plesnit prin 
minte Tribunei treaba memorandului; 
a umplut lumea la noi şi în România 
că Babes si Mocioni stâlpii comitetului

din Sibiu, sunt cumpăraţi de unguri, îs 
trădători etc., pentru-că întârziesc cu aş- 
ternerea memoriului. S’a încins o luptă 
crâncenă. „Conducătorii“ ultraişti la 
acusarea Tribunei au auzît şi sunarea 
banilor ungureşti cu cari bărbaţii aceş
tia s’a cumpărat de unguri. Căci la noi 
toţi aceia cari au o părere de sîne stă
tătoare faţă cu aspiraţiunile bucureş- 
tenilor sunt trădători şi cumpăraţi de 
unguri. Mocioni şi Babeş şi-au desfă- 
siurat ideile în treaba aceasta accen- 
tuând tot-odată că aşternerea memo
randului numai a strica poate româ
nilor.

Comitetul central electoral al par
tidului naţional în şedinţa sa din 31
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august 1891 a enunţat ca conclus ur
mătoarele :

„II. Comitetul declară, că atitudinea pre
şedintelui seu a fost corectă şi conform cu 
însărcinarea sa şi cu programa naţională, şi 
că a s t ă z i  p o ş e d e  t o a t ă  î n c r e d e r e a  
c o m i t e t u l u i .

„III. Comitetul în fine declară sus şi 
tare, că în direcţia sa politică nu a suferit 
şi nu va suferi nici odată vr’o îngerenţă străină, 
ci s'a condus şi se conduce totdeauna numai 
de postulatele, dorinţele şi îispiraţiunile popo
rului român.“

Şi noi ne-am bucurat de aducerea 
acestor condusă prin cari bărbaţilor 
noştri de frunte la atacurile bucureş- 
tenilor li s’a dat o satisfacţie deplină;
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dar ne-am bucurat mai vîrtos de aceea | pentm -ce ’su „cliiem aţi“ ei la Sibiu: şi 
ca ingerinţa străină (a bucureştenilor) cunoaştem nişte oameni acăror snesă..
Cî’o __ __  1 1 ,. ’ * 1s a refusat intr’un mod solemn din par
tea comitetului central al românilor

dar să nu vorbim mai mult despre Liga

dm statul unguresc; acesta ca şi când 
ar fi z îs : Regatul român are destul de 
cârpit, nu să amestece în treburile 
noastre.

Apoi s’a apropiat conferinţa din 
ianuar 1892. Toţi aceia, cari au colin
dat prin Bucureşti strigăte de „să tră
iască!“ un Coroian, un Lucaciu şi con- 
soţii, au cutrierat cercurile electorale, 
ca pentru conferinţa dela Sibiu să se 
aleagă d r e p ţ i  r o m â n i  (?) a d e v e- 
r a ţ i  n a ţ i o n a l i ş t i  (?). în cercurile 
electorale n au avut valoare cei cu 
dreptul electoral; patru-cinci oameni 
fără dreptul cuvenit au espedat man
date pentru oameni necunoscuţi. însusi5 y
Coroian în Cluj, în butul inteliginţei clu
jene, s’a ales prin nişte calici din ju 
rul Grilăului, ţitaţi în Cluj într’alte tre
buri. Ici-coalea, în multe cercuri elec
torale fără ştirea vr’unui alegător s’a 
edat mandatele, fără ca presidintele sau 
oare-care din cerc, să-l fi cunoscut pre 
deputatul cinstit „drept naţional“ . Aşa- 
dară alegerile s’au făcut fără alegători 
prin trei-patru oameni despre a căror 
păreri nime n’a avut nici o cunoştinţă.

C’un cuvent alegerile pentru con
ferinţa dela Sibiu s’au făcut fără oare
care interesare viue, fără întreţinerea 
formalităţilor cuvenite. Aşa s’a putut 
falsifica voinţa poporului român. Aşa 
s’a putut întempla că conferinţa s’a al
cătuit în mare parte din elemente du
bioase, fără cunoştinţa marelor interese 
naţionale; fără prevederi cuvenite, fără 
caractere politice consolidate. Cunoaş
tem câţiva oameni din deputaţii con- 
fei'inţei sibiene, cari nici n’au ştiut

bucureştenilor.

Treacă-meargă. Aşa s’a putut în
templa că conferinţa din Sibiu a ales un 
comitet din uneltele Ligei bucurestene ;O  y  7

s a delăturat toată fiinţa serioasă din 
sînul ei ocupând loc cei cu punga mică 
dar cu gura mare; cari nu prin fapte 
cuvenite ci prin sudalme necuviincioase 
vreu a-1 mântui pre poporul român. Co
mitetul acesta şi Liga, ideile Ligei şi 
ideile comitetului sunt una.

Şi s’a mai hotărît din partea con
ferinţei ca memorandul de multe-ori 
aminţit să se aştearnă „împăratului în 
Viena.“ Adecă conferinţa sibiană a ro
mânilor din statul unguresc şi-a rupt 
toate legăturile cu coştituţiunea, cu 
aşezemintele noastre constituţionale; 
fără înţelepciune s’a aruncat în braţele 
bucureştenilor pe terenul illegalităţilor.

O mare parte a membrilor, cei mai 
devotaţi cei mai înţelepţi, cei mai fo
lositori bărbaţi ai naţiunei române au 
combătut din răsputeri flecurile, illoia- 
litatea, părerile de tot răutăcioase pentru 
poporul român, însă guriştii tot au în
vins nu prin minte şi înţelepciune, prin 
adevărul ideilor, ci prin numărul de 12 
capete de tot întunecate .

Aşa-dară în politica noastră con
ferinţa din Sibiu a dat loc şi curs in
gerinţelor streine, bucurestene şi prin 
aceasta noi ne-am perdut dreptul de 
a mai ajunge constituţionalminte la 
oare-care resultat; n’avem drept de a 
pretinde dela unguri că aceştia să ne 
asculte s’au să stee în vorbă cu noi. 
Anteluptătorilor noştri nu mult le pasă, 
după-ce ei liălăduesc pe o cale revolu
ţionară.
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Precum să aude memorandul e 
gata. Se va susterne tronului prin o 
monştrii deputăţie, care se va duce 
la Viena şi declamând înaintea „împă
ratului" va zice: „lată noi deputaţii 
poporului român din statul unguresc, 
am venit să te înformăm despre voinţa 
şi dorinţa poporului român.“

Aceasta e treaba, memorandului. 
Nu ne-am fi ocupat de ea dacă treaba 
aceeea s’ar fi isprăvit numai în Sibiu 
între membrii comitetului, în numele 
comitetului actual. însă membrii comi
tetului după datina veche, se învelesc 
cu voinţa poporului; cu o minciună, cu 
un neadevăr în contra căruia trăbue să 
protestăm solemn, —  mai vîrtos şi din 
causă, că membrii comitetului în nu
mele poporului român severşesc o faptă 
neconstitutională, revoluţionară, care va 
fi o pată vecinică pre poporul român, 
fidel cătră tron şi cătră patria sa un
gurească.

Mai ’nainte de toate trăbue să con
statăm, că comitetul sibian n’are de 
a-si sevîrşi fapta neconştituţională în 
numele poporului român. Poporul nu 
face parte din faptele comitetului. Ho- 
tărîrile sibiene în privinţa memoran
dului nu-s aprobate nici de un prelat 
românesc. Vancea,Miron Romanul,Szabo, 
Pavel, Mihali, Metian şi Popea nu şi-au 
dat învoirea la treaba memorandului; 
bărbaţii noştri cei mai de frunte pre
cum îs Mocionesti si Băbeşti, s’au de-3 > 3 *
clarat în contra memorandului. Toată 
jurnalistica noastră: Gazeta, Lumină
torul, Telegraful Român, Unirea ma în
suşi şi Calicul combat zilnic purtarea 
comitetului. Tribuna singur susţîne me
morandul, o foaie în jurul căreia sunt 
nişte esistinţă dubioase, plătite de Ligă 
şi de Diamandi, cari astăzi una, mâni 
alta vor vorbi, după mărimea lefei în-

ahitîte. Asa-dară bisericele româneşti,O ) > 5
presa română, sunt în contra hotărî- 
rilor sibiene, în contra memorandului, 
putem zîce poporul român din statul 
unguresc n’are parte din gugumăniile 
comitetului central.

Nici materialul adunat pentru me
morand, nici cele zîse de comitet prin 
memorand, nu-s ale poporului. Auzîm 
lucruri de tot ciudate. Nu rîdeţi, căci 
aceste sunt lucruri serioasă.

Să zîce, că comitetul sibian al 
„bărbaţilor anteluptători“ , într’o noapte 
au furat memorandul junilor din Graz 
cu tot materialul cu toţi banii adunaţi 
pentru editarea acestuia. Aşadară copi
laşii din Graz, prin voinţa „anteluptă- 
torilor naţionali“ au rămas în mijlocul 
drumului desculţi, pă jos, fără memo
rand, fără bani, cu buzele umflate. Me
morandul lor va fi aşternut împăra
tului, ca operatul comitetului sibian, în 
numele poporului rom ân! Bărbaţii ante
luptători şi au împrumutat mintea dela 
studentii din Graz.} 5

Poate că aşa a folosit mai mult na- 
ţiunei, după-ce cu mintea lor ar fi fă
cut ceva nebunie. Ce conţîne memo
randul acesta? Cunoaşte-1 cineva din 
poporul român? Nimene. Fost-a mate
rialul acesta revizuit de . oare-care or
gan al poporului român? Desbătutu-s-a 
cuprinsul lui cu ore-care seriositate? 
L ’au făcut trei patru oam eni; îl cunosc 
trei patru oameni; s’a desbătut de trei- 
patru oameni; s’a făcut într’un mod 
tainic, mistic, nu cumva să să audă 
ceva despre el. Ce batere de jo c  cu 
voinţa şi numele poporului român. 
Fiind întrebare de un act solemn, de 
un paş măreţ, de o faptă ponderoasă 
a poporului român, ar fi trebuit ca 
spre desbaterea operatului făcut pre
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basa unui material revizuit, să se con
voace conferinţa generală a alegătorilor 
români, ca aceea recunoscând paterni
tatea operatului să aleagă şi o depu
tăţie care să su.ştearnă memorandul 
coronei, cu drept cuvent în numele po- 
porului român.

Cum stă causa memorandului în- 
tr’aceste împrejurări? Dorinţele espri- 
mate în memorand nu-’s dorinţele po
porului român ; operatul acela nu-i făcut 
după dorinţa poporului român, nici 
se poate aşterne în numele poporului 
român.

Auzîm că memorandul se va pre- 
senta; „împăratului“ prin o monstră de
putăţie. Inc’o nebunie de ale bărbaţilor 
anteluptători. Aşa-dară să va face şi de 
rîs. Precum auzîm membrii comitetului 
vînează în toată ţara după oameni, cari 
ar voi a lua parte în deputaţia sus nu
mită. Să minţeşte prin toate unghiurile 
că „împăratul“ îi chiamă. Se svoneşte 
că să face „cu voia împăratului“ cea 
ce să face. Adecă prin neadevăruri, prin 
minciuni să vor aduna mulţi vor traşi- 
împinşi,fără dreptul de alegere, şi vor vorbi 
în numele nostru. Aceştia oare manda- 
torii poporului nostru vor fi? Oare aceştia 
încă de poporul român vor fi trimişi la 
Viena? Dela cine ’şi au oamenii aceştia 
credenţionalele, ca să vorbească în nu
mele acelora cari nu să vor duce la 
Yiena? Sau ce va însemna mulţimea' 
acelora, cari vor lua parte în tămbă- 
lăul dela Yiena? Nimic. Să zîcem, vor 
merge trei mii de români la Yiena cu 
memorandul subsuoară. Aceştia să vor 
duce în numele lor; vor putea vorbi 
numai in numele lor după-ce dela cei 
ce au rămas acasă n’au credintio- 
nale; nici nu-’s trimişi de vre-o confe
rinţă generală. Aşa-dară resultatul va 
fi, că trei mii de oameni din poporul

roman au fost pro lângă cele zîsă în me
morand, şi românii rămaşi acasă (vr’o 
2,500.000 de oameni) sunt în contra 
lui. Poate avea ceva ponderositate me
morandul acela? Poate-să acela duce în 
numele nostru? Nici într’o împrejurare.

Dar tot tămbălăul cu memorandul 
nu va avea nici un efect. Din punct 
de vedere constituţional nare nici o 
valoare. Din punct de vedere consti
tuţional şi patriotic treaba memoran
dului e o absurditate, un atac crâncăn 
în contra aşezămintelor noastre consti
tuţionale. Este o pată pe numele nostru, 
care ungurilor dă un argument puter
nic a ne striga în urechi: Poporul ro
mân n’are sîmţ constituţional patrio
tic. Şi ungurii au drept.

Comitetul, care astăzi le isprăveşte 
treburile noastre politice, n’are sîrnţ 
constituţional, loial, patriotic. Toţi aceia, 
cari dela 1848 au stat în fruntea po
porului român şi au condus-o politica 
noastră, au avut o creştere politică fără 
sîmţ constituţional; aceştia au fost tot
deauna inimicii conştitnţiunei patriei. 
Nici pentru un moment nu s’au arătat 
de patrioţi buni, de oameni constitu
ţionali, cari pentru drepturile, libertă
ţile patriei noastre s’ar putea lupta. 
Piedestalul pre care au stat oamenii 
aceştia fusesă illegalitatea, neconstitu- 
ţionalismul, absolutismul. In 1848 s’au 
luptat pentru zdrobirea constituţiona
lismului sub stindardul nemţilor, al ru-A ) *
şilor. în 18G7 când au văzut, că ab
solutismul nemţăsc e zrobit, şi regele 
s’a împăcat cu ungurii, aceştia recâş
tigând toate libertăţile patriei, oamenii 
noştri au protestat în contra aşezămin
telor constituţionale şi vezînd că pro
testarea lor n’are efect, în pronuncia- 
mentul dela Mercurea (18(î9) s’au de
clarat de pasivi, s’au retras de pe te
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renul politic, ca când poporul român 
ar fi creat numai .şi numai pentru ab
solutism şi n’ar fi apt spre constitu
ţionalism. Oamenii aceştia au fost tot
deauna în jurul inimicilor patriei, iar 
cu ungurii n’au conlucrat nici odată spre 
înflorirea patriei. Oh! o înţelegere, o 
frăţietate sînceră, îmbrăţoşarea căldu
roasă a acelora, cari ne-au dat toate 
libertăţile omeneşti în 1848, o legătură 
strînsă cu ungurii în 48, ori în 67, 
noi astăzi nu ne-am văieta, că suntem 
subjugaţi! Am fi de naţiunea ungu
rească omeniţi şi primiţi ca drepţi pa
trioţi, iar nu suspiţionaţi de trădători 
de patriă.

Iată tot oamenii aceştia astăzi, 
când întregitatea şi independinţa ţărei 
ungureşti e recunoscută de toată lu
mea, se duc la Viena, la împăratul Aus
triei, cu memorand, ca împăratul Aus
triei să le facă românilor din statul 
unguresc dreptate. Ce va zîce împăratul 
Austriei deputaţiunei adunată cu forţa 
din părţile locuite de români? Va zîce: 
„Eu, împăratul Austriei, n’am nici o 
putere asupra Ungariei voastre; patria 
voastră are rege, despre care voi nu 
stiti nimic!“5 ?

Şi ce va răspunde regele Ungariei, 
dacă deputaţii adunaţi se vor duce, ca 
să-l informeze şi pre el despre trebu
rile românilor? Va zîce: „Nu vă pot 
ajuta! Eu la anul 1867 v’am pus la 
o masă cu ungurii; v’am pus pe masă 
toate drepturile şi libertăţile patriei. 
Cum v’aţi folosit voi de buna mea 
voinţă? V’aţi sculat, v’aţi retras, v’aţi 
zdrobit scaunul sub voi, l’aţi lăsat te
renul ungurilor . .. n’aveţi dreptul d’a 
vă văieta; dreptul acela l’aţi fi fost 
câştigat poate atunci, dacă v’aţi fi lup
tat cu energie şi învingându-vă, ungurii 
v’ar fi fost aruncat afară din drepturile 1

voastre. Nu vă pot ajuta după-ce nu 
putem merge înapoi cu 25 de ani. Dar 
nu vă pot ajuta, căci statul unguresc 
îşi arc constituţiunca sa; fără parla
mentul ţărei eu nu vă pot ajuta, mer
geţi luptaţi-vo cu ungurii pre teren con- 
ştituţional!“

Comitetul nici ideă n’are despre 
loialitate, despre costituţionalism; dacă 
ar avea, nu l’ar pune pe rege în stare, 
ca el însuşi să-i înveţe la regulele cele 
mai elementare ale constituţionalis
mului.

Dar îi pricepem noi pre cei cu 
memorandul. Ştim noi foarte bine, că 
din afară fiind de cadrele constituţiona
lismului, îşi bat capul dintr’un părete 
într’altul; n’au sub picioare nimic solid, 
nici o direcţie bună. Acela, care a por
nit pre o cale rea şi nu vrea să să 
întoarcă înapoi să ajungă la calea bună, 
umblă dintr’o vale întralta; dintr’un 
şanţ într’a ltu l; ici sare, colo să îngloadă; 
să udă, să întinează, să oboseşte, de 
multe-ori cade. Răul românilor zace în 
pronunciamentul dela Mercurea, în po
litica pasivă pronunţată în anul 1869. 
Aceasta-i calea rea] care ne-a înglodat 
Ne batem precum să bate pasărea în 
coliviă. Oamenii noştrii jocul de-a p o 
litica l’au învăţat sub nemţi şi dela 
nemţi, cari n’au poşezut nici odată 
sîmt constitutional. Oamenii nostrii dela

5 > > 5

unguri n’au învătat nimic. Asa ei si subO > > >
constituţionalismul unguresc au conti
nuat jocul nemţilor Nemţii, cehii s’au 
rătras din Ungaria în ţările lor, în lo 
cul lor au rămas oamenii noştri condu
cători cu vederile anticonstituţionale ce- 
heşti, nemţăşti; cu spiritul de tot duş
mănos nemţăsc faţă de conştituţiona- 
lismul unguresc. Fireşte, spiritul acesta 
ne-a, dictat nouă pasivitatea cugetând, 
că prin aceasta îl vom împedeca con-
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stituţionalismu] unguresc. Ne-am retras 
din comitate, la alegeri am dat tere
nul altor popoare; alegatorii români au 
fost folosiţi de multe-ori chiar în inte
rese duşmănoase românilor (Mocsâri) ; 
ne-am îngrădit, isolat; ne-am făcut cui
bul în spinarea poporului, toţi reflec
tând la averea şi sudora acestuia; am 
alergat la Bucureşti, la cehi, la alte 
popoare străine, ne-am rupt toate le
găturile cu ungurii şi astăzi ne vedem 
cu totul îngrădiţi, isolaţi, cu o politică, 
cu pasivitatea în cap, care ne-a înglo
dat cu totul şi ne-a rupt toate legă
turile cu popoarele din patriă, cu con
stituţionalismul unguresc.

Dătorinţa noastră ar fi fost, că în 
1867 să le dăm mână ungurilor; să 
le zîcem franc: Aici suntem şi noi, pa
trioţi buni, fideli, loiali. Luaţi-ne hasna; 
noi încă voim a lucra pentru bunăsta
rea statului unguresc. Datorinţa noastră 
ar fi fost, să năvălim în societăţile un
gureşti cu înţelepţiune, cu dulceaţă să 
atragem, să cucerim ; să câştigăm amici 
ideilor noastre; să ne luptăm cu.iubire, 
să ocupăm loc pre tot terenul; nu
mele de român astăzi ar fi cinstit; 
oamenii noştri ar putea trăi pre alt 
teren iar nu numai din spinarea popo
rului român. Noi cu politica noastră, cu 
ideile noastre urîcioase de tot absolu- 
tistice, am voit să cucerim cu m ăciuca; 
am făcut o politică „dă cu bota ’n 
baltă“ , după care sîmţim, că măciuca 
sună pe spatele noastre.

înzădar zîcem că suntem buni 
patrioţi, fideli şi loiali. Patriotismul 
şi - loialitatea cu care ne fălim, îs 
minciuni; s’au mai bine zîs: atacuri 
chiar în contra patriei şi regele 
nostru unguresc. Patriotismul nos- \ 
tru cu care astăzi ne mândrim, Fam !

învăţat dela cehi, dcla nemţi cu cari 
odată am zugrumat toate libertăţile 
statului; şi loialitatea noastră o loia
litatea nu faţă cu regele conştituţional, 
ci faţă cu împăratul nemţilor, e loiali
tatea rămasă din absolutismul crâncen. 
Patriotismul şi loialitatea noastră e o 
minciună, un jo c  de vorbe. Nici regele, 
nici nime în statul ungnresc nu ne vor 
crede, când ne văd a colinda prin Bu
cureşti; când lovim în patriă şi aşeză- 
mintele noastre din străinătate, din Pa
ris, Berlin, Praga, din Bucureşti; când 
tot omul vede că ţînta noastră e uniu
nea tuturor românilor şi ferindu-ne de 
capitala regatului unguresc, pre căi 
de tot străine mergem la Viena, la îm
păratul Austriei, ca să ne ajute în contra 
ungurilor.

Dar noi, am zîs, îi înţelegem pre 
cei ce fac atari illegalităţi. Ei nu voiesc 
a recunoaşte că cu pasivitatea lor în 
statul constituţional unguresc să duc 
pe o cale de tot rea. Nu vor să se în
toarcă la calea constitutională de si 
văd, că sîngur pe calea aceasta putem 
ajunge la fericirea poporului român. 
Mai bine fac nebunii, săverşesc fapte 
din punct de vedere conştituţional con
damnate, decât să-’şi răcunoască gre- 
şala. Politica pasivă într’un stat con
stituţional e moarte pentru poporul 
care o face.

Iată treaba, memorandului sibian, 
din care n’a avea nici un folos poporul 
român, după-ce trebile popoarelor în 
oare-care stat nu să isprăvesc prin 
memorande illegale, ci prin lupte con
stituţionale bărbăteşti. Treaba aceasta 
nu-i treaba poporului român ce-i treaba 
acelora, cari cu politica pasivă şi-au în
glodat carul de tot. Poporul român, 
alegătorii români în toate cercurile elec-
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torale ;ui ales; poporul, care odată şi-a 
eserciat drepturile cetăţeneşti nu se 
poate duce mai mult cu memorande 
la Viona, ca când el ar face o politică 
pasivă.

Din cele zise urmează, că cu me 
morandul Sibian poporul român n’are 
nici o legătură; că coi ce îl va duce 
la Viena, nu-1 pot duce în numele po
porului român şi că memorandul si
bian e o absurditate, o illegalitate, care

nu poate folosi, numai strica popo
rului român.

Noi încă am putea strîga, precum 
a strigat poetul germán pe patul de 
moarte acelora, cari astăzi conduc poli- 
titica noastră; M ehrLicht! Mai multă 
lumină şi înţelepciune, loialitate şi iu
bire de patriă . în treburile voastre, 
domnilor, căci la din contra ne vom 
întuneca, ne vom îngloda cu toţii.

Grigoriu Moldovan.

ELEMENTE CLASICE ÎN POESIA POPULARĂ ROMÂNĂ.

(Finea.)

Bocetele acestea formează o parte inte
grantă a funcţiunei de înmormentare la po
porul român, din gură în gură, din neam în 
neam trec acestea, cari sunt interesante si 
pentru filologi întrucât, în lipsa documentelor 
concrete, lasă a deduce, că cum au putut fi a 
Romanilor.

Un atare bocet, precum şi o colindă în- 
tr’un mod special au conservat credinţa lui 
Vergiliu despre infern *) şi oare acestea pro
ducte poporale să fie traducerea a cântului 
VI din Vergiliu ? Precum Vergiliu a imitat li
ber bucolicele lui Teocrit, şi dacă luăm în con
siderare unele părţi mai mici, le-a şi tradus; 
astfel a prelucrat şi spiritul poporal acest 
obicct conform înţelegerei şi culturei sale. 
Limbagiul classic a lui Vergiliu,- fanatismul 
poetic al lui, şi coloritul lui vioiu, il înlo- 
cueşte fluiditatea limbei poporale, sonoritatea 
rimului şi a rytm ului; precând frumoasele 
asemănări şi celelalte frumseţi ale propunerei 
dispar; şi de-şi ştim, că Vergiliu a nimerit 
destul de bine în eclogele sale tonul poporal, 
şi de-şi ştim, că judecata lui iloraţiu ..molie 
atque facctum Vergilio amonerunt gamlentes 
rure Camoenae;" 2) cu toate acestea nu odată, 
şi chiar în cântul VI. îl copleşeşte fanatismul | 
împreunat cu înspiraţiunea poetică şi lasându-se 
în definiţiuni filosofice se aventă aşa de sus

') Cântecele m ortuali întitulate „Strigatul zo
r ilo r “ încă păstrează atari date.

2) Horatius. sat. I. 1, 10.

încât vedem în el pre un adept al unui sis
tem filosofic.*)

Sufletul eşind din debilul corp, care l-a 
ţinut legat în viaţă, îş începe drumul lung 
din cealaltă viaţă, şi oare-şi-cumva se înfio
rează de aceasta călătoriă. Cei remaşi în viaţă 
conştii de acest lucru îl încurăgiază oare-şi- 
cum asigurândul şi îndrumândul: 2)

Pas, suflete, pas,
Dute far ’ necas,
Păn’ vei trece tu cu  dare 
Cele grele 7 vame,
Ţine dragă sufletele 
Drumulu. înainte,
Păn vei ajunge,
Unde se înfrânge 
Drum ul jum etate,
Ce locu ri desparte,
A colo să stai 
Şi sam ă să ai.
Că-i vedea o salcă 
Mare şi înaltă . . . .

Aci e de a se înţelege aceea vamă, pre 
care, atât la greci cât şi la romani o plătea 
sufletul luntraşului Cliaron, pentru-că îl tre
cea preste fluviul Styx. Acest ban îl punea în 
mâna sau în gura mortului.

') Aen VI. 724— 72(Tetc.
2) B ocet, Transilvania. 1882. pag. 121. c o m u 

nicat de Sim con M angiuca, din a cărui cuvinte, 
aceea apare, că de rcsultatut ce avem  al areta noi 
nici nu visează precum  nu presupune nici nexul cu 
colinda ce o vom  aduce m ai jos . Atanasiu Marie- 
nescu, Golescu ţi S cliu ller încă nu cunosc aceasta 
poesic, deoarece în articlii lo r  nu fac am intire de ca
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Aceasta datină la români se află si azi.' 
După. credinţa poporului român până la . pa
tria fericirei sunt 9 vămi, şi la fieşte care 
vamă îi stau în cale monştrii sufletului călă
tor, şi acusandu-1 cu păcatele comise în viaţă 
pretind dela îngerul cel “petrece să-l dee pe 
mâna lor.

Ca bietul suflet să se scape de urmările 
acelor păcate grele, de condamnarea eternă: 
poporul român reşpective muierile se îngrijesc 
de sufletul celui mort. punend în coştiug 9 
bani (de comun cruceri), 9 colaci şi 9 lumi
nări de ceara zicând următoarele cuvinte:

„Doamne primeşte pe sama îngerului 
mântuitor. “

Sau : „Doamne primeşte pre sama vă- 
maşilor.“

Sufletul ajungând la singuraticele vămi, 
plăteşte fie-care câte un ban, un colac şi o 
luminare de ciară ca corumpere. Numărul de 
9 s’a lăţît pretutindenea, aşa p. e. şi în cân
tarea „Strigatul zorilor,“ şi şi în poveştile de 
rînd. Espresiunea maghiară „hetedhét orszá
gon tu l“ limba română astfel o esprimă „peste 
noaue mări şi noue teri.“ La toată înfemplarea 
e caracteristic aci numărul şepte, şi e foarte 
probabil, că în limba maghiară îşi are basa. în 
influinţa popoarelor vecinoase şi conlocuitoare.

Şi la Vergiliu aflăm în continuu numă
rul 9, aşa p. e. VI. 4 3 9 : noviens Styx inter- 
fusa; v. 596: no vem cui ingera corpus porri- 
gitur etc.

Fenomen vrednic de atenţiune • e fără 
îndoială şi salca (salcă mai jos însă răchită), 
care de’mpreună cu mesteacănul obvine şi în 
tartarul lui Homer. (od. 10. 509— 10.)

„ ’'Ev&a axzrftz X xyăa xal csXaea Ilepas- 
<povei0£, n a x c a i  x ’  a î y e i p o i J)  x a î  h é a i  w  A sa i- 
y.apTO:. “

Pre Vergiliu în călătoria sa în tartar îl 
conduce Sybilla, în infernul lui Dante e con
ducător Vergiliu; călăuzul infernului în poesia 
poporală română un tîmp e anonim; mai în 
jos însă apoi e amintită vergura Maria, ca în
drumătoare; sufletul ajunge la alegerea că ilor: 

„Sam ă aici iar să ai 
Şi pe stânga să n u -’m i d a i;

>) tx lij= sa lix , salcă ; a i-fsp o j= p opu lu s , a lb a ; I 
am éndoué cresc mai v îrtos  în locuri um ede. 1

Căci în partea stângă 
E calea cea strîrnbă. ')

Strîmbă şi astupată 
Cu lacremi udată.

Sunt câm puri urît arate 
Şi cu t^pini r ii sămânate.
A colo-i zîna betrână 
Şi-ţi posportu l din mână.

Ci să dai în mâna dreaptă 
Precum  finea îţi arată 
Că acolo vei afla 
Spre îndestulirea ta 
Câmpuri frum oase. 2) 

lata infernul poporului român stă din 
mai multe părţi; căile acelora să rămuresc, să 
cotesc şi acum conduc în orcus (câmpuri urît 
arate), acum în Elyseu, câmpuri frumoasă; sau 
doară ar fi alusiune la Asphadelos, despre 
care cetim în cântul 24 din Odyss. lui H o
mer. (vers 13)

Zîna bătrână ce domneşte aici, care cu
lege pasaporturile şi care îndreaptă calea su
fletului mai departe, e probabil că e Juno in- 
fernalis sau Proserpina.

Sufletul în calea sa apoi ajunge la un 
stejar răcănat, a căruia numai corona îi mai 
înverzeşte; aci să manifestaeză credinţa creş
tină, întru-cât sufletul primeşte îndrumările 
dela P. V. Maria :

Jos la rădecină 
E lină fântână;
Acolu-i sânta Mariă 
Cu noi m ila ei să fie 
Călători câţi mai trecea,
Ea pre toţi se îndura.
Ea pre toţi îi adăpa,
Drum urile Ic-areta:
Sufletul din apă bea 
Şi el lum ea o uita.

Cine nu vede aici alusiunea la fluviul 
Lethe,' despre care astfel scrie Vergiliu (VI. 
714):

Animae . . . .  Lethaei ad fluminis undam 
Lecuros latices et longa oblivia  potant. 

Amăsurat bocetului sufletului numai tre
când preste mare ajunge la ceialaltă l ume ; 
după-ce adecă a beut din apa uitării:

') Yerg. Vs. 540 h ic locus est. ubi se via fin. 
d it in am bas; dextera quae D i'is  . . . ;  at, lacva ma- 
lorum  exercet paenas et ad impia Tartara m ittit.)

2) V. 154. h icos Stygis et re^na invia vivis 
aspicies.

V. 541. hac iter Elysium nobis.
V. 638. devenere locos laetos ot am oena virela  

fnrtunatoiuin scdesqnc beatas.

8.UNGARIA.
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Pleacă şi si' duce
iMnroa o ujungo
Vino m area maio
Vino 'n tulburam
Greu urlând şi urducând
Toata luinia spăimentând.

Marea viforoasă presto care trece sufle
tul, ne aduce aminte Oceanul din mythologia 
grecă, despre cave la Uomer in Odyss. 10 
508 cetim, că pre acolo o intrarea1) în ceea- 
laltă lume:
âXX otot âv orj vrjî St’ ’Hxbxvoîo -7TSpr(ar}ţ,
’ev ’ă'/.Trj i£ v.od ăXasa Ilepascpoveirjţ

După aceasta bocetul iară îi spune su
fletului calca şi îl încurăjază să meargă nu
mai înainte până ce va ajunge la o răchită 
mândră, la rădăcina căreia şede şi scrie Ver- 
gură Maria şi inducând în protocol pe cei vii 
si pre cei morţi, d e s t i n â n d  t o t o d a t ă  şi  
s o a r t e a  f i e  ş t e  c ă r u i  a. Aci acum de abia 
mai putem cunoaşte descrierea lui Vergiliu 
(566 v.)

Gnosius haec Rhadainantlius habet durissim a regna 
Castignatque auditquo dolos subigitque fateri

întratâta se văd a fi introduse principiile re- 
religiunei creştine (aci. se refereşte- şi v. 4o3). ■■ 

Amesurat scopului meu, de a descoperi 
ereditatea credinţei despre infern, mc provoc 
încă-şi la un alt product al poesiei poporale; 
cu atât mai vertos, ca să pot da o imagine 
oare-careva despre mistificarea conceptelor cre
dinţei creştine cu celea păgâne.

Acest product poporal e „colinda“ ,; care 
a păstrat mai fidel elementele mythologice pă
gâne.

Colinda e atare poesie, pre care o cântă 
poporul român în sărbătorile crăciunului, şi 
care formează tradiţiunea verbală a poporului 
mai vîrtos în părţile ardelene şi în Bucovina. 
Atlianasiu Marienescu a fost primul care a 
adunat câteva colinde şi le-a edat. -)

Din cuvintele „Leru-mi Domne“ ce for
mează refrain-ul unora dintre colinde Marie
nescu deduce, că Leru-a-Jlolu, adecă Aureliu. Au-

>) Dupil Vergiliu (VI. 100) intrarea e po pă- 
m cntul Italiei : liic in ferni ianua regis d icitur ot. tc- 
nebrosa polus Acheronte refu.se.“

a) Colinde, At. Marienescu, Pesta, 1S5Î), iu 
ediţiunea lui Ilcrz. în J im b a  germ âiu  a disortat de
spre ele Ca r o l  Ş o i m i l o r .  C olind». Ilerinannstndt, 
1H0O. în 1. românii a seri:; (I. G o l  e s e u  un arlielu 
în , Columna Ini T ră ia»-1, 1872.

rolianii an fost împăraţii romani sub a căror 
poteshit a stat şi Dacia, ca provinciă romană. 
Domnirca de 42 ani a Aurelianilor a fost atât 
de salută faţă do toate popoarele supusă, în
cât aşa zîcând au răvocat, timpul de ani în 
memoria acelora.

Leru-ini Doamne (= m i Domine Aureli) 
aşadar e amintirea acestor nume mari, anume 
Anţoninus Pius a fost binefăcătorul popoare 
lor şi acest caracter nobil într’atâta ■ s’a î nt i 
părit în memoria poporului, ch ’ar şi pe teritorul 
dacic, —  încât după moartea lui, în timpuri 
rele şi desastruoaso fantasia Pa încoronat ca 
nimb dumnezăosc şi i-a eternisa'; numele în 
colinde ca a unui ânger păzîtor.

Nu mai puţîn salutară a fost şi domnia 
lui Antoniu Philosophul.

Colindele sunt de două specii, anum e: 
lumeşti şi religioasă. Obiectul celor lumeşti 
îl formează amorul, vitejie, fanatism naţio
nal şi amăsurat obiectului lor în multă pri
vinţă samână cu ballada. Ceialaltă specie e 
religioasă şi rolul îl joacă în ele Christos, Ma
ria, sânţii etc. însă acestea nu trebue să le 
confundăm cu acelea colinde cari le cântă 
copii la crăciun, când umblă cu steaua şi cu 
viflaimul, de cari să îndatinează a cânta şi la 
noi în preseara crăciunului, şi de cari au fost 
publicate' în foiletonul foiei „Fővárosi Lapok“ 
1886 XII. 24. Colindele acestea religioasă sunt 
continuarea ideilor mythologice a păgânilor, 
sunt transformaţiunile figurilor mythologice 
în figuri creştine, dacă am putea zîce aşa, ele 
sunt celea mai pregnante manifestări ale cre
dinţei' păgâne cu ceea creştină, şi şi din mica 
colecţiune, ce ne stă la disposiţiune se poate 
dovedi uşor timpul originei lor, întru cât 
unele să apropie foarte tare de credinţa pă
gână; acestea sunt puţine la număr; într’altele

■ să vede sămînţa credinţei păgâne îmbrăcate 
în văstment creştin, iar-în altele aflăm numiri 
creştine aplicate ly, idei păgâne; întraceste 
însă încep a să nimici ideile păgâne; iar al
tele supunendu-se progresului irresistibil a 
creştinismului, sunt scutite cu totul de aceea 
crcdinţă, şi sunt exclusiv interpreţii principie- 
Ior creştine. Acestea trăsuri caracteristice 
luându-le de basă şi referitor la timpul origi
nei colindelor putem deduce, şi anume, că ce
lea do categoria primă să pot reduce la epoca 
păgână, iar în celea din categoria de mijloc
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BS manifestează lupta crâncenă dintre creşti- 
nizm şi păgânizm, coslea din urmă apoi vor 
fi vestitoarele triumfului pe deplin a creştinis
mului şi sunt de origine mai nouij.

Colindele acestea ca tradiţiuni au fost 
supuse unei rotaţiuni triple şi anume a) au 
trecut din gură în gură, b) din ţară în ţară 
c) dintr’o epocă au trecut întraltă 'epocă şi 

numai intr’at;\ta au suferit schimbare, întru 
cat sau putut transforma conform ideilor po
porului român. După Gibbon i) „religiunea 
Greciei ş i a Romei nJa fost aptă spre a primi 
în sîne principiile despre Dumnezeu şi inmor-
talitatea sufletului.............. şj poporul nu s’a
putut deslipi cu una cu doue de convingerile 
sale religioase de până acum.“

Colindele formează şirul neîntrerupt a 
chipurilor celor mai frumoase din mithologia 
grecă şi romană, în transformaţiune conform 
principiilor poporului; ci cu schimbarea nu
melor nu odată cetim chipul cel mai fidel a 
mithului original, încât şi mutato nomine 
ştim, că una sau alta dintre colinde din care 
original e prelucrată.

O atare colindă religioasă o putem numi 
„Colinda Raiului şi a Iadului.“

Să vedem şi aci pre basa firului poesiei 
credinţa poporală despre acestea doue împe- 
reţii şi să o confrontăm cu descrierea lui Ver
giliu.

Raiul e ca  o  grădină,
Unde-i zîua tot senină,
Şi nu-i noapte ’n tunecoasă,
Şi nu-i soartea ticăloasă,
Câm purile în floresc 
Iară m unţii înverzesc.
Apele se lim pezesc,
Şi cei buni în  veci trăesc.

Aceasta descriere simplă ne aduce aminte 
acea depingere măiastră alui Vergiliu, cu care 
coloreşte locul fericirei (VI. 640).

Devenere locos laetos et amoena virecta 
Fortunatorum nemorum sedesque beatos. 
Largior hic campos aether et lumine vestis 
Purpureo, solemque suum sua sidera norunt.

Mai în jos însă v. 673. lucis habitamus
opacis

Riparumque toros et prata recentia rivis In-
[colimus.

*) G eschichte de rôm . R eich es, Tom . II. p. 75.

Şi nu cunoaştem apriat în acoasta des
criere refiexiuni din Klyseul lui Homer (Horn 
Od. 4. 5G3.)

AÂÂi o âţ IIXioiov 7xî5îov xotl Tîsfpaxoc 
ia -ă v iio ! nen+auaiv, SO-i f o v M ; TaÎdnavO-oţ;, 
r̂ Ttsp firjlQTY] Ptox7j r.kXz'. âvO'pojJîotaiv. 
oO v iţe ii  j ,  oOt ă p  x t ’,- ji6 > v  toXuj, o ît s  nox'Suppoj, 
â X X  aiel Zs^upotoXVfi» Jtveiovxa; ărjxag 
'U x sa v i; dvirjotv â v ^ ix e tv  ăvO-pomsi;.

Şi oare cine sunt locuitorii elyseului 
după părerea poesiei române ?

Prunculeţi cl’ei m ititei,
Ca şi nişte îngerei,
Şi feciori nevinovaţi 
Cu flori albe ’ncununaţi 
Şi bgtrâni încărunţiţi 
Do p ica tu l lor căiţi.
Feţişoare, m uieri, babe,
Cari de fire n ’au fost slabe. *)

Musa poporului remâne ce e drept, foarte 
departe de coloritul frumos şi măreţ a lui 
Vergiliu şi trăsurile ce marchirează partea din 
dos a chipului — asemârările şi figurile lipsesc 
cu totul.

Partea ceialaltă a colindei apoi se basază 
pur pe principii creştine religioaso-morale şi 
astfel formează oare-şi-cum închiejea descrie- 
rei raiului, indigitând, că aceasta patriă a că
ror suflete e.

Partea colindei de mai jos ne descrie 
iadul, a cărui intrare, după cum a fost amin
tit la bocet, e la marginea unei mări mare şi 
viforoasă; conform colindei *) încă e cătră 
apus acel loc înfiorător, de care sufletul se 
îngrozeşte foarte:

Colo ’n jo s  cătră apus,
Soare nu-i pe cer în sus,
Ci e nor şi ’ntunecim e,
Ş’o grozavă adâncim e,
Unde m unţii vonjă foc,
Unde m area-i tot potop ,
Unde-i peştera urîtă,
De bălauri rei păzîtă,
De şerpi, fere ocolită.
Lângă poartă nu e nime,
Poate să ’ntre ori şi cine

') Vci-g. 306. m atifis-a .tfiue_  viii, mieri innnp. 
taeciüe puellae. ~~~-

V. 660. ob patriam  pugnando vulnera passi. 
V. 307. corpora  magnanimura heroum .
V. 665. om nibus his nivea cinguntur tem pora

vitta.
V. 745. infectum  clnitnr scelus et. exuritnr 

igni. v. 306.
‘) Colinde, Marienescu, Pesta, 1859. p. 87.
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Dar nim eni do voie lmnft 
Pc aicoa nu s 'adună :
Ici o iadul col spurcat,
Pentru oam oni i i i  gătat.
In lăuntru cino sunt?
— Să ferească Domnul sânt. —  M 

La Vei'giliu cu mult mai frumoasă şi 
amenunţată descrioro afiăm despre aceasta spe
luncă a colindei păzită de monstru şi şerpi 
înfiorători. (VI. 417 etc.)
Cerberus liaec ingens latratu regna trifauci 
Personat, adverso recubans immanis in antro, 

Prccum v. 2 8 5 :
Multa preterea v a r i a r u m m o n s t r a  fe ra ru m ; 
Centauri inforibus stabulantScillaequebiformes, 
Et centumgeminus Brianus, ac belua Leonae 
Horrendum stridens, fiammisque armata Chi-

[mera,
Gorgones Harpiaeque, et forma tricorporis um-

[brae.
Intrarea în iad e iertată ori şi cui, nici 

nu e împreunată aceea cu greutăţi, dar posi
bilitatea re’ntoarcerei nu e admisă nimenui,

Lângă poartă nu c nime,
Poate să ’ntre ori şi cine,
Dar nţmeni de voie bună 
Pe aicea nu s'adună;
Ici e iadul cel spurcat,
Pentru oameni rei gătat. 
în  lăuntru cine sunt ?
—  Se ferească Dom nul sfînt. —
Lăngă poartă stau tot draci,
Şi slujesc pentru haraci,
Şi pre nimeni ei nu lasă,
Ca la lume să mai iasă !
Cătră m ijloc cine su n t?
—  Să ferească Dom nul sfânt —
Sunt cei ie i în fer legaţi, . . . .
Pân’ în  brîu în  foc  băgaţi, . . . .
Fripţi de sete, m orţi de foame, . . .
Nimeni din ei nu adoarme,
De dureri din dinţi scrîşnesc,
Şi nici când se m iluesc. 3)

l) Od. 10. 508 v. 
v. 634. tristis sine sole dom os 
v. 452 . . . agnovitque per um bram  
v. 462 obscuram  noctem que profundam  . . . 
v. 296. turbidus hie caeno vastaque voragine gur- 

ges aestuat atque eructat harenam. 
v. 262. antro so immisit, aperto . . . .  
v. 287. bolua Leonae, m onstra ferarum  
v. 576. immanis hiatibus hydra sedem habet.
v. 285— 290 ............

a) . . . . facilis descensus A verno. 
v. 1 2 6 : noctes atque dies patet atri ianuu Ditis . . .

Iadul după mytliologia poporului român, 
de şi nu ani aceea împărţîro precisă, de-şi nu-i 
locuit do aceia-şi monştri, totuşi ne reamin
teşte reminscenţii romane, şi învingerea cre
dinţei creştine asupra celei păgâne tocmai 
într’aceea so manifestă, că a fost în stare a 
nimici conceptolc acestea Gorgo, Iiydra, Chi- 
maera, Cerberus etc. şi a şi valora dogmele ei.

în mijlocul iadului sunt cei ferecaţi în 
fer, şi cei sceleraţi ce 'noată în foc până în 
brâu. Aceasta alusiune poate se refereşte la 
Titani şi la cei cu o sută de mâni, cari loviţi 
prin fulgere au fost alungaţi în infern.

Şi oare acestea espresiuni, „fripţi de sete, 
morţi de foame“ nu documentează despre pe
depsele lui Tantal şi Ixion ? !

Că iadul are mai multe părţi, arată în
trebarea ce urmează după părţile tractate până 
a c i:

Dar în  iad ori-ce m ai sunt ?

Nu e cer, ci ’s num ai nori, 
De ’ntunerec te ’nfiori,

Focu l arde făr lum ină,

Nu sunt păreri, nu sunt flori, 
Numai giar şi num ai nori.
Dar aceştia cine su nt?
Sunt cei r6i, ce-au om oiît , 
Traiul vecin ic de-au urît,

Sunt cei rei, ce-au înşelat,
Şi ’n m inciună s ’au spurcat. ‘ )

v. 128. Sed revocare gradum  superasque evadere 
auras, hic opus, hic labor est. 

v. 425. inrem eabilis unda . . . . . .
v. 417 şi 285— 290.
v. 128. sed revocare gradum .
v. 425.
v. 318. surasque evadere auras labor est.
318. Qui viri tanto com pleriunt agm ine ripas 
v.. 261. nunc anim is opus, nu nc pectore firm o 
v. 558.-stridor ferri tractaque catenae, 
v. 742. aliis infectum  scelus exuritur igni. 
v, 606. furiarum  m axim a m anibus prohibet con - 

tingere mensas. 
v. 616. saxum  ingens volvunt, alii radiis rotarum  

districti pendent 
v. 614 incluşi poenam  expectant.

>) V. 462.
v. 624. ausi om nes im m une nefas . . . .  
v. 494— 497 şi 501. : 
v. 912 qui ob  adulterium  caesi . . . .  
v. 623.; v. 5 6 8 ; 609.
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Litii! părţile unui bocet şi ;i unei co
linde cat material conţin din mythologia pă
gâna şi vrind nevrînd ne reamintesc isvoarăle 
romane. Nici nu no putem mira de aceea, 
dacă în provincia romană, în aceasta colonia 
romană dăm de elemente m ytliologice; căci e 
fapt, că religitinea se înrădăcinează mai adânc

în viaţa unui popor, şi limba portul i se pot 
schimba, însă credinţa lui române permanentă 
din generaţiune în gonoraţiuno. Nici atunci 
nu e bătătoare la ochi aceasta identitate do 
idei, dacă pre români nu-i vom recunoaşte do 
drepţi descendenţi ai romanilor.

Nicoîau Putnoky.

„FORMAŢIUNEA LIMBEI Şl A NEAMULUI ROMÂN. ’ )

Sunt aproape cinci ani trecuţi de când 
în literatura maghiară a apărut sub titlul de 
sus o carte scrisă de tînărul istoric Dr. R é t h y  
László, ajutor-custod a secţiunei de anticităţi 
a Muzeului naţional maghiar din Budapesta.

Noi românii însă nu ne-am ocupat de 
ea, cu toate că ne privea în primul rénd. pe 
noi înşine.

După cum ştiu, singurul dl Ión Russu 
din Bucureşti a scris la prima apariţie a car
tei, o dare de samă despre densa,2) dar aceasta 
nu e vre-o critică serioasă, ci numai un articol 
ziaristic fără nici un resultat concret şi plin 
de ură, pismă şi dispreţ pentru tot ce e ma
ghiar. —  Devisa revistei noastre însă, fiind 
expunerea liberă a.adevărului în toate ce pri
veşte cultura şi desvoltarea noastră română, 
fără a ne fi ruşine, de a da pe faţă chiar 
minciunile şi erorile împrăştiate de noi înşine, 
ne sîmţim datori (în propriul nostru interes) 
de a face cunoscut — • în cele ce urmează —  
mai pre larg cartea aceasta interesantă a isto
ricului maghiar.

* .

A scrie azi ceva nou despre originea 
limbei şi a neamului român, despre aceasta 
temă, care :şi posede deja o literatură 
specială, e cam greu lucru şi d’acea, citim

hic thalam um  invasit natae et vetitos.rjne hiine-
naeos ............

v. 613. nec veriti d om in oiu m  fallere dextras. 
v. 568 şi 609. et fraus innoxa clienţi.

')  Az oláh nyelv és nem zet m egalakul fisa. Má
sod ik  kiadás. N agy-B ecskereken. P ieitz Fór. Pál 
könyvn yom dája  1890. Szabó F c m ic z  N .-elem én p lé 
bános T örténeti- nép- és földra jzi könyvtára X X . 
kötete  8° 268 lap. 1

a) V e z i: Originea lim bei şi a poporulu i român, 
în  ^R om anul“ din 2 6 —27 A ugust 1887.

cartea dlui Rethy cu un interes, care creşte 
cu atât mai mult, cu cât ne cufundăm în- 
trénsa. Căci cartea e scrisă într’un mod enci
clopedic şi totdeodată atractiv.

Autorul a ştudiat toată literatura rela
tivă temei salo şi pre lângă, că ne introduce 
bine în această cestiune, (fără însă a ne în
greuna mintea prin enumerarea largă a dife
ritelor teorii) face conclusiuni. deduceri, cari
o lămuresc pre deplin, arătându-ne adevărul 
curat al lucrurilor.

Lucrarea este împărţită în XI. capitole 
şi o prefaţă, în care ne dă pe scurt istoricul 
desvoltărei originei neamului român.

Scriitorul italian B o n  f i  n i u din curtea 
regelui maghiar Matei Corvin era cel d’antâi, 
care a zîs, că românii sunt urmaşii romanilor. 
Dar n’a zîs-o oare din linguşire cătră stăpânu- 
seu, care cu culttira sa clasică latină, se ştia 
deja poate, de origină română? Lucru, ce nu 
se mai neagă nici de istorici maghiari. In tr - 
adever, presupunerea lui Bonfin, basată pe es- 
punerea Anonymului Notar al regejui Béla, 
rămâne uitată până la finele secolului trecut, 
cand se iveşte Maior şi Şincai desvoltând 
această teorie, de cari se ţîn şi istorici renu
miţi ca Thierry, Gibbon. Ranke şi Mommşen, 
din veacul acesta. Ei însă necunoscend nici 
limba, nici istoria principatelor române si a 
ţ rilor locuite de români, repetă numai cele 
zîsă de tovareşii lor, fără a face sau a putea 
face vre-o critică adevărată sau vr’un ştudiu 
special în această privinţă. E de menţionat şi 
Pic, Jung, Haşdău şi Xenopol, oameni învă
ţaţi d’altmintrelea, dar cari citesc prea mult 
între liniile documentelor.

Să naşte însă totdeodată şi o altă şcoală, 
care ocupându-.să serios şi cu de-amănuntul

I cu aceasta teorie. începând cu cartea Iui Tlmn-
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marin clin 1774, cu aderenţii ei ca Sulzer, 
Kopitar, Miklosich, (ioos, Iloesler, Tornaschek 
şi mai cu samă vestitul istoric maghiar Ilun- 
falvy, dovedesc prin operile lor, cu argumente 
limbistice şi istorice bine brodite, ctimcă ro
mânii se trag din peninsula balcanică, de unde 
se strămută pe la sfârşitului evului mediu, 
dincoace de Dunăre, formând state şi înce
pând astfel a juca un rol istoric expresionat.

Aceasta ne probează şi dl Rethy, cel 
mai nou discipul al acestei şcoli, cu conclu- 
siuni şi deduceri noi. Şi ca să ve convingem 
şi noi de modul de tractare a autorului, se 
mergem pas cu pas, urmând capitol pre capi
tol, espunerile cărţei sale.

*

în primul capitol, autorul dorind a ne 
introduce în firea limbei române, ne face cu
noscut cu cele trei dialecte române, adecă cu 
limba vorbită de românii de dincoace de Du
năre, de cei de dincolo de Dunăre, adică de 
macedo-românii şi de puţinii români locuind 
peninsula Istria, ai căror limbă e subjugată 
rotacismului, auzit şi în unele părţi ale Tran
silvaniei. Descriind apoi cu esemple nimerite, 
structura, composiţiunea fonetică şi gramati
cală a limbei române, împreună cu deosebi
rile existente 'între diferitele ei dialecte, din 
cari deduce, că ea samână cu limba italiană şi 
nu latină, citează după dicţionarul lui C i h a c,
o sumă de cuvinte, adeverindu-ne că limba 
noastră conţine de-abia a 1/R-a. parte vorbe 
latine, .iar celelalte părţi sunt împrumutate din 
alte limbi nelatine, cu cari 1 mba română a 
fost timp îndelungat în legătură.

Din aceste rees dar următoarele puncte 
prepuse de autorul nostru, cumcă cele trei 
dialecte române nu s’au putut forma, decât 
într’unul şi acelaşi loc, —  că limba română 
se esplică cu  c e a  i t a l i a n ă ,  că compo- 
siţiunea limbei nu se potriveşte cu legile 
gramaticale a eeloralalte limbi latine şi că 
materialul o r i g i n a l  1 a t i n al limbei noastre 
este c e l  m a i se r a c  dintre toate limbile su- 
rori-latine.

E s t e  de  o r i g i n ă  d a c i c ă  l i m b a  
r o m â n ă ?  S’întitulează cap. al II, în care 
ne dovedeşte prin însuşi structura şi materialul 
limbei, precum şi cu multe înscripţiuni epi- 
gralice găsite în Ardeal, cuincă limba noastră

nu s’a putut forma aci şi nici do cum din 
limba rustică l a t i n ă ,  după cum o susţin mulţi. 
Căci Dacia era populată în cea mai mare 
parte, do colonii asiatice, aduse cu legiunile 
lui Traian şi urmaşii sei, în a căror mijloc 
social nici nu s’a putut forma limba rustica 
latină, în acei 100 de ani, cât a fost Dacia 
stăpânită de romani. Limba latină nu era alt
ceva, decât limba administraţiei, o limba în
văţată impusă de cultura romana, vorbita nu
mai de funcţionarii, guvernatorii provinţiei şi 
de capii comandanţi ai armatei iar contin
gentul legiunilor aduse, trăia în limba sa pa- 
rinţcască, neavend nici ocasiune directă, de a 
învăţa graiul stăpânilor sei.

într’adevăr legiunile aduse de Trăian se 
compunea din syrieni, palmyri, comogeni, nu- 
mizi, dolichei, greci, frigieni, galatei şi pi- 
rusteni din Dalmaţia, cari îşi aveau cultul lor 
separat, obiceiurile şi numirile lor particulare, 
presărate pre n enumeratele lor monumente 
epigrafice, găsite în diferitele părţi ale Ardea
lului. Astfel de popoară nu pot romaniza şi 
do acea nici n:a putut fi romanizm în Da
cia, căci lipsea adevăratul element roman. 
Şi aşa de mixtă era şi armata, adunată de 
prin toate provinciile imperiului.

Toate aceste neamuri semitice trăesc 
separate în,tre autochtonii daci şi slavi, pe 
pâmentul, unde se zîce de Xenopol şi con
fraţii sei, formată limba română. Dar de ce 
n’a remas măcar urmă sau un singur cu
veni semitic, din graiul acestor barbari asia
tici, în limba noastră ? —  Xenopol, profesorul 
universităţii române din Jaşi, scoate la iveală 
vechia teorie, zîcând, că latinii Daciei, rămaşi 
acolo, după retragerea legiunilor de împăratul 
Aurelian, s’ar fi tras împreună cu vechii lo
cuitori romanisaţi, în munţii şi pădurile în
fundate ale ţerei, unde s’au susţinut secoli în
tregi, din creşterea vitelor, trăind sub proprii 
lor voevozi, până-ce a trecut potopul emigra- 
ţiunei popoarelor, din care ei n’au simţit şi 
n’au împrumutat asemenea nimica, ci ş’a des- 
voltat limba latină, fără nici o înrîurire a bar
barilor menţionaţi!

însă teoria aceasta e prea copilărească, 
căci limba română, caro mult e mai tînără, de
cât să se fi născut în Dacia, singură ne arată, 
că s’a desvoltat tocmai în secolul al VI— VII- 
lea, atunci, când Dacia nici nu mai exista ca
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provincie; căci limba românit nu ştie nimica de
spre viaţa romană prin Dacia, n’are nici cu
vinte dacice, nici tradiţii despre daci saures- 
boaiele române cu d acii; ci din contra e plină 
de schimbarea diferitelor forme gramaticale şi 
fonetice, de o mulţime de espresiuni şi vorbe, 
despre cari se ştie hotărît, când şi prin ce 
mod de transformare s’au născut.

Căci, dacă am accepta teoria, cumcă 
limba romană s’a născut în Dacia, atunci ne
greşit, că ar trebui să aibă însuşirile syntac- 
tice archaice a limbei latine din secolul al 
U — IU după Christ. Dar lucrul nu e aşa, 
fiind-că limba română, desvoltându-se odată 
cu limba italiană, născută din limba latină 
rustică, prezintă întocmai aceia-şi termini noi 
şi acelea-şi modulări fonetice gramaticale, ca 
aceasta limbă italiană, sub a cărei efect s’a 
format, ce-a ce e pe deplin şi frumos esplicat 
de autorul nostru, prin esemplele respective, 
luate din cartea filologului roman Diez.

Pe de altă parte, dacă romanii lăsaţi de 
Aurelian în Dacia, retrăgendu-se în adencul 
munţilor, ar fi trăit acolo sute de ani neatinşi 
de invasiunile popoarelor, care au devastat 
ţara, atunci e evident, că toată nomenclatura 
geografică a acestei ţări, ar trebui să fie ro
mană şi nu slavă, după cum este. E lucru 
curat, chiar din firea şi vechimea limbei, că 
atât poporul român cât şi limba sa, n’a exis
tat încă pe atunci, fiind-că după cum vom 
vedea, s’a ivit cu sute de ani mai târziu.

Unde să câutăm dar, leagănul neamului 
şi a limbei române? La aceasta ne respunda 
cap. al III-lea, una din cele mai interesante 
părţi a cărţei autorului. Intr’adever, bine zîce 
profesorul român G e o r g e  A l e x i ,  în cri
tica s’a maghiară.*) cum că: „N ’am citit încă 
nici o carte asupra românilor, care se poată 
precisa cu atâta siguranţă şi convingere, locul 
naşterei limbei române, ca tocmai lucrarea 
aceasta. Ştudiile de până acum erau toate ne
determinate; au putut circumscrie generalminte, 
unde s’a născut limba română, dar 11’au ajuns 
mai departe decât a spnne, că s’a format un- 
de-va prin Balcan, în Macedonia şi cititorul 
depunea cartea în totdeauna cu oare-carii du
bii. Cine a citit însă cu băgare de samă 
această parte a cărţei dlui Rethy, e im posi
bil, să nu-i dispară toate dubiile şi să n u ' 
zîcă cu autorul, că : D a l m a ţ i a  ş i  ţ e r m u l

m â r i i  a d r i a t i c o  e s t e  l e a g ă n u l  s t r ă 
m o ş e s c  al  r o m ân i m o i. “

Şi altfel ici nu s’ar putea aceasta.
Limba română e înrudită cu cea alba

neză din peninsula Balcan, undo limba popu
lara italiană (latino-rustică) era foarte întinsă 
şi sub a cărei influenţă s'a născut limba ro
mană, păstrând în mare parte, structura limbei 
illyre-albanezu. Precum o are mai cu seamă 
(şi până astăzi) dialectul maccdo-român si is- 
trian a limbei noastre.

Bizantinii, pomenesc pentru ântâia-oară 
de poporul v 1 a c h, care locuia în Moesia, 
romanisată asemenea de coloniile latine, şi azi 
ştim că chiar şi numele de Dalmaţia sau 
D e l j m i n i u m  însemnează asemenea păstor, 
adică vlach. Şi spre dovadă, bogăţia limbei 
romane constă tocmai în termeni, cari se re
feră la păstorit şi vÎ^a nomadă, în care po
porul trăia sute de ani. Ne-ar duce însă prea 
departe, dacă am reproduce bogatele esemple 
gramaticale şi vocabulare ale autorului, în 
cari ve demonstrează, cum s ’a născut vre-un 
cuvent, cum s’au muiat cu tîmpul diferitele 
consonanţe latino-albane, cum s’a păstrat ace
lea în limba albană şi română şi cari sunt 
vorbele şi terminele psichologice, cari ne con
duc prin deduceri, sigur la locul naşterei şi 
vechimea limbei noastre.

Capitolul al IV-lea ne vorbeşte mai pre 
larg despre t î m p u l  f o r i nă re i l i m b e i  
r o m â n e ,  care (cum vezurăm) autorul ni-1 
pune între veacul al VI— VlI-lea d. Christos. 
Căci în primele cinei secoli, popoarele illyre- 
albane din Balcan, trăiau încă în fundul mun
ţilor şi a pădurilor, nomadizând cu turmele lor, 
fără ca să se fi asimilat sau apropiat de viaţa 
occidentală latină. Numai între seeolii menţio
naţi mai sus s’a lăţît adeverat între ele, creş
tinismul şi prin el civilisaţiunea noue, cu toată 
înrîurirea ei binefăcătoare. Şi aceasta e o dovadă 
principală pentru demonstrarea formaţiunei al- 
bane a limbei române. Căci dacă limba noastră 
s’ar trage după teoria falsă a continuităţii, de-a 
dreptul din limba latină, ea ar trebui să con 
ţină mai toţi terminii vechiului cult păgân al 
romanilor. Dar ea n’are nici un cuvent rela
tiv la aceasta, iar terminologia creştinizmului 
o poşede complect şi format din limba italiană,

*) Din „B udapcsti Szem le“ anul 1888.



UNGARIA.

(lela caro a şi primit noua religie,. împreună 
cil fonetica limbei, zicând de-atunci înainte 
(je în loc de j  si y  şi ce în locul lui k, în
aintea vocalei e şi i a vorbelor.

Insă se iveşte un nou curent, acela al 
emigraţiunei slave, continue, sub a cărei în- 
fiuinţă se desvoaltă noua limbă română în 
toate privinţele. Căci slavii locuiau o parte a 
Ungariei chiar în timpul colonisării Daciei lui 
Trăian şi aceştia urmând natura lor, emigrau 
mereu spre sud şi în secolul al Vll-lea erau 
deja întinşi peste tot Bilcanul, slavizând cu 
repeziţiune toate limbele, ce le întîmpinau în 
drumul lor. Şi urmele considerabile lăsate de 
slavism în limba română abia concepută, cred 
că nu trebue să le demonstrăm mai pro larg, 
căci le vedem mereu în toate frasele limbei 
noastre. D ’aceea a remas limba românâ, după 
cum zîce dl Rethy, un simplu iargon a lim
bei italiane, ncavând tîmp de a se desvolta 
din causa invasiunei gramaticale slave şi pe 
urmă greco-bizantine, din cari s’a contopit 
atât cuvinte, cât şi forme, obiceiuri, moravuri 
cari şi le-a păstrat şi până azi. >'

Partea aceasta e aşa de interesantă, în
cât autorul nostru îi consacră tot capitolul al 
V-lea, întitulat: S l a v i i  ş i  r o m â n i i  î n  
B a l e a n ,  care îl resumăm asemenea pe scurt.
' • Aceasta parte a cărţei se ocupă cu de
monstrarea istoricului cuvântului de vlâch, 
care ântâi însamnă român, dar în urma înrîu- 
rirei slave, care devine limba bisericească, m r  
mele se dă păstorilor în genere, astfel că şi 
serbii îl întrebuinţază sub acea-şi însemnare şi 
avem documente unde îl găsim şi la unguri cu 
acela-şi înţeles. Numele acesta se da înainte 
illyrilor latinisaţi, adecă românilor din Balcan 
şi numai după aceea s’a vulgarisat prin slavi, 
în a însemna păstor, în tot Bizanţul. Şi e 
curios, că numele de vlach, dat de slavii ca- I

I tolici românilor, a devenit totdeodată un ter
men religios şi astfel se referă la toţi acei 
schismatici, ortodoxi, ca serbii, bulgarii şi grecii, 
cari trăiau în contact cu românii păstori no
mazi.

Şi cunoaşterea însemnătăţei multiple a 
termenului vlar /, ne dă cheia de-a înţelege 
espunerile cronicelor vechi. Căci astfel ne pu
tem convinge despre ceea-ce citim în urmă
torul capitol: In  v a s  iu  n ea  r o m â n i l o r  
s p r e  A r d e a l ,  cumcă românii lui Anonymus 
n’au fost altceva decât păstori vlachi, nume îm
prumutat dela popoarele balcanice. Dar chiar 
dacă am presupune, că între aceşti păstori a fost 
şi români, aceasta nu dovedeşte pre lângă teoria 
continuităţii române, câci se ştie, că la veni
rea ungurilor spre finele secolului al IX, n'a 
existat stat român, trăind o viaţă municipală 
română, fiindcă nici urme nu mai era de 
această viaţă şi civilisaţiune presupuse a ve- 
chei Dacie. Cu toată aceasta nu e imposibil, 
ca după ştirea lui Anonym, trăit în timpul 
regelui Béla al III, să nu fi locuit români stră- 
curaţi aci, din munţii Balcanului, poate chiar 
în epoca primilor regi maghiari. Insă adevărata 
strămutare a românilor în Ungaria, se face 
mai tărzîu în veacul al XII-lea, când statul 
maghiar locuit de maghiari, secui şi saşi, e 
pe deplin consolidat, în toate provinţele lui. 
Şi aceasta ne dovedeşte asemenea limba ro
mână, care împrumutându-şi toate cuvintele 
sale culturale, de la stăpânitorii nouei patrie, e 
bogată în clemente maghiare. Dar ne-o dove
deşte şi faptul acela, că pentru ţara în care 
românimea nomadă găsîridu-şi mijloacele de 
traiu, se aşază pentru veci, nici n’are denu
mire proprie, ci o numeşte Ardeal, după ma
ghiarul auzit E r d é l y  sau cu traducerea lui 
latină, Transilvania.

(Va urm a.)
A. V. din Bucuresci.

ÎNFLUINŢA REFORMAŢIUNII ASUPRA POPORULUI ROMÂN ÎN ARDEAL.

Voi tracta despre starea religiunei şi a 
literaturei din seclul al XVI-lea şi XVII-lea 
la poporul român. Voi areta influinţa binefă
cătoare a reformaţiunei, ce o-a avut în amân
doi secii.

Cu Iractarea acestor doue întrebări nu s’au

ocupat mulţi în literatura maghiară; cu atât mai 
mulţi s’au ocupat dintre scriitorii români, dar 
într’acea n’a fost mulţumită.*) Vorbesc românii,

*) N icolau P o p e a : Vechia M etropoliă o r t. rom . 
a Transilvaniei. Sibiiu, 1870, I M oldovan : L iberta
tea conştiinţei în Transilvania. In archivnl lui Ci-
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despre persecuţiune do rassă si do roligiune şi 
s’au năsuit a fabrica anno nu numai contra 
liberalismului maghiar, dar totodată si contra 
constituţiunei ţerii. Pămentul classic al liber
tăţii conştiinţei a fost aretat în coloarea unei 
clime înfiorătoare şi sugrumătoare de ori-ce 
suflare mai liberă, de unde, cino numai poate, 
sfi sileşte a scăpa .şi a fugi pe un teritor mai 
călduros.

Acest teritor însă se pare a-1 fi aflat 
în celea doue principate române. Vom vedea, 
că în aceasta privinţă cum a stat lucrul şi 
acolo.

Istoricii români au descris fals, înaintea 
publicului relaţiunile religioase a acelor 2 secii; 
e fals dar şi conceptul, cari şi l-a format po
porul român despre acelea

Dar să vedem, cum s’a format aceasta 
credinţă.

I.

Când vr’un bărbat român se dispută cu 
un bărbat de altă naţionalitate asupra vr’unei 
fapte istorice, străinul înzădar se va provoca 
la autorităţi străine, la scriitori contimporani, 
la afirmările martorilor oculaţi, căci bărbatul 
român nu va concede, zîcend : „Toate acestea 
în istoria românilor nu sunt aşa scrise, ci 
altcum .“

Şi într’adever aşa stă lucrul ! Istoricii 
români au făcut o altă istoriă. Posiţiunet şi 
pământul a fost foarte potrivitoare pentru aşa 
ceva.

Până în anul 1870 poporul român a 
fost împârţît în tabere. Uneia au aparţinut 
aceia, cari s’au ocupat cu '„ştiinţa“ — scrii
torii. Ceialaltă parte o-a format poporul pro
priu zîs, care a crezut orbeşte tot aceea, despre 
ce numai a scris partea primă, admirând toate 
figurile ce s’au redicat mai pre sus de el. —  
Eliade Radulescu, creatorul, părintele litera- 
turei române, a zîs să scrie tot românul care 
ştie numai scrie. N ’a zîs aşadar, că tot româ
nul, care ştie numai ceti, să . cetească şi să

pariu  pre pag. 219 şi celelalte. Petru M aior: Isto
ria  bisericei R on.ânilor. B uda 1813. T ot dela el : Is
toria  pentru începutul R om ânilor în Dacia. Buda' 
1812. llan au  P a p iu : Istoria  Rom ânilor din Dacia su
perioară . 1851 — 1852. T im otlieu C ip a riu : Acte şi 
fragm ente. Blaşiu, 1855, etc. etc.

înveţe, ci a zîs că să scrie. Astfel cântă şi 

George Sion în pnesia s i . 1! Acestea cuvinte 

îndornnătoare însă n’au remas versul celui ce 

strîgă în desert.

S’a format clubul scriitorilor. Aceşti băr
baţi cu cercul lor de vedere strimt, se glori
ficau reciproc. Unul ora „renumitul poet,“ cel
alalt „marele istoric,“ al treilea „cscelentul 
gramatist,“ şi aşa mai departe. Toţi au fost 
bărbaţi mari „anteluptători naţionali.“ Ce a 
fost scris româneşte şi a emanat dela oi, ne
condiţionat a trebuit să fie şi bun. Pentru 
plăcerea reciprocă şi-au crezut unul altuia 
toate neghiobiile, nime n’a minţit, nime n’a 
plagizat, nime n’a falsificat, toate opurile până 
într’unul, au fost lucrări meritoare.

Onoare escepţiunilor! Au fost şi bărbaţi, 
cari au cultivat ştiinţa şi cu o cunoştinţă 
oare-careva, —  aceştia apoi a fost „sem i-zeii;“ 
şi pre dreptul! Dar direcţiunea generală a 
fost iacă aşa.

Şi apoi resultatul ? înaintea scrutăto
rului de azi e foarte curios. Ce numai nu şi-a 
conces şie-şi patriotizmul fa ls! George Şău- 
lescu circa j.850 scie o cronica, despre caie 
afirmă, că acea ar fi cronica lui Hurul din 
1495, care a fost cancelarul lui Dragoş.

Acest op a lui Hurul scris în limba la
tină îl traduce româneşte cutare Petru Clanău 
încă în seclul al XV-lea şi astfel îl află acest 
op în oraşul Yăslui. în  1856 aceasta cronică 
apare şi tipărită. 2) urmată de esphcănle lui 
George Şăulescu, manuscrisul însă dispare 
pentru totdeauna, nu cumva să poată privi în 
acela ochi scrutători.

Fie-cine a crezut, că aceasta eronică 
e adeverită. ?) însă profesorul Lambrior dove
deşte, că limba cronicei nu corespunde limbei 
române din seclul al XV-lea; Negruzzi, Odo- 
bescu şi Tocilescu asemenea arată că acest op 
e falsificare; Robert Roesler *) o ţîne felul 
unor creeri morboşi, dar pentra aceea în ma-

<) George S ion : Poesii. Bucurtşti, 1857. p. 
190— 193.

s) George Ş ă n lescu : Cronica lui Hurul. Iaşi,

1856.
3) Celebrul istoric episcopul M elchiseilcc şi 

Eliade dispute adcveritatea acestei cronice.

4) Robert Itoesler : Romiinische Studicn, Lipsea, 

1871. 201.
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nualole de istoria. >) totuşi figurează ca op 
adoverat, din caro apoi tinerimea primeşte po- 
vaţa falsă referitoare la originea neamultii 
sun, referitor la petrecerea aceluia timp mai 
îndelungat în Dacia şi referitor la organismul 
lui guvernator. Acest oj» s’a creat de-a drep
tul şi cu scop, oare-şi-cum ca combatere în 
contra teoriilor mai nouă. 2)

Toate teoriile acestea se ruinează prin 
cronica lui Ilurul din anul ]4!)5.

George Şincai, dela capotul seclului pre- 
sent, scrie o cronică încă cu multă tendinţă 
şi înfoiată de invidie în contra conştituţiunei 
maghiare. 3) Petru Maior ajunge la ea în un 
mod oare-careva şi tot materialul îl foloseşte 
în istoria lui;  pre care o şi edă în 1812. 4) 

Opul lui Goorge Şincai, care şi cu sîne 
însuşi a venit în conflict, prin Petru Maior de
vine istoria poporului român, şi înzedar îl ru
şinează Tit Maiorescu r') —  istoria poporului 
român deja e creată, tinerimea română numai 
dintr’acea cearcă trecutul poporului român. 
Referitor la istoria română Missail zîce : „...Rea 
istoriă facem noi ţînendu-ne în străvechiul 
ogaş al rutinei. A zîs unul, să zîcem toţi. 
A greşit unul, să greşim toţi. Oile încă sar 
sermanele. una după alta, fie şi în produşcă. 
Dară să mai scrutăm, să mai cercetăm ? Pace. 
Pace, sănătate ! Crede şi nu cerceta fătul meu !G)

Trecutul istoric a trebuit să se îngri- 
gească de limbă corespunzătoare.

Trebonian Lauran în anul 1840 edă un 
op limbistic român în limba latină.7) înaintea

8.

») Vasile P op : Conşpect asupra literatnrei 
rom âne. Bucureşti, 1 8 7 5 .1.1. p. 3 9 — 40. Justin P op fn i: 
Poesiă şi prosă. O iadea-M aie, 1870. p. ]2 0 — 121 ; 
185— 188. Arone P u m n u l: Lepturariu rom ânesc. 
W iena, 1862. t. III. 1— 29 pagine.

a) Alesandru U rechca: fccliiţe de istoria  lite
r a t u r i  române. Bucureşti, partea I. p. 55.

“) Acest op : sul) titlul „C ron ica rom â n ilor“ a 
vezut lum ină numai în 1853 în Iaşi, cu  spes&le lui 
Alexandru Georgiu Ghica, principele M oldovei.

4) Petru M aior : Istoria pentru începutul ro 
m ânilor iu Dacia. B u d i, 1812. Cu literele cyrilice, 
inai târziu şi cu litere latine.

3) Tit M aiorescu: Critice, Bucureşti, 1874 p.
314.

8) G. M issail: E poca  lui Vasilie Lupul. B ucu 
cureşti, 186fi. p. 8 - -8 .

’ ) Tentamen criticum  in origincm , dorivatio- 
nem et formam linquan rom anac in utrariuo Dacia vi- 
gentis. Wiena. 1S40.

străinului se presontează o limbă română ne 
esistentă, caro aşa do taro samână cu limba 
latină, ca un ou cu celalalt; un curiosum, un 
monştrii, care însă resuscită admiraţiunea străi
nului, prin asemănarea ei cu cea latină. *)

Tit Maiorescu declară, că acest op e 
monştru, dar pentru aceea lumea română e 
plină de laudele acestui op, iar tinerimea ro
mână cu acest op în mână documentează la
tinitatea limbei române.

Aceasta direcţiune uşoratică se întroduce 
în anul 18G7 şi în academia română, e de în
semnat, că prin scriitorii transilvaniei, cari pre 
atunci aveau o superioritate şi faţă de cei din 
România. Deja statutele Academiei sancţio
nează aceasta nebunie de a mări lucrurile. Se 
conştitueşte Academia; membrii ei nu se aleg 
după ştiinţă, ci după locuinţa lor, ca astfel 
Dacia română vechie să fio la un loc. Astfel 
Marmaţia a avut de a trimite doi, Transil
vania trei, Bănatul doi, Bucovina doi, Besa- 
rabia trei, Macedonia doi, Moldova trei, Mun
tenia patru membri la Academie. 2)

Astfel foarte mulţi bărbaţi nu atât pe 
basa ştiinţei lor au devenit membri ai acestei 
societăţi, care la început n’a fost într’atâta 
societate ştientifică, cât mai vîrtos politică.

Prima datorinţă a fost acea, de a fabrica 
un dicţionar corespunzător principielor lui 
Laurian. Acest d icţionar3) a costat aproape 
100,000 franci; şi cu toate aceste totuşi 
acesta n’a fost dicţionarul limbei române. 
Toate acelea cuvinte noue, ce numai le-au pu
tut cugeta trei bărbaţi, Maxim, Hodoş şî Ba- 
riţiu, acelea toate ocupă loc în acelea 2 to 
muri voluminoase, iar cuvinte adevărat româ-

') în contra direcţii de astăzi în cultura ro 
mână. 1868.

2) Vezi § 4. statutele întărite în 1 April 1866. 
A cest paragraf s’a m odificat ra d ica l; societatea de 
la început pur lim bistică s-a îm părţit în trei despăr- 
ţăminte, iu : lim bistic, archeolog ic-istoric şi ştiinţele 
naturale. Nouelc statute s’au întărit prin p rin cipele  
Carol în 26 august 18C7, Nr. 1246.

‘) T itlu l.lu i: D icţionarul lim bei rom âne. B ucu 
reşti, tomul 1. 1871, iar tom . II. 1876. Prim ul tom . 
num oiă ;242 pagine, al doilea 1622. T om ul al trei
lea 11 form ează: G l o s s a r i u l .  Bucureşti 1871 cu 
584 pagin i; în aceasta ocupă loc  aşa zîsele barba- 
rizm ele din lim bile stră ine; propriam inte acesta o 
adcveratul dicţionar rom ân.
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neşti sunt. foarte puţine. Fătul monstrului e 
ncela in toată plenitudinea Iui!

Academia numai târziu după acea şi-a 
venit în ori, numai târziu după aceea a scu
turat aceasta povoară neplăcută, şi frângend 
influinţa celor din Ungaria cil ajutorul re
gesc a început redactarea unui nou dicţionar *) 

j:are promite a fi adevăratul dicţionar al lim- 
J>ei româneşti.

A  enunţiât totodată şi aceea, că dacă cei 
din Ungaria au de a face cu maghiarii, să-şi 
isprăvească trebile lor interne acolo acasă, 
dar să nu călbăjească cu alusiuni toată ştiinţa 
română, în contra adevărului şi a interesălor 
bine pricepute de lumea română.

Au falsificat productele spirituali ale 
poporului. Athanasiu Marienescu a fabricat 
colinde pe basa unor eveneminte împrumutate 

: din ~istofia~romanflor. zicând: „Iată istoria ro- 1 
manilor în colindele poporului român.“ 2)

Ma chiar şi în analele societăţii Kisfa- 
ludy (Kisfaludy-Târsasâg) cetim următoarele : s)
n ........ de pe buzeie poporului român şi azi
se aude o colindă (!), care enarează un fapt 
întâmplat înainte de aceasta cu două mii (?!) " 
de ani, adecă răpirea femeilor sabine de cătră 
romani, cu ocasiunea sărbătorii orânduite de 
Rom ulus.“ —  Şi apoi iarăşi: „cutare colindă 
e o adevărată baladă cronică, care enarează 
colonisaţiunea D aciei!“ Aceea sigur va fi co 
linda întitulată. „Jocu l.“

Demetriu Teodorescu l) arată însă că 
Jocul, - şi celelalte colinde de aseminea cate
gorie din colecţiunea dlui Athanasiu Marie- 
nescu —  sunt falsificaţii, fabricaţii; că acelea 
preste tot nu !su culesă de pre buzele popo
rului, — • aceasta împrejurare însă încă tot nu 
numără n im ica ; căci aceasta nu împedecă pre 
junimea română în aceea, ca pre acestea să 
nu le iee drept producte populari şi să nu se

')  E tym olog icu m  m agnum  Romaniae. B ncu- 
reşt.j, 1886. In anul acesta a început a apărea, şi 
până acum  a apărut un tom  şi jumătate.

2) Athanasiu M arienescu: C o l i n d e .  B uda- 
Pesta, 1859. J o c u l  p. 104— 105.

3) Josif V u lca n : D o i n e  r o m â n e .  Buda- 
Pesta, 1877. Introducere pre pag. 1 9 + 2 0 . Ediţiunea 
societăţii K isfaludy.

4) N oţiuni despre colindele rom âne. Bucureşti, 
1879. p. 27— 32.

i provoace la acelea, ca la atari documente, 
cari îşi au originea do pe timpul lui Romulus !

Dar cine ar şi fi in stare a enumera 
toate acelea păreri greşite, cari, mai vârtos 
până în anul 1870, au jucat rolul principal 
atât în credinţa poporului cât şi în literatura 
lui. Aşa-dară o parte din poporul român a 
scris câte verzi-uscat.e; ceealaltă iarăşi a cre
zut iarăşi câte verzi uscate toate. Cei ce au 
scris au contractat între sîne alianţa de apă
rare. şi atac, spre spriginirea reciprocă.

Şcrie numai într’un mod s’a putut, a 
a glorifica tot ce e românesc, şi pre toţi cari 
au scris româneşte f Cine n’a scris astfel, pre 
acela l’au timbrat de „renegat“ , căci acela „ca- 
lumniază poporul român.“ A crede încă nu
mai într’un mod s’au putut —  necondiţionat; 
cine n’a crezut astfel, acela încă a fost „re
negat“ şi l’au afurisit, scoţîndu-1 afară din si
nul poporului român.

Adânc întristat ’mi aduc aminte de aces
tea timpuri dureroase! M’am atras cătră acel 
popor, cărui aparţin; l’am iubit atunci întoc
mai aşa, precum îl iubesc şi acum. Tinerimea 
română a fost a bă t ut ă_în tifo dir e cţi un e ~s te- 
rilă şi săracă în idei, n’a căpătat sămânţă, ei 
numai frase goale, la cari apoi a avuFce roade. 
Creşterea tinerimei de atunci a fost unilate
rală, superficială. Cine a putut fi îndestulii 
cu ea?

In 1866, încă ca student am început a 
scrie, căci aşa era lumea. A u r o r a  din Buda- 
pesta, şi mai târziu F a m i l i a  a publicai
unele lucrări de-a mele. Apoi în__feriile_de
văraT am umblat prin sate şi am adunat poe- 
sii pop'Trîare'lTşTte de pro buzele poporului iu- 
bîntl poporul şi mai tare, şi compătimindu-1 şi 
şi mai mult. F a m i l i a  a publicat mai multe 
bucăţi din colecţiunea T n e i r ^ l u m  1867—  
1868. Apoi într’un articlu am cutezat a des- . 
volta aceea părere, că nu este roman şi no- 
velă românească! Redactorul nu~mT-a pub 1 icat 
acest articlu, scriindu-mi, că aşa ceva nu e 
iertai a scrie! Cum să nu fie, când sunt! F a- 
m i l i a  îşi aducea în fieşte-care număr în mul
ţime mare lucrări de acest soiu, dar acelea 
totuşi n’au fost novele, căci acelea esprimau 
numai o cugetare săracă, cultură primitivă, 
dar nici o ideă măreaţă Şi deoarece n’am cre
zut necondiţionat şi n’am scris aşa, după cum 
i-a plăcut firmei, mi-au dai drumul şi afară
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ele aceea mi-au retras si stipendiul meu de

300 11.
I)ar trăziietul tocmai în acest tîinp a 

fost căzut în clubul scriitorilor. Tit Maiorescu, 
cu sbiciu do flăcări a început a sbiciui direc
ţiunea u.şoratică. N’a cruţat pe nimeni şi ni
mica. Pre acei bărbaţi, cari până atunci au fost 
ţînuţi do somi-zăi, i-a aruncat jos în pulvore, 
ca odinioară Moise viţelul do aur, şi i-a tras 
la răspundere. Acest bărbat aşa a aflat, că 
dreptul ]) lui Simoon Bărnuţ e un op unila- 
lateral şi de puţînă valoare; că istoria lui 
Petru Maior nu numai e plagiu, ci cuprinde 
în sîne şi lucruri im posibile; că dicţionariul 
Academiei şi opul limbistic a lui Laurian Tro- 
bonian e un făt curios al monstrului, că gra
matica Iui Timoteu Cipariu 2) e conţinutul 
al formelor vechi.

Pre ceata poeţilor mari o-a alungat, ca 
pre o mulţime do vrăbii ciripitoare, pre gaze
tarii români din Ungaria i-a isbit unul într’altul 
cu stilul lor gormân şi cu originalitatea lor 
forţată, aşa încât toţi se văietau începend 
dela Bariţiu, până la Alexandru Roman.

Vaieratul pigmeilor a fost groaznic; — 
cei mari încă au stat fată cu inimicul nou si1 5
s’au luptat cu el. Să vedem ce zîce Maiorescu: 
„Viţiul rădicat în toată direcţia de astăzi a 
culturei noastre este n e a d e v ă r u l ,  pentru a 
nu întrebuinţa un cuvent mai colorat; neade
văr în politică, neadevăr în poesie, neadevăr 
până în gramatică, neadevăr în toate formele 
de manifestare a spiritului politic.“ 8)

Maiorescu accentuează, că tinerimea tro- 
bue abătută dela aceasta direcţiune falsă, căci 
„fără cultură poate trăi un popor, dar cu o 
cultură falsă nu.“ 4) Şi iarăşi: „De aci în
ainte tîmpul şi activitatea acestor nefericiţi 
(scriitori) se pierde în producerea de macula
tură literară, şi o parte a tîrnpului şi activi
tăţii generaţiei june să pierde în cetirea aces
tei maculaturi.“

„Drapelul sub care să introduc aceste 
disertaţiuni personale şi crudităţi estetice este 
totdeauna Naţiunea şi Libertatea, şi astfel 
două idei din cele mai înalte au ajuns a fi

i) Dreptul public al Rom ânilor. 1867. 
s) Gramatica limbei rom âne. Bucureşti, 1800. 

Prem iată do Acadcm iă cu :i(>0 galbini.
3) C r i t i c e  p. 327.
*) Ibid. p. 3-11.

scară, pro care călcându-o in picioare să urcă 
oamenii cei inai lipsiţi de ori-ce merit.“ —

i „ . . .  lndrăsnesc a identifica naţiunea română 
cu aceste anomalii alo lor şi strigă, că să 
atacă românismul îndată ce să atacă aceste 
rătăciri bolnăvicioasă alo literaturei române.“ 

într’un astfel de ton vorbeşte Maiorescu, 
Bariţiu, Uodoş, Alexandru Itoman, Aron Den- 
suşan, Josif Vulcan, în foile româneşti şi 
alţii, în surprinderea lor de abia pot reveni 
iară-si la sîno; apoi îndreaptă contra lui Ma- 
iorescu şi contra soţilor lui atacurile personale. 
Lupta aceasta a fost lupta vrăbiilor contra 
vulturului. Maiorescu edă unul după altul opu- 
me~lul atacătoare, J) în care depune nu nu
mai ştiinţa profundă, cari vedcsc nu numai 
un cerc de vedere estins şi curat, ci totodată 
dovedesc şi aceea, că Maiorescu poşede o dia
lectică escelentă, aşa zîcând fără păreche în 
limba română.

L’au timbrat cu aceea, că e cosmopolit. 
„Nu suntem cosm opoliţi“ —  replică Maiorescu. 
Alesandru Roman a apucat a mână arma ve
chia,. în F ed e r a ţ i  u n e a 2) astfel stătoreşte 
scopurile lui Maiorescu:

„A  şterge tot cc e rom ânesc!“ 
„Espulzarea românilor şi înlocuirea lor 

prin străini şi jid an i!“
Suspiciuni ridicule! „A  şterge lucrarea 

rea — e atâta cât a şterge tot, ce e româesc, 
şi a sbicui pre anteluptătorii naţionali super
ficiali, timizi şi unilaterali, e atât cât a alunga 
pre poporal român din ţară afară!“

De când a devenit poporul român de a fi 
unul şi acelaş cu unii nebuni cu minte măr
ginită? Cine ar putea afirma, că sbiciuind ci
neva pe poetaşi, superficialitatea, mărimea 
goală a unora —  acela sbiciueşte pe poporul 
rom ân!

Cine poate zîce, că cine afirmă do rele 
p. e. novelele şi poesiile lui Vulcan (precum 
şi sunt), acela az dejudcca cultura popoului 
român, respective gradul spiritului poporului? 
Fieşte-cine fio răspunzător pentru faptele lui, 
şi nu-.şi apere pelea cu trupul naţiunei. Pe

‘ ) Titlelo l o r : Beţia de c u v in te ; Lim ba ro 
m ână în jurnalele din Austria 1 8 6 8 ; Despre scrierea 
limbei rom âno; In contra  direcţii de astăzi. 1803 ; 
Direcţia none în poesiă şi proză. 1874. Poesia ro 
mână. 1861.

3) Nrul din 11 .luliu 1871.

23*



324
UNGARIA.

basa aceasta judocătoaria, caro judeca pre uci
gaşul român, pro furătorul de pui, pre înşe
lător judecă pre poporul român; sau nu 
e aşa ? Căci golatăţîle bombastice, opurile lui 
Vulcan, precum şi a tuturor soţilor lui, a lui 
Şaulescu ori Hodo.ş sunt tocmai aşa de fapto 
private din partea auctorilor, ca şi la furător 
furatul, la înşelător înşelatul şi aş a mai de
parte; nu e în nici o legătură aceea cu po
porul român, unul pentru altul preste tot nu 
poate fi responsabil.

»Miie de insulte şi de calumnii am pri- 
mit observă încă Maiorescu —  dar o mie 
de insulte nu fac încă o sîngură critică şi o 
sîngură critică încă nu am primit.“ !)

■ Tit Maiorescu a creat critica la rom âni; 
a întrodus o judecătoria, care a avut chiama- 
îea a aduce sentinţa asupra opurilor apărute, 
înaintea scaunului de judecată a criticei a 
fost citat şi adus fieşte-care „anteluptător na
ţional,“ a căror numer a scăzut peste me- 
su.ră.

& au deschis ochii —  Academia a căzut 
pre cugete şi pentru critica strictă numai 
atare opuri au apărut, cari au poşezut valoarea 
internă şi preţul actual, şi pre basa aceasta 
a fost reieptată N e g  r i a d  a lui Aron Den- 
suşian,-) e p o p e a  l u i M a r c d e  Marienescus) 
ca tot atatea fantasii morboasé despre mări
mea vech iă ; ca tot aiatea lucruri goale şi uşo- 
latice, aduse ca balade ce ar fi în circulaţie 
la popor.

Junimea României l-a luat împrejur şi la 
ajutat pre Tit Maiorescu.*) Păşirea lui şi publi
cul o-a primit cu aplause. Direcţia lui a în
vins. Acest bărbat mai târzîu a devenit m i
nistru, senatorul României, a devenit creato-

‘ ) C ritice, p. 438.
2) N e g r i  a cla. Jaşi. 1885; epos. Academ ia o-a 

leieptat, deoarece in ea au rol şi zéii păgâni pre tim pul 
lui N egru V o d ă ; să află in ea m ulte anachronism e 
şi m arit fără m ăsură. A cest op la criticat M a i o -  
r e s c u .

a) A adunat 96 de variaţiuni din balada lui 
M aic  şi a fă cu t din acestea epopea, ca să aibă şi p o 
poru l rom an de aceasta. Insă Academ ia la reieplat în 
1684, ca pre un op dé prisos şi netrebnic.

*) în  Jaşi să constitue în anul 1807 o socie
tate sub titlul de J u n i m e a ,  foaia ei C o n v o r b i r i  
literare vesteşte învfiţăturile (dogm ele) lui M aiorescu.

P re m em brii acestei soc  etăţi ia batjocorit de ju n i
m işti. Dar ju n im iştii au reportat învingere asupra 
ţopfoşilor.

ml nouei direcţiuni şi profesor Ia universita- 
tafea din Bucureşti; —  aceia însă, cari l’au 
timbrat cu epitetul do renegat, s’au retras cu 
ru.şino înderept, acăţindu-so şi mai departe în 
routatea opurilor lor şi în paltonul naţiunei, 
au simulat o faţă de oameni mari. Acolo în 
România însă nu mai au public admirator. 

Dar totuşi mai au într’un Io c !
- l ana cand iii Roniania s'a curăţit atmos

fera de miasmele periculoase, —  până atunci 
IaT noi în Ungaria acelea sau înmulţit mai 
mai tare. La_noi Maiorescu n’a avut înfhiinţă. 
La noi a critica un op apărut în limba ro- 
nuiiiti .şi acum e atata, cat a ataca romanis- 
mul, şi cine condamnă lucrarea cutărui „ante- 
luptător naţional,“ s'au îi va temă persoana, 
acela inca tot in contra maiestăţii poporului 
păcătueşte.

Acest lucru uşoratic la noi încă e mai 
general.

La noi poporul român încă e tot în doue 
tabere împărţit, o parte scrie câte-toate, iar 
cealalta parte crede necondiţionat. Numerul 
opurilor netrebnice e groaznic. De când şi-a 
isprăvit Cipariu opurile s’ale, de 10— 2 0 d e  
ani, n au apăru încă un op de dai domn°, un 
op cu ceva sîmbure. Se mneacă în strigatele 
gazetelor zîlnice. — • Sterilitatea şi goliciunea 
loi şi o apăra cu aceea, că ei „luptă pe moarte 
pe viaţă cu maghiarii!“ Aşadar lor li ertat a. 
comite ori-ce nerozii. Pe basa aceasta ei to
tuşi au remas „anteluptători naţionali.“ Istoria 
o predau şi mai departe în mod falsificat; 
minciuna o susţîn în aspiratiuni, poesii, ştiinţă.

Strigatele lor apoi au public şi în Ro- 
mania. Spre dauna istoriei maghiare, şi a con- 
stituţiunei cioplesc visiuni, cari acolo încă tot 
de bani buni sunt primite; şi cum nu, când 
aceşti luptători se vestesc pre sîne de martiri 
faţă de purtarea maghiară, care ucide naţio
nalitatea şi religiunea română.

Aceasta o vestesc şi despre maghiarii 
seclului al XVI-lea şi XVII-lea.

George Şincai a început şi după el o 
pleiadă de scriitori vorbesc despre persecuţiuni 
îeligioaso şi naţionali în aceşti secii, precum 
Petru Maior, Laurian Trebonian, *) S. Moldo- 
van, Ilarian Papiu, Timoteu Cipariu, Nicolau

‘) Istoria Rom ânilor. Bucureşti 1807. a ;i-a 
ediţiune 1—3 tom.
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Popou, Amlroiu Şaguna, ■) .şi mulţi alţii. Isto

ricii României susţin acestea aserţiuni şi opi- 

niunea română pri* basa aceasta mărturiseşte 

aşa, că în aceşti secii protestanţi» s’au nutrit 

neîncetat ou sânge greco-oriental, şi că în 

curţile principilor carnea română a fost una 

dintre fripturile celea mai gustuoasă. Vom ve

dea numai decât, ce basă solidă are aceasta 

credinţă!

Scriitorii români la noi pot scrie uşor 
ori şi C3, căci opurile lor nu le critică ni
meni. Patriotismul aici e în strînsă legătură 
cu scornirea lucrurilor no mai auzîte si cu?
persecuţiuni; a zîce, că minţăsc, e lucru ne
patriotic. Pentru plăcerea reciprocă cred 
toate celea; se întăresc în credinţă, ca-şi

; acel vînător, care atâta vorbeşte despre cutare
I faptă venătorească no mai auzîtă, până când 
j  şi el însuşi crede, că aceea s’a întâmplat în 
! adevăr. Nu cearcă în ştiinţă adeveriţi, .ştiinţa 

în oierii lor, dacă au, e numai un instrument, 
spre aţîţarea aspirăţiunilor false şi mincinoase.

Onoare —  repet iarăşi —  escepţiunilor! 
Acestea escepţiuni însă preste tot nu se nă- 
suesc a abate tinerimea dela acele superficia
lităţi goale, ci dincontra, se bucură, că figura 
lor se ved-j de departe dintre pigmei. Dar să 
vedem persecuţiunile religioase din Transil
vania, cari s’au făptuit în seclii amintiţi.

(Va urm a.)
(Din „Budapesti Szem le“)

Gri.y. Moidovun.

FETELE LUI PETKI FARKAS.

(Chip rom antic din trecut.) 

(Urmare.)

Ce e bun şi ce e frumos; ce e plăcut 
ochilor, inimi şi gurei, să nu cumva să rămână 
dela ospăţ.

Năcasul şi-l lese fieşte-cine acasă, lăsân- 
du-şi totodată toatecelea în rîndul cel mai 
bun, că din zîua aceea în care a întrat în 
ograda lui Petki Farkas începând în două 
săptămâni de acolo nu se va mişca.

Roatele căruţii le vor ascunde, caii îi 
vor deshăma, pre cocişi îi vor îmbăta, pre 
oaspe însuşi îl vor grigi, îl vor reţinea cu pu
terea, cu promisiunea, cu buna şi cu răul, şi 
dacă va voi să fugă îl vor aduce înderăpt, 
şi dacă va fi fugit îl vor blăstăma, încât i se 
va îmbnrda căruţa, i se vor rupe hamurile si 
îş va pierde plosca.

Căci domnul bătrân ţîne ospăţul fetei 
celei mai mare, a moştenitoarei averei, pre 
care aţâţa o-au cerut, dar nu o-a dat după 
nici unul, şi după care în urmă a venit cel 
mai sdravân fecior din giur, avutul Aloisiu 
Bârczay. După cum e zîcala: „fata care aş
teaptă dobândeşte cetate.“

Să mergem şi noi acolo.

‘ ) Andreiu Şaguna: I s t o r i a  b i s c r i c e i .  
Sibiu 1HG0. Gcschichto der gricchisch-orient. K irchc 
in Oesterreich. I’ opcM'.u şi Boiu. Sibiu, I8 ii0 .  Acost 
op  e im estras în limbii gonriână din opul lui Şa- 
inina.

Să lăsăm însă de-o parte şalele răsună
toare ale timpului de azi, şi să mergem la un 
ospăţi din timpurile mai vechi, cum îl serbau
aceia a căror osăminte snnt praf şi cenuşă....

O, cum îşi petrec de vesel în şalele mari, 
a căror numai păreţii mai exist azi.

Masa să îneovoaie sub greutatea blidelor, 
câte-odată pocneşte încât toţi tac în mijlocul
v e se lie i:......... „va muri cineva!“ cugetau în
sîne ? Să bem ! să trăiască frumoasa mireasă! 
strîgă unul mai cu curagiă dintre ei, şi se în
cepe iarăşi veselia, pocalele de aur ţîngănesc, 
ca-şi cum ar suna săbiile, şi înderăpt răsună 
posaunele.

Cine mai are idei de acest soiu de mu- 
sică? Mai există oameni, cari ar şti sufla în . 
acelea? cine ar şti zice pre ele acelea doine 
doioasă, cari storceau lacrimi din ochii oame
nilor să,- fi fost, aceştia cât do veseli, şi îi însufle- 
ţau iarăşi dacă erau trişti? Ce au fost ace
lea ? De ce a trebuit să le ardă pretutindenea 
în ţara : sa nu-i doara aşa do rău pe oameni 
după e le ! De atunci încoace a devenit orfană 
musica maghiară, şi numai ţiganii o mai ştiu 
aceea, aceşţi_ oaspeţi mai părăsiţi din Ungaria. 
Poate de aceea o părtinesc, unde si aceea e 
atât de părăsită, oa şi e i?  După douăzăci de 
ani, dola întâmplarea aceasta, scrieau despre 
musică ca despre lucruri trecute.



I osauiiele restinau la ospeţe amăstecân- 
du-şi tonul lor ascuţit în toiul veseliei, — ele 
plângeau la înmormântări, amfistecându-şi to
nul doios cu planşetele celor je ln ici; acelea 
îesunau puternic in răsbele, a căror ton se 
unea atat de minunat cu larma resbelului .şi 
cu ţîngaiturile săbiilor ! — acelea sculau cu 
ton de filomelă pe mireasa dormindă, când se 
iveau primele raze de soare în fereasta c i . . .  
Daună, că le-au perit urma aşa încât nu le 
mai cunoaştem.

Iată acolo şed în jurul mesei strămoşii 
noştrii dispăruţi, —  cari au fost tocmai aşa 
de veseli şi de tîneri atunci, ca-şi noi acum. 
După masă mirele şi mireasa lângă olaltă. 
Mirele e atât de roşu, mireasa e atât de pa
lidă ! însă este o fiinţă care e şi mai palidă 
decât e a a c e a s t a  e soru-sa Elisabeta, care era 
cunoscută ca veselă şi copilăreaţă. S ’au con
vorbit să se îmbrace într’o formă amendoue: 
damast de coloare palidă le acopere trupul, si 
de pre umeri le spânzură mantilă de coloare 
vineţie decorate cu hermelin de 'm unte; pre 
atunci era ruşine a purta mănuşi când nu era 
frig, fără locul acestora îl suplinea mânecile 
dela cămeşa albă ca lebeda, cari erau brodate 
în modul cel mai frumos. —  îmbrăcămintea 
le acoperia umerile şi peptul. Pe atunci era 
mai greu de-a străbate la in im i! Perul încre
ţit spânzura de pe umeri, pre cap aveau două 
pene de struţ cari erau încovoiate înainte pre 
frunte.

Doamnele cele mai bătrâne purtau bon- 
diţa mai scurte de catifea, pro margini cu 
brodării late de sîrmă de aur, care îmbrăcă
minte nu o puneau jos nici chiar la masă. 
Colorile mai deschise competeau tinerilor ; alb, 
vem u ca marea, galbin ca topazul era coloa
rea plăcută fetelor, iar doamnelor mai tinere 
le era plăcută coloarea şcarlată, roşie închisă 
şi verde ca smaragdul, iar văduvelor era co
loarea vioală, precând cea neagră a bătrânelor.

Nevestele cele tînere purtau la brâu un 
şir de mărgele de clariş, cari dinainte spân
zurau în două şîruri, tot astfel purtau şi ce- 
lea mai tînere.

Bărbaţii erau îmbrăcaţi cu mantile de 
postav în coloare şcarlat de Veneţia sau de 
cel turcesc, berleşul era sau de calmuc ve- 
neţian, sau de bagaziă, cu trei rîndnri de ! 
nasturi de aur sau 'de argint, la cui mai

avuţi întrumsăţaţi şi cu petri scumpe, tivite 
cu şinor de sîrma de aur sau de argint, 
oii de matasa. in briei o late, cu cari erau în 
cinşi să afla totdeauna în tocuri frumoasă cu
ţitul şi furcuţa turcească, de la alţii nu lipsa 
nici călămariul nici când. Domnii cei bătrâni 
purtau mantilă lungă de boer şi căciulă lungă, 
cei mai tîneri pălăriă cu peană neagră de 
struţ. Mai puteai vedea ici coalea şi şoloari 
pe la feciori, cari însă pe atunci iot de ce 
mai tare eşau din modă.

Prânzul de abia să fini do cu sară. Cine 
ar fi în stare a enumăra speţiile de mâncări 
şi beuturi ? Cine ar putea esplica bucătarilor 
de azi. că ce fel de mâncări au fost acestea: 
supă de cosaş pipărată, —  pecie cu must —  
pancovele uşorele. galuştele umplute aşa nu
mite hiq, haec, hoc, —  supa gustuoasă de 
umidă bomboanele cu ouă, —  supă sură 
aramată, —  şi gustuoasă friptură? Doară nici 
nu le-ear şti pregăti nimenea acestea, sau 
doară nici nu le-ar plăcea niinenui şi dacă 
le-ar pregăti. ■

Pre atunci încă nu erau cunoscute in
strumentele pentru de a alunga urîtul, cărţile 
şi pipaj cari în zîua de azi eschid ori-ce pe
trecere socială. Dacă omul a umplut chilia de 
fum, incat. nu vede pre vecinul seu. şi dacă 
până dimineaţa au bătut filcăul, aşa crede că 
şi-a petrecut minunat peste noapte şi pre 
lângă acea nu şi-a ostenit nici mintea. Pre 
timpurile acelea erau . oamenii sîliţi să ducă 
cu sîne inimă bună şi minte invenţioasă, dacă 
voiau a-şi petrece în1 vre-o societate; —  azi 
însa e de ajuns dacă îşi duc puzunarul plin 
de bani şi tabachiera plină de tăbac ; —  pre 
atunci daca zîceau, haidaţi să ne petrecem, 
să no jucăm ! mţălegeau: să ne desmerdăm, 
să ne sărutăm, să glumim! azi. dacă zîcem, 
haidiţi să ne jucăm ! înţălege.m: să ne ducem 
banii unui altuia.

0  frumoase dame ale timpului nostru 
să nu ve miraţi cetind cuvintele acestea : şi 
nu roşiţi, când auziţi vorbind de sărut. Căci 
pre atunci îl cerea inima blândă, şi îl da sîm- 
ţăment vergur, şi crcdeţi-mi, că sărutu atunci 
a avut mai mare valoare, când n’avea pret, 
şi de ce îi pun mai mare preţ, de aceea îi 
scad - mai lare valoarea. — Şi însuşi jocurile 
străbune aşa erau întocmite, încât Ie puteai 
numi mai bine jocuri sociali cu inusică.
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Pre atunci încă nu erau inventate, spre 
mărirea naţii maghiare, iigurilo de jo c  scrin- 
titoare de picioare a fericitului jucăuş Farkas, 
cari figuri dacă voies.şte să le facă cinova nu-i 
este de ajuns o sală de joc, şi apoi cel ce 
era în apropiare trebuia să-şi grijească bine 
de ochi şi de dinţi, să nu-i scoată prin asvîr- 
litul picioarelor. N ’a fost învăţată încă pe 
atunci naţia maghiară a-şi svîrli aşa de sus 
picioarele, încât să poată săruta tălpile acelora, 
nici a vîjăi din mâni, ca şi cum ar voi să-şi 
prindă înţălepţiunea; fără mai ântâi se înşirau 
bărbaţii roată cu manile în şolduri, spre a 
juca verbuncul şi se auzia numai zurnăitul 
tactic al pintinilor. şi dacă vinea rîndul la 
jocul mai repede, aşa de natural se mişcau 
piciorele, ca-şi cum le-ar fi dictat numai po- 
saunele. Despre acest jo c  putea zîce versul, „că. 
numai adevăratul joc  maghiar e jocul dreptu
lui David.“ A putut zîce pentru aceea, pen- 
tru-că cum să ştie din sânta scriptură, întor- 
cându-să odată din resbel învingător David, 
redicându-şi tunica lungă a picat. însă nici la
o naţiune pe lumea aceasta nu e de lipsă să 
i-se vadă picioarele jucând, ca la naţiunea 
maghiară. însă ca David să fi jucat aşa sărind 
şi asvîrlind din picioare, precum arată pre bi
nele teatrale ca prototipul jocului serios ma
ghiar, aceea e imposibilitate.

Gătând cu verbuncul, puneau 'de-o lă
ture săbiile ce le-au ţînut în mâna stângă în 
decursul jocului, şi apoi se Jncepea jocul tor
ţelor.

Doi feciori tineri luau două toarte de 
ceară, la care erau aplicate tăiere de argint, 
ca se nu-i picure ceara pe vestminte, şi apoi 
sau prinzîndu-se de mâni, sau unul câte unul 
juca jur prin sală, până ce ajungeau în fun
durile opusă ale salei, aci fieşte-care să com
plimenta înaintea unei femei tinere, îi dădea 
în mână torţa şi apoi juca şi aceasta, tot aşa 
decurgea lucrul până juca prin sală unul 
fleşte-carele.

După aceea să înşirau părecheşte în două 
şiruri vis-a-vis unul de a ltu l; părechea primă 
jucând să învîr!ea în jurul şirurilor, şi apoi 
ajungând iarăşi la locul seu strîgă lăsând de 
mână pe jucăuşă-sa: „şorecelule mântueşte-te!“ 
şi apoi să începea jocul şoarecelui, fata pre 
de-o parte, feciorii] pe de-alta parte juca în 
jurul părechilor singuratice, şi apoi de câte- I

ori ajungeau la mijloc, feciorul trăbue să se 
nisuiaseă să i prindă mâna fetei. Daca fata era 
astuţă, atunci îşi ostenea jucăuşul până la 
una, de-oare-ce cu puterea nu era iertat să o 
ţină locului, şi astfel uşor putea să -lunece 
din manile jucăuşului seu, şi dacă în urmă 
îi snccedea a o prinde, şi â o ţînea răsplata îi 
era un sărut: apoi s’a şi ostenit pentru el. *)

Începu jocul cu frumoasa mireasă nunul, 
pre atunci încă tînerul I’aul Beldi, să destin- 
gea de cătră ceialalţi tineri prin aceea, că 
umbla ras de barbă. Aceasta o făcea el din 
v o t ; când au fost el prinsonier la tătari tira
nul său domn de câte-ori să mânia pre el, 
totdeauna îl sgâlţia de barbă, atunci a promis, 
că dacă se va elibera, nu va purta barbă spre 
aducerea aminte de prinsoare.

Mireasa atâta destoinicie, atâta graţiosi- 
tate arăta prin jocul său, încât cei ce stăteau 
în jurul mirelui, nu-i puteau lăuda în de-ajuns 
fiitoarea soţiă. Bârczay zîmbea îndestulit şi 
modest.

Acum veni rîndul la el; privi odată în 
jur la cununa de fete, şi ca şi cum în con
tinuu ar fi urmărit cu coada ochiului, nu 
cumva să-o piardă din vedere, o află între 
ele pre ceea căutată şi mergend la ea o con
dusă în mijlocul salei.

Aceasta a fost Elisabeta, —  fetiţa mo
destă, palidă şi tremurândă. Când auzi versul 
lui Bârczay a fost să cadă jos ; nimenea nu-şi 
putea închipui pentru-ce e aşa de palidă?

In jur îi merse faimă de o jucăuşă vioaia 
şi bună fetiţei frumoasă, care în jocul şoare
celui aşa ştiea osteni şi pre jucăuşul cel mai 
bun, încât îi curgeau sudorile pre faţă. şi 
acum când a ajuns dar rîndul la ea au venit 
toţi domnii cei mai bătrâni de prin chiliile 
laterali, ca să-şi petreacă de faptelei petu- 
lante. '

Bunule D oam ne! ce hăbăucă deveni fata 
aceasta dintr’una ! să împedeca, să clătina iară 
uitată de sîne, nu stătea acolo unde trebuia, 
toate le făcea îndărept şi se lăsa să fie prinsă 
la prima întâlnire.

—  Te-am prins! strîgă tînerul, strîn-

*) Jocul acesta d ’îm preună cu  mai m ulte da
tini străvechi astfel îl descrie G iegoriu  A por în un 
op inedit al seu. „M etam orfosis T ransilvaniae.“ Es- 
p licat de Micimii Cscrei.
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gandu-o în bruţii, ca sâ-şi iee sărutul de răs
plată.

I1ata momentan, ca-şi cum ar ii revenit 
iarăşi în fire, îşi întoarse capul punendu-şi 
amândouă manile înaintea feţei Iui Bârczay, 
ca-şi cum ar voi să-i răspingă eu puterea să
rutul, şi aşa de rugător, aşa de fricoasă pri
vea Ia el, încât chiar şi tînerul încă se în
spăimânta, o compătimi pentru acest obraz 
rugător şi doios, şi sărutul îi dispăru fără 
sunet între blondelei plete de per.

Cei din jur din tot lucrul nu înţelegeau 
nimic. La finea jocului era datina de a rîde; 
după aceea venia la rînd altă păreche spre a 
caştiga un nou interes celor privitori; mirele 
a mers lângă mireasă spre a conversa cu ea. 
Elisabeta din acest moment nu sa^ n a i ivit 
altul în sală.

Preste o jumătate de oară observă în 
fine soru-sa Elena, că soru-sa şede prea mult 
unde s’a dus, şi de aceea a mers să o caute.

După-ce o-a cercat prin toate chiliile, 
şi neaflandu-o nicairea, întrebă de daică de
spre ea, aceasta îi spuse, că sîmţendu-să rău 
s’a dus să să culce, şi de atunci a fi şi 
adormit.

— Ce-i poate fi oare? întrebă de sîne 
însuşi şi aleargă la ea gânditoare, demandându-i 
daicei, că la cas cand o-ar întreba cineva să-i 
spună, ca a mers sa se culce. Atari lucruri 
îs concese miresei, şi până când mirele tră- 
bue sa-şi petreaca pană dimineaţa, miresei îi 
era iertat, ca după miezul nopţii să se poată 
culca neconturbandu-o nimene; las’ să viseză 
încă odată despre frumoasa-i fetie.

Elena deschizând uşa dormitorului ce-1 
aveau comun şi unde erau aşezate paturile 
virginali lângă olaltă împodobite cu perini 
albe frumoase ; acolo era sorusa deja dormind. 
Fetiţa dormea cu manile pusă pe cap, avend 
un vis neliniştit, pieptul graţios să vedea ră- 
dicândvjse-la fce-care respiraţiune, buzele-i de 
abia deschise şopteau cuvinte neînţălesă. Aşa 
de bine puteai vedea cum să năcăjeşte, cum 
ar voi să zîcă un cuvent, să-şi mişte capul 
ori manile, şi nu le putea. în urmă îşi în-

1 toarse capul într’o lăture acoperindu-şi obra
zul eu mânile. După aceea începu a suspina 
şi a plânge eu amar, încât lacrimile îi curgeau 
.şiroaie pe perină.

Elena pusă pre gânduri să plecă spre 
iea întrebîndu-o lin: „cc ’ţi e ste?“

„O, dă-m i pace zîsă fetiţa dormind de 
jumătate, lasă-mă să mă mai visez cu el, dor
mind mai departe, însă faţa-i tristă prinsă a 
se schimba în vesălă, şi surizînd î.ş întocmi 
buzăle spre sărut.

Un cuget rău îi plesni Elenei prin minte. 
Un cuget orcitor ca-şi lumina soarelui pentru 
cei scoşi din temniţă, cu care să dedau nu
mai pre încetul.

A stătut oare-catva la capul sororei sale 
melancolisând şi desbrăcandu-şi văstmentul de 
mireasă, pe cari Ie aşeză pre un scaun mare 
cu spate (fotoliu). Era o noapte frumoasă şi 
liniştită. In casă strălucea luna plină miste
rios. Elena deschizând fereasta să aşază la ea 
privind pre regiunea minunată. Munţii din de
părtare par’-că înnotau în negură arginţie; în 
ar.pa de ceea parte a castelului decurge os
păţul voios; însă aicea de abia să auzia câte 
un glas din când în cân d ; pe sub fercastă 
şopteau lin undele Mureşului lovindu-se de 
fundamentul de marmore, razele lunii trăgeau 
dungi arginţii pe apă; zephirul de primăvară 
să juca graţios cu pletele fetei.

Insă ce goală era pentru ea lumea 
aceasta! Ce gol i se arăta ei venitorul. A fi 
soţia unui bărbat pre care îl iubeşte şi soru sa, 
şi de care ea încă e iubită ,. . . .  a vedea cum 
se veştezeşte şi unul şi altul, pentru-eă soartea 
o-a aruncat pre ea între ei, şi nici nu să 
poate spera ca oare-cândva să fie fericiţi. . .  
a răpi o bucurie, care pentru ea e numai du
rere, şi a o răpi dela aceea pre care atât de 
tare o iubeşte.

Anima aşa îi bătea, aşa îi era de strîm- 
torată, —  ameţea.

Soru-sa şioptia prin somn şi şoptirea îi 
era bucurie şi rugare . . . .

Undele Mureşului aşa şopteau aşa vor- 
biau, ca-şi cum ar chiema între ele pre pri
vitor ..........

în momentul acesta din munţii îndepăr
taţi un vers doios de fluer să auza străbă
tând prin noaptea tăcândă şi întunecoasă, atât 
de doios atât de trist zîcea doina: „sboară 
rînţlunică în fereasta iubitei mele.“

Fata îşi pusă numai decât mâna pre 
inima, ca-şi cum pre aceasta o-ar fi cutrierat 
doina. Ascultând şi cu ochii ţintiţi în noaptea



funebral i-a ţinut însuşi preotul principelui, 
care a ţinut o oară şi troi pătrări; fieşto-caro

UNGAKIA. 32<j

întunecoasă se p ic  că afară jie fereastă, doina 
suna clin ce în co mai trist şi mai du ios ,. . .
iniina i se strîintoroa din co în ce mai taro....
Undolo albastre alo apei aşa şopteau, aşa 
uodorogeau,......... fata din co în co s’a ple
cat mai tare pe fereastă afară.........

De-odată se trezi soru-sa ce dormi Ia 
auzul unei căzături. >S(“ scoală în pat înspăi
mântată. Se uită în jur, era numai singură; 
luna strălucia graţioasă în chiliă. Altul nu şi-a 
mai putut închide ochii aşa frică o-a cuprins.

Dimineaţa au căutat mireasa........  Nu
o-au aflat nicăiri........  Tată-suu, mirele şi so
ru-sa înspăimântaţi o-au cercat în toate chi
liile—  Nu o-au aflat. . . .  Betrâna îngrijitoare 
afirma, că au mers în dormitor, de unde nu 
s’a re’ntornat. Vestmintele-i do mireasă într’- 
adever erau puse acolo pre un scaun.

—  Imposibil esclamâ fata ceea mai mică 
fugind înspăimântată Ia fereasta deschisă.

In lemnul ferestei so vedea spânzurând
o rîză din cămeşa-i a lb ă ... . Mureşul acolo e 
de doi stângeni de afund şi e foarte repede.

Undele şoptesc, hodorogesc, dar nu spun 
nimica.

Ce s’a întâmplat cu fata perdută? n’a 
ştiut nimeni nici când. O-au căutat pretutin- 
denea şi neaflându-o au început a o căuta pe 
sub apă. Nici acolo nu o-a aflat nimene. De 
i-ar fi găsit barem trupul, căci şi aceea le-ar 
fi căzut bine inimilor întristate dacă o-ar fi 
putut înmormânta sub umbra lină a arborilor, 
şi ar şti unde să meargă a-o deplânge?

Preste vre-o şesă septămâni după aceasta 
întâmplare tristă nişte pescari de armeni, 
aproape de opidul M.-Oşorhei au scos un cadavru 
din apă. I-au dat de ştire numai decât lui 
Petki Farkas; acesta a şi grăbit el însuşi să 
vadă, oare nu e fica sa perdută ? Dorere însă, 
că nu mai puteai cunoaşte trăsurile feţei. Căci 
bidiganiile din apă tractează foarte rwu cu 
locuitorii altor elemente. Lui Petki îi curgeau 
şiroiu lacrimile, vezând cât de îngrabă so ni
miceşte om ul! Numai decât demândâ să pună 
cadavrul într’un sicriu de plumb în oţet de 
vin, şi plătind deosebitelor comune, pre ui.de 
avea do a trece, o dusă acasă şi o înmor
mânta cu pompă mare.

Spre aceasta ocasiune tristă a adus cân
tăreţi din Ai ud, beserica era trasă în negru 
pre când au dus în ca mortul, iar cuvânt

a căpătat crep de doliu spro a-şi puno pro 
pălăriă, douespr.'zece fete îmbrăcate în alb şi 
cu perul despletit, o-au dus Ia groapă, înain
tea cărora mergea cea mai tîneră ducând pe
0 perină albă cununa de rosmarin; pe sicriu 
erau puse vestmintele do mireasă şi bertiţa. 
La înmormântare au luat parte tineri şi be- 
trânii din ju r; nu, nu puteai vedea numai 
vestminte închise de coloare sură şi violetă. 
In urma sicriului vineau consângenii cu pălă
riile în mână, trişti, lacrimile mirelui curgeau 
şiroiu, iar a părintelui fetei au fost secat!

Doue afine conduceau pre sora repau- 
satei, care abia putea sta pre piciore, şi când 
voiau se sloboadă sicriul în mormânt se aruncă 
pre el plângând cu hohot, încât cugetai, că
1 se sfăşiă inim a; aşa încât au fost sîliţi a o 
duce cu puterea să şadă pre o bancă de mar
mure, până când vor slobozi sicriul în criptă.

Elisabeta în decursul acela cât au cân
tat: „te vom vedea în zîua învierei în raiu !“ 
numai au plâns şi se înnăduşa nepotând a 
zîce nici barem un cuvânt. Privea cu ochii 
scăldaţi în lacrimi cum se re’ntorc din criptă, 
ca-şi cum ar aştepta ca cineva să-i aducă în- 
derept sora-i perdută, însă vezend, că şi ta- 
tă-seu şi Bârczay se re’ntorc fără de soru-sa, 
ca-şi cum ar voi să creadă că aceasta e nu
mai un vis, din care voieşte a se trezi, ţips 
odată căzend jos afară de sîne.

Bârczay, care stătea tocmai lângă ea, o 
redica ameţîtă cum era, şi sosînd acolo dl 
Farkas voi a i-o aşeza în braţă.

—  Remână acolo, zîse cu. abnegaţiune 
dureroasă Petki; —  acum numai pre aceasta
o mai am, remână deci în locul soru-sa.

Bârczay o duse în braţe pe fată până 
la căleasă, care a zăcut apoi după această în
tâmplare tristă, mai multe septămâni. Bârczay 
nu s’a depărtat însă dela ei, pănă-ce nu s’a 
vindecat; şi după depărtarea lui, Petki nici n’a 
făcut secret din aceea, că în locul celeialalte i 
va da pre aceasta de soţie, după espirarea 
anului do doliu.

Anul de doliu trecea pe încetul, Bâr
czay ceea mai mare parte a anului o-a pe
trecut Ia casa lui Petki, convigându-se be- 
tranul, ca n’ar fi putut afla un soţ mai demn 
de unica-i fată.
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Cununia s’a şi întâmplat după espirarea 
anului de doliu, ducându-şi Bârczay acasă j)e 
soţia sa, pre care o iubia din toată inima, 
iar bătrânul Petki a avut bucuriă nespusă în 
ginere-său şi în fată-sa.

Visul Elisabutoi aşadar s'ati împlinit . . .  
D'apoi a celeialalte ? .

(Finea vu unna.)

Muuriţiu Julaii.

MEDIC1NI POPORALE ROMÂNEŞTI.

înainte de a începe cu descrierea midi- 
cinelor poporale a şi arăta modalitatea aplicării 
lor, fie-mi permis a atinge pre scurt c r e 
d i n ţ a  t r a d i ţ i o n a l ă  a p o p o r u l u i  î n 
p r i v i n ţ a  p r o v e n i  r e i  m o r b u  l u  i.

Marele liypocrat, fundatorul adevărat al 
medicinei (400 a. Chr.) afirmă, cumcă morbu
rile se iscaza mai mult din influinţăle esterne 
ale naturei. După densul morburile se împăr- 
ţesc în morburi provenite a) d in  i n t e r i o 
r u l  p ă m â n t u l u i ,  b) d i n i n f l u i n ţ e l e  
a p e i ,  c) d i n  s c h i m b ă r i l e  a t m o s f e 
r i c e  d e  p r e s t e  an şi  d) d i n  s t r î c ă -  
ţ i u n e a  a e r u l u i .

Românii noştrii —  de-şi aşa-zîcând pre
ste tot sunt lipsîţi de cunoştinţele higienice 
—• încă atribuesc prevenirea morburilor împre
jurărilor espuse de Hypocrat, (ceea-ce se va 
vedea din descântecele şi medicinile de mai 
jos) dar cu adaogerea, că la toată întâmplarea 
voinţa Dzeească lucrează în prima liniă.

Prelângă aplicarea unor medicamente de 
casă —  eschizând în genere ajutorul medical
—  se crede cu toată posibilitatea cumcă pa
cientul, dacă are zîle cu ajutorul Dzeesc se 
re’nsenătoşază.

Respectând tradiţiunea, ei împart mor
burile : a) î n  u ş o a r e ,  care se pot descânta 
cu apă şi cu descântece b) în  m i j l o c i i ,  
cari se curează cu ajun, post şi rugăciuni c) 
în  g r e l e ,  cari recer aplicare de medica- 
minte nemăestrite şi d) în  m o r b u r i  t r i 
m i s e  d e  D z e u ,  ca pedeapsă pentru fără
delegile omeneşti.

Dzeu nevoind moartea păcătosului, —  
mai ales dacă se pocăeşte —  s’a îngngit pre 
anumite căi de mântuirea lui fisică şi spiri
tuală. Din acest motiv anumiţi indivizi —  mai 
ales m u ieri—  cari au chiemarea şi dătorinta 
morală de a sări într’ajutoriul pacienţilor în 
toată vremea.

Aceasta s’a crezut şi înaintea lui Hypo- 
crat şi se va crede şi până Ia venirea lui 
Gogmagog. Să crede mai departe, că pentru 
încungiurarea primejdii etc, Dzeu a investit 
pre om, ca pre fiinţa ceea mai nobilă şi mai 
perfectă a pământului şi cu putere de tălmă
cire a unor semne (arătări, imagini), cari ar 
prevesti starea normală, ori anormală a omu
lui între toate împrejurările.

Nu e mirare deci, că credinţa de sus e 
împreunată şi cu superstiţiuni de tot soiul.

De sîne să înţelege, că superştiţiunile 
sunt împreunate şi cu jertfe materiali costând 
de multe-ori şi viaţa omului, precum demustră
2 caşuri întâmplate în anul curent în comuna 
Maier şi Panciova. Caşul întâmplat în comuna 
Maier e următorul: Dn econom —  membru 
în comitetul comunal •—  cu stare materială 
bunicică, urmând sfatului unor burcăşiţă (ţi
gani vagabunzi) probă a-şi cura muierea mor- 
boasă cu descântece extraordinari. Păşind la 
acord cu una dintre ţîgănci, i-a şi solvit 
anticipando 4 fl. v. a. Ţîganca i-a promis, că 
—• cel mult în doue săptămâni —  î-i va cura 
muierea, dar după-ce descântecul în sec nu e 
primit, doară nu-i va denega nici ajutorul în 
unsoare etc.

Din întâmplare —  la prima descântare
—  sărind lingura departe din oala maiastră 
a ţîgăncei, membrii familiei înfricându-se au 
pretins dela ţîgancă rănapoiarea anticipa- 
ţiunei. Ţiganca văzând scurta, în o bună di
mineaţa a luat’o la sănătoasa din comună.

Că câte fete şi neveste contează la un 
viitor întraurit —  în urma aruncărei cu căr
ţile —  poate nice ţîganca nu mai ştie.

Caşul din Panciova care a constat viata>
unui om, e următorul :

Un suboficier visând în mai multe rîn- 
duri, cumcă în cetate la un loc anumit să
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află ascunşii o comoară colosalii, îş puse iu 
gând si o sape cu ori-co preţ.

Săparea «mioarei ora legată do urmă
toarele condiţiuni. .şi anume:

Cel’-ce voie.şte a ajunge în posesiunea 
acolei comori, mai antâi de toate —  ca să-i fio 
liberă desgroparea —  trebue să toarne pro 
pământul (do-asupra) conioarei câteva picuri 
de sânge chiar din inimă. Acuma putând săpa 
va găsi mai ântâi un fer, după aceea o cană 
cu apă vie şi în urmă comoara enormă.

Nenorocitul subofieer în 12 April a. c. 
sara, descoperindu-.şi taina sa unui subaltern, 
isbuti a-l câştiga în favoarea sa. Feciorul ur
mând fidel mandatului superiorului seu, se 
provezii cu cuţitul cel mai bun al companiei 
şi cu recuisitole necesari pentru săpare. Ajunşi 
la locul desemnat, suboficerul fără multă gâl- 
ceavă se culcă jos, şi pretinde în ton demân- 
dător a i se tăia gâtul şi a i se scoate inima 
spre a putea satisface condiţiunilor visului seu !

hsecutându-se mandatul cu conşcienţio- 
sitate, soldatul începe a săpa tesaurii şi din 
întâmplare găseşce nişte plumbi de fer —  pro
babil de pre tîmpul turcilor. — Continuân- 
du-şi lucrul, în urmă, o venă de apă din Du
năre îi pune stavilă, şi îl face a crede, că nici 
superiorul seu deja mort, iar nici comoara 
nu mai esistă.

Mercuri dimineaţa răportâ, ficiorul maio
rului seu celea întâmplate, şi se predă tribu
nalului militar din Belgrad.

Ştiinţa medicală de astăzi d’inpreună cu 
conducătorii harnici ai poporului, se nisuiesc 
a stîrpi cu desevîrşire credinţele deşerte, şi nu 
fără succes, căci o parte însemnată din popor 
da de gol pre cel ce ar nesui al seduce cu 
astfel de probe necălite,

După acestea să trecem la tema noastră, 
la medicinile poporale.

Husele trimise de Dzeu pentru a se 
ocupa cu o jiarte din campia cea mare a 
câmpiei lui Ilypocrat, în zîua do Sânziene 
(Naşterea lui Ion botezătorul în (5 Juliu n ^  
provezuto fiind cu anumite vase, cutrieră cu 
diliginţă neobosită toate câmpiile, îşi adună 
cu deosebiri! flori, erburi utc. de tot soiul.

Florile adunate în zîua numită sunt d e 
ci cualitate superbă celor adunaţi! mai înainte

ori mai târziu, pentrucă, conţin grăsime şi 
dulceaţă în mesură mare.

Partea cea mai mare din florile adu
nate -— după delaturarea tulpinei se fierb în 
stare crudă, dar totdeauna năduşit şi în oală 
maro.

Diipă-ce au fiert bine, estrasul lor iu 
stare răcită se aşază în glăji astupate imediat
—  pentru eschiderea aerului —  ca să se 
poată conserva tîmp mai îndelungat.

Florile neferte se înşiră cu acul pre o 
aţă şi se uscă pre încetul la umbră. Aceste 
flori se folosesc —  prelângă estrasul descris
—  în unele caşuri, la pregătirea medicamen
telor. Totodată se păstrează şi florile deja 
fierte ca deposit în rezervă.

Că ce soiu de flori se adună şi pregătesc 
în modul îndatinat, voiu espuhe la pregătirea 
singuratecelor medicamente, unde am aflat cu 
cale a nota între paranteze şi terminul ştien- 
tifîc în limba latină a fiecărei flori —  spre 
orientarea ori-cărui on. lector al Revistei 
noastre. —  Tractând aici morburile proprii, 
voi areta —  încât m’am putut informa —  
d i a g n o s a ,  p r o g n o s a  şi t r a t a m e n t u l  
fie-căruia. Aci trebue să amintesc, că:

Persoanele cari m’au pus în plăcută po- 
siţie de a comunica cele presinte, mi-au desco- 
coperit, cumcă în toate boalele descrise mai 
jos, au obţînut un resultat mulţămitor şi dacă 
cu tratamentul ce-1 aplică —  în diverse ca
şuri —  nu isbutesc, pacientul nu poate conta 
la alt ajutor.

Mi s’a spus apoi, că până acum esistă 
următoarele bube :

1. Buba albastră.

a) D i a g n o s a .  Buba albastră se poate 
constata din împrejurarea, că mai antâi se 
arată — loc numit nu este —  ca un fir de 
bob, iar dacă încape la carne, creşte mare şi 
sa lăţeşte rănind mereu. După acestea mem
brul atăcat începe a se umfla, iar buba prin- 
zînd rădăcină la os, aruncă —  din meduvă —  
zama galbenă. în caşul de pre urmă se des
chide în membru] atăcat o gură ca un vîrf 
de fus.

b) P r o g n o s a .  Buba descrisă e mai fa 
tală decât favoritoare, pentrucă.în stadiul ul
tim se curează numai oscepţionalminte, pre- 
când la început s« tractează aşa :
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c) 1 r a t a m e 111 u I. Col morbos o oprit 
dela mâncări grele şi arom ate; trobue să sC 
abţină şi dela folosirea boţiturilor spirituoaso 
(mai ales vin şi rachiu taro). Dacă pacientul 
e pătimaş în bont uri, i so poate concede din 
când în când a bea rachiu moale, dar tot
deauna încălzit şi îndulcit. Observând pacien
tul acestea, va mai folosi următoarea legă- 
toa re : Se va lua smontână proaspotă, care se 
ferbe lin —  fără a so afuma. —  indatăce în
cepe a fierbe smentâna so pun în ea — spre 
ferbere următoarele flo r i: trandafir (Rosa albă), 
romoniţă bună (Matricaria Chamomilla) şi 
nalbu de grădină (Alfhaea roşea). — Când 
au fert acestoa bine, so toarnă pe ele şi pu
ţină fă  r i n ă  de  g r â u ,  ca din toate aces
tea se capetăm un pap moale, care se 
acomodează pre o râză foarte curată lăsân- 
du-se a se reci puţin. După acestea se 
spilă  rana cu apă călduţă, se pune pe 
rană floare de bostan (Cucurbita pepo), apli- 
cându-se apoi legătoarea —  în stare suferi- 
bilă. —  Tot la 24 oare legătoarea se re’no- 
ieşte. Că sufere sau nu' legătoarea, se poate 
deduce din roşirea ori albirea ranei. Când le
gătoarea e de folos, rana albeşte şi durerile 
alină; iar când nu, aceea devine roşie şi dure
rile de nesuportat.

C r e d i n ţ a .  Buba albastră domneşte în 
părţile . acestea numai de vre-o douezeci de 
ani. Ea se priveşte ca o pedeapsă Dzeească, 
după-ce un preot din Borşa (com. Maramu
reş) cam de 20 de ani înainte de asta a făcut 
alusiune la grassarea ei zîcend unei moro- 
şence: „pocăeşte-te şi pocăiţi-ve, că va trimite 
Dzeu bube rele asupra voastră, şi a urmaşilor 
voştri!

2. Buba venetă.
а) D i a g n o s a (nu se ştie)
б) P r o g n o s a  ( „  „ „ )
f) T r a t a m e n t u l .
Legătoarea se pregăteşte din smontână 

ca mai su s ; în smentână se pune puţîn oleu 
bun (oleu de lemn, care se mâncă) un fir 
de busioc (Ocymum Basilicum) şi floarea de vez- 
doage pestriţe (Dianthus Caryophyllus). Pe rană 
după-ce s’a aflat bine se pune floare de bos
tan şi apoi se pune legătoarea cum s’a arătat 
la p. 1. lit. c.

C r e d i n ţa. în privinţa causei grassărei 
ei, nu este credinţă specială.

.*!, Buba albă.
a) D i a g n o s a  (nu sö ştie).
b) P r o g n o s a  ( „ „ „ )
c) T r a ta m o n t u 1.
Legătoarea so pregăteşte din smontână 

ca mai sus; în smontână so puno ceapă, care 
mai ’nainte s’a fript, apoi flori do mnzere albă 
(Pisum sativum) şi flori de bob alb (Faba vul
gáris). După spălarea ranei, sö aplică floarea 
de bostan şi legătoarea proaspotă.

C r e d i n ţ a. Ceva special nu oste.
4. Buba neagră.
a) D i a g n o s a  (nu so ştie).
b) P r o g n o s a  ( „  „ „ )
c) T r a t a m e n t u l .  Legătoarea sö pre

găteşte din miere, în care — când fierbe —  
se pun flori de vioaie albe (viola odorata), 
flori de trandafir alb (Rosa alba) şi ne vez- 
doage albe (Dianthus Caryophyllus alban).

C r e d i n ţ a .  Nu sunt credinţe speciali.
5. • Floarea sgaibei (Pokolvarvirág).
a) D i a g n o s a .  Floarea sgaibei se poate 

constata din împrejurarea, că în timp de 24
i de oare —  de altă dată şi inai curend —  

membrul atăcat sö umflă foarte tare, aruncân- 
du-se în o parte a lui o pată roşă de mări
mea palmei.

b) P r o g n o s a .  Umflătura descrisă se 
tot măreşte causând dureri şi chinuri grozave 
astfel că cel atăcat în cel mai scurt timp 
moare.

c) T r a t a m e n t u l .  Prelângă mâncări 
uşoare şi abţinerea dela beuturi spirituoase, 
trébue aplicată următoarea legătoare : După-ce 
ungem pata ceea roşă cu glob de camfor (kdm- 
foros golyó) sdrobim praf de puşcă şi-l ames
tecăm cu miere şi cu scrob (pap) de fărină 
de mălaiu făcut cu lapte dulce. Amestecă
tura numită fiind răcită o punem pe o cârpă 
curată şi legăm membrul atăcat. îndată-ce se 
încălzeşte legătoarea o schimbăm cu alta rece.

C r e d i n ţ a .  Causa provenirei morbului 
de mai sus nu se ştie, dar se crede că ’ apli
când legătoarea caldă pacientul capetă tăciune 
şi în scurt tîmp moare. S’a întemplat şi ca
şul, că un pacient —  in neştiinţa celor ce 
l’au curat cu legători calde —  i-au căzut 
ambe călcâiele şi la a 4-a zi a morit.

6. Sg a iha (bubă albastră, pokalvar).
a) D i a g n o s a .  Sgaiba se poate constata 

din împrejurarea, că în anumită parte a cor-
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ptilui se aruncă o bubă mică albastră, caro o 
împreunată cu dureri foarte mari.

b) P r o g n o s a .  in cas de necurare la 
tîtnp pacicntul moare.

c) T r a t a m e n t u l .  Individul pătimaş 
să se păzască de mirosuri iari şi aţîţătoare 
cum e usturoiul ete., căci mirosurile tari bo
boteşte buba şi o înfoacă în mesură mare. Ca 
medicină sigură aplicăm următoarea legătoare 
rece: sdrobim cu muchea securci şi facem 
prav din sîmbure do nucă, alună, mac, un
tură —  multă, —  sau : prav de puşcă, miere, 
paingini vii şi ceapă. Pravul căpătat din ma
teriile amintite, îl punem pe o râză şi îl 
aplicăm pre bubă schimbându-1 mereu după- 
ctim cere trebuinţa.

7. Orbalţul (focul viu).
a) D i a g n o s a. Orbalţul se represintă 

în formă de beşicuţe albe de mărimea lintei, 
şi de regulă pe pulpile picioarelor.

b) P r o g 11 o s a. Cel atăcat de orbalţ su
fere de o mâncărime de nespusă de mare; 
scărpinându-se până la încruntare, orbalţul se 
lăţeşte preste întreagă pulpa piciorului cau- 
sând dureri mai mult incomode decât peri
culoase.

c) T r a t a m e n t u l .  Orbalţul la început I 
se poate cura cu următoarea legătoare:

Făcând scrob de mălaiu (fărină de mălaiu) 
cu lapte dulce, punem în el ceapă friptă. După 
acestea strecurăm amestecătura de sus şi mai 
adaogem la ea argint viu —  mercuriu —  în 
cuantitate mărişoară, aplicându-se astfel cu o 
cârpă pre membrul atăcat.

8. Bube dulci (Spurcarea).
a) D i a g n o s a .  Bubele dulci se repre

sintă în formă de beşicuţă albă mai ales la 
copii pre buze pre faţă şi pre cap. Ele con
ţin o materia puroioasă —  apătoasă, care la 
atingere iasă pe sub scoarţa formată pro es- 
teriorul lor.

b) P r o g n o s a .  Bubele dulci iscându-se 
mai mult din iuţîmea sângelui nu pot fi pri
mejdioase decât ruşinoase.

c) T r a t a m e n t u l .  După-ce încât e po
sibil —  bubele sau sbicit cu o cârpă curată, 
se ung directe cu unsoare de păduchi. în alte 
caşuri se amestecă smentână proaspetă cu 
fărină făcută din piatră acră arsă şi se u n g ; 
sau ungându-se numai cu oleu do nucă.

în cele mai multe caşuri e mai potri
vită legătoarea aretată la orbalţ.

!f. Buba neagră (identică cu ceea de 
sub Nr. 4.)

e) T r a t a  mo ţ ul .  Se fierb în apă cu
rată i) cruci de busuioc (Ocymum Basilicum). 
(adecă i) ramuri înrămurate câte cu 2 sau i5 
crengi ramul). Apa fiartă —  cu busioc cu tot.
—  se pune în un vas mărişor şi apoi înfer- 
bântându-o din nou cu sgură —  care se ca- 
petă în fauriă —  roşită în foc, se aboreşte 
membrul atăcat pânăcând se poate suferi.

Mai în urmă se leagă cu iarba potolii 
(numele latinesc nu-1 ştiu.)

10. Lupariţa.
a) D i a g n o s a .  Lupariţa se iveşte mai 

ales la mâni şi picioare în forma unui fir de 
mazăre, de coloare albastră.

b) P r o g n o s a .  Membrul atăcat de lu- 
pariţă ţăpenind, pacientul devine neapt de 
lucru. Durerea se estinde prin vinele princi
pali, cari se negresc.

c) T r a t a m e n t u l .  După-ce lupariţa se 
taie, numai decât se arde cu lapis (apă tare) 
aplicându-se apoi legătoare ca la orbalţ.

11. Strunătoarea.
a) D i a g n o s a .  Strunătoarea se iveşte 

mai ales —  la copii —  pe buricul degetelor 
şi a estremităţilor în formă de beşicuţă albă, 
care mai târzîu se albeşte.

b) P r o g n o s a .  Strunătoarea nu e întru 
atât de periculoasă ca incomoadă, după-ce îm- 
pedecă băieţii dela jucării.

c) T r a t a m e n t u 1. Când strunătoarea 
e destul de albastră, tragem prin dînsa un 
fir de bumbac albastru, care scura tot cuantul 
de puroi ce se află în ea.

12. Şezutul de găină, (espresiunea vul-
I gară: cur de găină.)

| a) D i a g n o s a .  —  Se iveşte ca firele 
be mac într’un complex de mărimea unui Y2 
de crucer mai ales pe estremităţi şi faţă.

b) P r o g n o s a .  Morbul nu o periculos, 
fără după-ce causază mâncărime mare care 
aşteaptă scărpinare, se răneşte estinzându-s5 
şi usturând.

c) I r a t a m e n t u l .  Se curează cu un
soare amestecată cu  argint viu şi puse pe

I hârtie albastră, se leagă pe bubă. Repetând
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aceasta medicină de 3 ori buba sii vindecă 
cu desever.şire.

13. Faptul.
a) D i a g n o s a .  Faptul iasă presto supra

faţa corpului în formă do beşici albe-rosietice 
de mărimea unui 1j3 do cr.

b) P r o g n o s a .  Morbul nu o periculos, 
fără incomod, căci causază mâncărime ca de 
rîie.

c) T r a t a m e n t u l :  în uncie caşuri se 
curează aşa, că facend foc de paie din cote
ţul porcilor —  de care se culcă porcii — se 
ie o părechie de frânghii —  legătoarca catrin- 
ţei femeieşti —  şi scuturându-se spre para 
focului , se atinge cu ele pacientul preste tot 
corpul de 3 ori.

In cele mai multe caşuri însă se cu
rează cu următorul descântec:

Dem ineaţă se scula 
Dem ineaţă se lua 
Pe cale pe cărare 
Şi pe dram ul cel m a re ;
P e calea lui Trăian 
La apa lui Jordan.
C ântându-se, p lângând, văelându-se 
Cu glas m are, de tot tare,
Care ’n lum e sam ân n ’ are 
Cu glas m are pe p ă m en t;
Cu lacrem i spre ceriu l sânt.
N im e ’n  lum e nu-1 aude,
Fără m aica D om nului 
Din portiţa  ceriului.
—  C ete  cânţi şi dăoleşti,că ieşti, jă lueşti N .N.? 
(a ici s f  zîce n u m ele  m orbosulu i)

— Cum nu m ’oi cânta 
Cum nu m ’oi dăola!
C’am dat în fapt înfocat 
în un fapt înfcrbîn lat,
—  Nu te cânta, nu te d ă u la !
Că eu ţîo că ţ ’oi da,
No,ici foliuri do frunzări 
Să-ţi trcacă do supurări:
Peri do mâţă 
Broască do po uliţă,
Peri do rac 
Piele do gândac +)
Cu ele te vei spăla,
De borîţii **) lor 
De scuipaţii lor.
Frnm os te-oi lim pezi 
M ândru te-oi curăţi .
Ca pe un păun înrotat 
Ca p ’un argint curat,
Ca Dzeu când te-o dat.
Dela mine e descântecul 
Dela Dzeu să-ţi fie leacu l!

N o t a :  Descântecul de sus se zîce 
asupra unui vas cu apă neîncepută, în care s’a 
pus mai ântai puţînă pită cu sare, atingându-se 
mereu apa cu iarba ventului (Agrostis vulga- 
ris.), sau cu laba gâştei (Leonurus Cardiaca). 
După-ce s’a isprăvit cu apa, apoi cu ier
burile de sus se spală morbosul preste tot 
corpul, descântând de 3 ori şi asupra lui. —  
Apa se ia dela moară, ori din vertej, adecă 
din rîu, unde se înverte apa.

(Va urm a.)

Vaxilin Rehrean.

D’ALE POPORULUI.

I. A m o r t u l u i . * )

Dinaintea astei căsuţe j
Reserit’o reserit,
Reserit-o ’n mer ş’on per. 
Meru face mere bune,
De mi se coc într’o lună, 
Peru face pară amară,
De se coace intr’o vară.
La trupina pomilor 
Est’ un pat mare ’nchinat, 
Din patru scânduri de brad. 
Dar în pat cine-i culcat?

Doar (N. N,) hei mutată 
Din lumea asta ’n lieialaltă, 
Unde n’o fost nici odată.
Pe su ie ce-i aşternut? 
Earbă verde şi păment,
Dar cu ce-i acoperită ?
Pânză albă peste faţă.

*) Şerpe. —  * ')  Vomătură, vijrsarc.
*) în Strei-G corge (Com. Iluniedoara) îl cântă

fetele şi nevestele la fereastă afară în toată zîua do 
trei ori până e m ortul neîngropat.
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Dar la cap cinc-i şedea? 
Şede cucu 
Jclnicu;
La picioare o rîndune.
Grăi neagra rendunea 
Cătră cucu jelnicu: '
„Hai cuce să, no schimbăm, 
Să no schimbăm porturile 
Să ne schimbăm glasurile! 
Grăi cucu jelnicu:
Ba io neagră rîndune

Nici de port nu m’oi lăsa,
Nici glasu nu l’oi schimba,
C’al meu glas po undo umblă, 
Sunt voinici cu plugurile 
Fete mari cu speile;
D’a teu glas pe unde umblă,
Nici un bine n’o făcut 
C’o luat maice dela iii 
Ş’o rămas fii pustii;
Ş’o luat fii dela măicuţă,
Şi le-o lăsat jelnicuţă.

(Strei St. Georgiu).
_  Georgiu (Rain.

II. D e s c â n t e c  de  p o t c ă . * )

S’au luat Maica precestă 
Cu secure de aur;
S’au dus la merul de aur,
Să taie mesele vesele, 
Furcuţele paharele.
S’au pus într’o zî de vară 
La masă cu îngerii,
Cu sfinţii, —
Au mâncat şi s’au uspătat. 
S’âu uitat pre drum în sus, 
N’au vezut nimica.
S’au uitat pe drum în jos :
Au vezut pocitorii codrului, 
Pocitorii ventului 
Pocitorii apelor,
Asia vineau de fraza strugeau, 
Iarba rumpeau.
„Unde ve duceţi voi

Pocitorii codrului 
Pocitorii vîntului ■
Pocitorii apelor?“
„Noi de ducem la omul acela: 
Cu cuţitele să-I despicăm,
Cu furcuţele să-l înţăpăm 
Cu carnea să ne uspătăm 
Cu sângele să ne adăpăm.“
„Ve întorcu eu cu cventul meu, 
Şi a lui Dumnezeu.
Ve duceţi in Marea Roşia; ,
Că este un lipan roşu 
Ve duceţi,
Cu cuţîtele-1 despicaţi,
Cu furcuţele-1 înţepaţi;
Cu carnea ve uspătaţi 
Cu sângele ve adapaţi.“

‘Maian Moldovan.

MIHAI VITÉZ CSOKONAI.

(Urmare.)

Când însă şi-a gătat lucrurile, şi i-au 
fost banii în mână, cugetă una şi în loc de 
Dobriţîn se duce la Pesta. O sută şi una 
de cause l’au atras aicea. Nu do mult s’a 
areduit o mişcare, prin care Pesta deveni 
centrul ţerii şi a literaturei. Aici au fost tri
bunalele, universitatea a concentrat o grămadă

de învetaţi, Kármán aici şi-a areduit revista 
sa du mare însemnătate, şi aici s’a înfiinţat 
şi prima soţietate maghiară teatrală; însă cu 
primăvara anului 1795 a întrat stragnarea.

* Síi cântfi m orbului pe nem ilncate lunea, 
marţa şi joia  ilomineaţa.
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în conjurarea —  s’au mestecat mulţi dintre 
scriitori, Kármán din lipsa părtinirei şi din 
causa unui morb, ce l’a împresurat n’a con
tinuat mai departe revista începută, societatea 
teatraliştilor înca era aproape de dismembrare.
— Csokonai totuşi a vézut multe noile, a spe
rat mult bine. A făcut vizită la betrânul Du- 
govics, care cu aşa mare foc îndeamnă pre 
tîn rul poet, cat acesta îl laudă prin ver
suri.

îşi cauta şi protector ca să-şi poată 
eda opurile, căci aceasta dela căderea lui Ka
zinczy în prinsoare a remas nedusă în dese- 
verşire; dar inzădar s’a ustenit.

întracostca trece vremea, banii incă îsu 
catră gătenie, de aceea scrie o epistolă în co
legiu şi escuzându-se prin bolnăvire, îşi cere 
delegaţia şi pe serbătorile rusalelor. A cuge
tat ca banii ce-i va câştiga acuma, va su- 
pleni suma necesariă. După rusale s’a şi dus 
acasă şi de-şi adună banii cu multe greutăţi, 
îşi neglege insinuarea, nu umblă în togă, şi 
aşa se poartă, că pe 20 iunie iară-1 citează 
înaintea scaunului scolastic. Csokonai a pre
simţit urmările şi apoi ne mai avend voie de 
a se mai supune de nou legilor scolastice în
ainte de şedinţă cu patru zîle după rugăciunea 
de sară, într’o vorbire lungă îşi ie remas bun 
dela tinerime, erumpând în tânguiri pasiunate 
asupra persecuării sale. SÍ!Lttbilitatea__s.’a  ne- 
îndestulită cu sîne jasit=şi şi cu lumea i-a 
dictat vorbirea aceasta, şi a părăsit colegiul 
pentru totdeauna. Eară scaunul scolastic a 
ezîs sentinţa asupra lu i : că se cschide din 
şcoală şi nici testimoniu nu capetă. ’

Libertatea a fost gata şi Csokonai nu
mai acum a început a cugeta, ce va să facă. 
Prima idee fireşte se re’ntoarce la amorul seu 
de demult, la poesie; dar inzădar îşi cearcă 
vrun  Mecenate, ear el n’are bani ca să-şi 
poată eda poesiile. Aşa nici lumea nu-1 cu
noaşte, şi şi el trăieşte în miseriă, numai de 
pe o zi pe alta. Trebe să caute după vre-o 
ştiinţă, ce-i va câştiga pânea de toate zilele, 
căci ori şi cât a studiat pân’ aci, dintr’aceea 
nu poate să trăiască. îşi io dară remas bun 
dela poesie şi merge la Sáros-Patak, ca să 
înveţă ştiinţele juridice delâ~A~esaiídru Kövy. 
Aici si-a petrecut anul şcolastic 1795/6. Cul
tura mai înaltă, vestea de poet, maniera de 
vorbire numai decât l’au făcut plăcut înain

tea tinerimei, şi s’a ţînut eino a potut ajunge 
în apropierea sa. Dar Csokonai s’a retras mai 
tare ca şi pân’ atunci. Amărendu-se prin es- 
perinţele trecutului, şi svergolindu-se cu vii- 
torul, de multe-ori i-a învins spiritul seu no
bil un dispreţ al Înmoi, o misantropiă ne
spusă. La început a înveţat cu diliginţă maro 
ştiinţele juridico, dar mai târziu şi aceste 
tot aşa de uscate i se pa'-, ca-şi teologia, şi 
din ce în ce începe a le neglege. Alţi zei a 
avut, acelora le-a jertfit şi mai departe. Şi 
l ’a cuprins eară dorinţa aceea, care deja nici 
în Dobriţîn nu l’a lăsat în pace, să se odicli- 
nească. El însu-şi n’a ştiut, unde, dece, dar a 
trebuit să meargă. A zis, că merge la Locse 
pentru esercearea limbei germâne, şi deja la 
începutul lui septemvre îl aflăm în Bicske 
din cott. Albei la un amic al seu, Samuil Ko- 
vâcs, rector de şcoală, ear în octomvre e în 
Pojon.

Aicea s’a pornit cu multe speranţe. în 
dieta de aici a fost adunată floarea ţerii, 
dela acăreia patriotism înteresare a aş
teptat foarte mult. în l-a  novemvre şi por
neşte o foie poetică sub titlul: „D  ie  t a i  
M a g y a r  M u z s a “ (Musă dietală maghiară) 
în care şi-a edat poesiile de mai ’nainte şi 
cele scrise cu ocasiunea aceasta; dar foaia-i 
numai al 1 i-lea numer l’a putut ajunge. Dieta 
se disolvează şi cu ea şi speranţa lui de a-şi 
pute eda operile

Şi ’ncoale i s’au fost sporit binişor poe- ' 
siile. în publicarea din 1874 aminteşte eposul 
„Batrachomiomachia“ , pre care după Blu- 
mauer o-a travestat din Omer, „ T e m p e f o i “
o comedie din Terenţiu şi multe alte poesii 
originale şi traduse, mai cu samă din limba 
italiană, şi în fine disertaţiuni, arii musicale, 
provezute cu note. E de ştiut, că Csokonai a 
jucat tare bine pe clavir şi lăută. încă în Do
briţîn a scris şi elevii i o-au şi predat’o, co
media „Gerson du Malchereux“ , şi alte multe 
poesii mai merunte. în Patak, Bicske mai 
ales traduce, acuma şi din franţuzeşte, —  şi-’şi 
corege operele de mai demult.

Direcţiunea poesioi sale i o-a creat jur- 
stărilc. Nu numai în şcoală, dar şi în afară, 
de aceea cultivau în literatura a lor toate po
poarele cu mare aplicarea poesia descriptivă 
filosofantă. Pre Csokonai l’a atras la aceasta 
şi spiritul seu aplicabil la mcitnţiuni, şi mai
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departe şi studiile; înzăd:ir îi sfatuc.şti' Ka
zinczy să cânte seinţeinintele inimei, pentru 
aceasta încă n’a sosit, ocasiunea. Celalalt cle
ment al poesiei lui Csokonai este vioiciunea. 
Odată cu nşuriinea studentului priveşte viaţa, 
de altă-dată eruinpe cu hohot înveluit cu 
amar asupra neîndestulirei cu sine şi cu lu
mea. în descrierile-i meditătoare a făcut de 
l’au admirat pentru cugetele-i profunde, iar 
prin poesiile-i viale şi-a câştigat populari
tatea.

Csokonai s’a re'ntors fără voie şi necăjit 
la Bicske, dar nici aici 11’a remas mult. Austria, 
silită de ostile frănţuzeşti, în primăvara anului 
171)7 o-a provocat po nobilimea maghiară de 
a se pregăti de surbeţie. Pe anul 2G-lea au fost 
denunţat-o adunarea surecţională în Komárom. 
Pro Csokonai l’a răpit însufleţirea generală, 
şi aşezendu-şi speranţa în noroc, a mers la 
Komárom, unde şi-a edat vr’o câteva poesii pa
triotice ocasionale. Aceste poesii numai decât 
l’au făcut cunoscut şi plăcut în tot oraşul. 
Aşa de mai multe-ori a umblat la casa lui 
Joan Bédi, a căruia femeia Juliana Fabian, 
deja era cunoscută de poet bunişor, şi avea 
corospondinţă cu vestitul Gvadányi. Aici con
vine cu fica unui prăvăliei- din Komárom, cu 
iîca lui Petru Vajda. Numele i-a fost Julia, 
iar el în poesiile sale o-a eternisat sub nu
mele de Lila.

La prima convenire se înamorează fer- 
binte în copila sveltă şi blondină. „O-am ve- 
zut, şi ’ndată — a fost una a o vede, şi a 
o iubi“ , cântă el însuşi. Esteriorul lui Cso
konai n’a fost ceva atrăgător. Era de-o stătură 
mai mult înaltă, decât mijlocie, avea un corp 
mai ’nainte vîrtos şi tare, dar acum se vedeau 
pre el semnele noptăritului celui mult şi a-le

1 traiului neregulat; obrazu-i era malurat şi 
brunet ca-şi a mamei sale, peru-i castaneu 
des, lung şi creţ, musteţele-i rare, tonu-i băr
bătesc, pronuuţarca-i puţîn gângăvitoare. Dar 
(tu atâta mai frumos spirit s’a oglindit din 
ochii sfii vii şi întunecos-albastri. Pentru tî- 
nera copilă a fost tare linguşitor, că a putut 
cuceri pre favoritul societăţilor, pre poetul de 
mare reputăţiune, — şi nu s’a purtat, faţă do 
el fără înteresare. Csokonai prin epistolă i-a 
făcut cunoscut amorul, şi prin soţia Ini Hédi 
a primii respuns favorabil. Mai târziu încă-i

scrie câteva epistole, din cari se revarsă cea 
mai mari! fericire şi cel mai mare amor.

Dar nu române numai lângă vorbă. Umblă- 
merge, ca să-şi câştige niodrtt de a trăi, şi apoi 
să poată lua pre tînera atât iubită. Primul cuget 
iară i se opreşte la edarea poesiilor, prin ce 
şi-ar pute câştiga bani şi reputăţiune. Merge 
la Pestea, da cu editorii înzădar se târgueşte, 
s’adresază dară la doi bărbaţi escelenţi, la 
Francisc de Kolnlry şi Ladislau de Orczy, a 
căror strămoşi încă s'au ocupat cu poesia. Cso
konai a crezut, că nepoţii acelora batăr se 
vor înteresa de el. Le descrie starea deplora
bilă a limbei naţionale: Domnii noştri îsu 
chiemaţi, ca să facă posibilă deşteptarea, până 
nu-i târzîu. Dar iară înzădar „a bătut la uşa 
îndurării. “

Acuma dară se întoarce la darnicul domn 
al Keszthely-ului, la contele Georgie Feste- 
tich, care acolo a fundat un institut minunat 
agronomic, iar afară de aceea a participat 
mult şi în ajutorarea arădicărei gimnasiului 
reformat din Csurgó. Csokonai aude, că pre 
gimnasiul acesta îl măresc cu o clasă, şi a fi 
lipsă încă de un profesor. La ocuparea aceasta 
nu l’au atras aduceri aminte plăcute; însă ce 
u’ar face el acuma numai, ca să-şi poată do
bândi idealul! Contele îl iubeşte, ma şi spe
ranţă i-a dat, deci Csokonai s’a grăbit a 
duce vestea bună. Dar precând cu primăvara 
anului 1798 s’a re’ntors la Komárom, sîmţe- 
mintele fetei s’au recit faţă do el. Părinţii mai 
’nainte n’au ştiut nimic despre relaţiunea lor, 
şi când s’au informat despre aceasta, într’o 
aşa coloare l’au descris pe poetul vagabund, 
încât copila s’a plecat înaintea sfatului pă- 
rinţesc şi deveni credinţîta unui negustor do 
lemne. Tot sufletul îl cuprinde durerea, în 
amorul seu ferbinte nici nu-şi poate blăstăma 
soartea, fără îi doreşte fete i: „Fii aşa de ferice, 
încât eu nici să nu-ţi viu în minte.“

Csokonai părăseşte Komároni-ul, iară 
fata se mărită, mai iârzîu şi a doua-oară. însă 
în conţinu a fost ocupată de memoria poe
tului ; a trăit în bătrâneţă îndelungate, şi 
după moarte lângă cartea de rugăciune au aflat 
biografia lui Csokonai şi „doinele Lilei.“

Dacă Csokonai poate lua pro Lila sa, 
sé poate că în cercul vieţui familiare ar li 
trăit mai departe, aşa însă relaţia aceasta nu
mai pentru poesie i-a fost fructiferă. în fericirea

21
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do 11 ou« luni îşi scrii; coa mai maro parte 
íi poesiilor de amor, pro caro mai târziu lo-a 
adunat la olalta sub titlul ,,doinele Liloi.“ 

Depăitandu-se din Komárom s’a aruncat 
încoace-încolo prin ţinuturile meridionale do 
din colo de Dunăre A fost în Tihany şi în 
Füred, îşi petrecu mai mult tîmp în Csök’öl la 
familia unui amic al seu ; după acooa merge 
mai departe, Ia Kaposvár, Pécs şi între socie
tăţi viale se nesueşte a-şi uita necazurile. De 
aici intorcandu-se se opreşte în Nagy-Bajom 
şi la casa lui Ştefan Sárközy, vice-comitele 
Somogy-ului petrece aproape un an, până în 
maiul anului 179!). Sárközy a fost un bărbat 
foarte erudit şi pre Csokonai l-a iubit tare

„UNGARIA“

N’ar trebui să vorbim despre noi. 
N’am scris, n’am făcut noi niniic din 
causă, ca să secerăm laude. Nu venăm 
noi după popularitate, nici la unguri, 
nici la români. Precum am mai zîs: 
noi scriem, pentru-că avem cugete şi 
ne cade bine. Noi scriem, pentru-că 
suntem dători a lamuri nişte lucruri. 
De 25 de ani tot măgarul ne-a împroş
cat, tot mişelul ne-a lovit; ma încă şi 
redactorii vagabunzi, curentaţi ai Tri
bunei şi-au ţînut de datorie a ne mânji 
cu tină, căci ei numai a mânji ştiu. 
25  de ani am suferit mult, am căpătat 
multe lovituri; am fost micşorat chiar
şi de aceia, cari din aerul temnitii5 5 )
încă au gustat; de mulţi, cari n’ar fi 
demni să vadă lumina lui Dumnezeu. 
Tot ticălosul a fost mai mare, mai 
demn, mai lăudat decât noi. Tot calicul, 
tot vagabundul era mai român, mai 
naţionalist, mai făcător de bine pentru 
poporul român. De doue-zeci şi cinci 
de ani mult venin s’a strecurat în 
inima noastră, nu în contra poporului 
român, ci în contra ticăloşilor ai popo
rului rom ân; şi de mult venin avem

mult. Şi acosta încă totdeauna şi-a adus bu
curos aminte do zîlolo, co lo-a pelrccut aici, 
undo adesö-oi'i ső adunau bărbaţii împrejurului 
şi ai comitatului întreg. Csokonai devoniră aşa 
zîccnd aproape un poet de curte la casa lui 
Sárközy, în caro Csokonai şi-a aflat nu numai 
un amic bun, dar tot odată şi col mai mari! 
protector. Un profesor al giînnasiului din 
Csurgó dopărtându-se pentru a faco ştudii în 
strainatate, pană Ia un tîmp I’a suplinit pă
rintele din comuna vecină, iar după abzîcerea 
acestuia la recomandarea lui Sárközy i-a ocu
pat catedra Csokonai.

(Va urma.)
■Jixni Hat.
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d’a ne mântui, nu de a strică, ci de a 
folosi poporului român; ca să vadă lu
mea ce terorism a domnit si domneşte> 5
între noi; ca să vadă poporul nostru 
peridul . care-1 ameninţă din partea 
aceasta

Nu maghiarii ne maghiarizază, ci 
ne maghiarizază politica nenorocită a 
mai marilor noştri; terorismul şovinist 
românesc, curentul nostru de politică 
naţională. Aceste ne amenînţă, aceste îi 
aruncă pre mulţi români în braţele altor 
naţiuni. Noi după suferinţe de 25 de 
ani ne-am susţinut naţionalitatea. Dar 
sunt mulţi cari trecând printre sufe
rinţele noastre îşi lapădă naţia.

Ce se facă altceva? A vorbi c’un 
ungur, a merge în teatrul unguresc, a 
a fi prietin c’un ungur, a juca un ciar- 
daş, a ne uita pe o fată maghiară; a 
trăi câtva în societate maghiară, a ceti 
cărţi ungureşti, a vota şi a lua parte 
în treburi politice, ştientifice sociale un
gureşti ; sunt. nişte crime, pentru care 
eşti espulsat dintre români. Te ocăresc, 
te terorizează, te chinuesc, te pişcă şi 
eşti proscris. Nu capeţi stipendii, dacă
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10 ai lo pierzi; mi capeţi posturi nici 
l*i bisericele, nici la şcolile române, nici 
la alto institute româneşti, dupăco poţi
11 prost, superficial, iară caracter, dar 
nu poţi fi jiici într’o atingere cu un
gurii. Iată toţi amploiaţii români şi toţi 
aceia cari au ajuns la oarc-care posiţic 
în ţara noastră, fie în posturi de stat 
sau private, sunt sîliţi a-şi băga cape
tele Ia olalta, ca o i le ; ei nu ved nu 
aud, se mirosesc linul pro altul; nu 
în vata mai mult şi pentru acea cultura, 
fineaţa sociala între noi nu poate face 
progrese. Remânem neciopliţi, de multe 
ori duri, după-ce remânem cu cul
tura, pre care o-am câştigat în sa
loanele Griviţei înveţând Ia şcoalele 
din Năsăud, sau în colibele din Torda- 
uteza înveţând în şcoalele piariştilor 
din Cluj. Fetiţele române le trimitem 
în şcoalele superioare din România, 
sau Ungaria, undo câştigă o cultură 
mai înalta; apoi vedem că cultura so
ciala a fetiţelor nu se potriveşte cu a 
feciorilor nici decum. N ’avem drept ?

Toţi aceia, cari caută împrejur în 
societăţile ungureşti, sunt espulzaţi pen
tru totdeauna. Ce vor face acoşti pro
scrişi? Se vor face şi se fac unguri, 
pentru-că stările, ideile noastre greşite 
nu recunosc romanitatea acelora, cari 
pot fi prietini cu ungurii; nu recunosc 
esistinţa unui partid între români, care 
voieşte a trăi în bine, în reu cu un
gurii susţînendu-şi legea şi naţionalitatea 
română. Românul poate fi rus, grec, 
neamţ, ţîgan, poate avea sîmţeminte 
antiromaneşti în favoarea grecilor, tur
cilor, ruşilor, nemţilor —  toate ’s cu 
calc şi bine făcute, —  dar cu ungurul 
nu poţi da mâna. Pre aceasta calc se 
topesc apoi mulţi români. Nu face ni
mic, mimai ura, şi duşmănia să fie sus
ţinută între unguri şi români.

Da, avem multe de vorbit şi după 
esperinţele şi suferinţele do 25 de ani
lo vom spune toate fără nici o frică, 
în interesul poporului român. După o 
tăccrc do 25 do ani pe terenul jurna
listic românosc, am fundat_U n g a r i a
că să avem un organ la mână, cu mari 
jertfe; nici nu credem ca să le putem 
jsuporta. N’am cerut dela popor nici 
bani, nici încredere; n’am pretins nici 
barem să ne cetească cineva. Ni-am fă
cut o luntre în care singur plutim, 

„fie.. ce va fi; n’a fi mare pagubă dacă 
vom dispărea între valurile mărei. Na
ţiunea română astăzi lasă plângă asu
pra coştiugului lui Balteş, Căsălţan, Lu- 
caciu şi Coroian, de a căror fapte stră
luceşte tot poporul şi toată cultura 
noastră! Sermană naţiune română la 
ce ai ajuns! ?

înainte de opt luni, când cu lun
trea noastra am părăsit ţermurii mărei 
şi am început a pluti pe marea vifo
roasă, cu mici. cu mari s’au apucat ca 
să ne restoarne. Nu ne-au putut... as
tăzi după opt luni tot mai trăim. între 
blăstămuri ţigăneşti, lovituri crâncene, 
calumnii neomeneşti, am cormănit lun
trea cu puterea adeverului, cu tăria 
simţului binevoitor pentru românism. 
Suntem în mijlocul mării, în jurul 
nostru întunerec, nu ştim unde ne va 
fi sfârsitul.A >

însă suntem mângâiaţi, suntem 
molcomiţi. Vedem raze, care 110 dove
desc, că avem de trăit şi avem pentru 
ce să trăim. Pâri acum în lupta noastră 
toată tăria ni o-a împrumutat con
ştiinţa noastră de acum înainte ne va. 
întări în luptă şi convingerea, că sunt 
oameni, cari ved şi cari simţesc, nu cu 
noi, însă nu-.s pătimaşi nu-s orbi.

De opt luni încoace în toate zî- 
lelo primim scrisori, a căror autori ne

iM*
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încurajară. Jurnalistica română, care la 
început după lătrăturile Tribunei ni-a 
aprins paie pe cap, s’a liniştit şi ne 
uită cu alţi ochi la noi.

Dintr’aceste scrisori vom pune sub 
ochii cetitorilor câteva, ca să se poată 
convinge cât efect a avut Ungaria după 
opt luni.

I.

Bucuresţi_JS/15 april 1S92.-------—

Onorate Dlo Professor! Am cetit cu 
multă satisfacţie, bărbăteasca întâmpinare ce 
a-ţi făcut prin jurnalistică la memoriul tine- 
rimei române împrăştiat prin Europa, relativ de 
starea trecută şi presentă a Românilor trans
carpatini. întâmpinarea aceasta este o lect.iune 
pe cât de sînceră pe atât de puternică pentru 
întreg Românismul şi o oglindă fidelă a ade
vărului despre viitorul lui în Europa.

Vederile D.-Voastre, Onorate Domn, se 
potrivesc, din fericire, în totul cu ale noastre: 
de sunt deduse din fapte certe şi basate pre 
logica cea mai sănătoasă. Periclul din toate 
părţile pentru Românism nu e actualminte 
decât Slavismul. Românul, cu Ungurul, cu 
Turcul şi cu Albanezul, au interese comune 
sub Balcan şi Carpaţi, îi aşteaptă aceea-şi 
soarte ! Ei trebue în consecinţă, să se iubească, 
să fie uniţi şi să lucreză în concordanţă pre 
teren pacinic, dar sigur, şi cu multă diligenţă 
si hesitaţiune în toate răporturile lor cu S la
vismul. A ne lăsa curentului slavic este a 
merge de bună voie la perire ! Ştie toată lu
mea că Ruşii, după-ce au luat Bassarabia, au 
închis îndafă şcolile române, şi i-au lăsat pe 
Români fără limbă, ca să nu mai existe ca 
naţie; şi aceasta drept recunoştinţă, pentru-că
i-au scăpat de eminintele pericol dela Plcvna ! 
Bulgarul după-ce căpătă independinţa prin bra- 
tăle române, închiseră imediat şcolile Români
lor, cari acolo sunt azi înmormântaţi ca naţie! _ 
Tessalia sub Turcia avea şcoli române; sub 
Grecia, Românii fugiră şi fug mereu în Turcia, 
adecă ortodoxul Român fuge dela orthodoxul 
Grec şi găseşte asii şi traiu uman la păgânul 
de tu r c ! Azi Slavii şi Grecii, învieţi de eri- 
nlaltăeri, îşi dispută împărţirea Macodonini şi 
Albaniei. Sub Ungaria şi sub Turcia şcolile,

limba si naţia Românilor, au fost şi sunt reş- 
peefate ; iar sub Slavi şi Greci au fost şi sunt 
persecutate, închisă şi înăbuşite, în munci« 
crucei pravoslavnice! Oe no mai trăbticsc dar 
dovezi mai sigure spre a şti cari ni sunt 
amicii şi vrăjmaşii şi cu cine trăbue să litn şi 
să mergem în viitor? Şi tocmai tinerimei ro
mâne nu-i e permis să-i scape din vedere 
acest adevăr patent şi să apuce căi greşiţi;; 
ea, care are în mână o istoria mult mai com
pletă şi mai clară de cum aveau bătrânii. Nu 
e adevărat, că sforăesc Slavofilii că, adecă, tu
nul rusăsc a bubuit adesă-ori pro marginea 
Dunărei în interesai Românilor. Din toate res- 
belele ţinute la Dunăre între Rus şi Turcu 
n’a eşit nici odată vr’un bine pentru Românii: 
ele au folosit esclusivamente numai Şerbilor, 
Bulgarilor şi Muntenegrenilor; iară Românii 
au rămas totdeauna cu lacrămi pe obraz, cu 
pătulele şi pungile goale, cu teritorul mu
tilat, cu jaful în tote mijloacele de esistinţă! 
le trebuiau mai mulţi ani până să-şi revină 
ceva în fire. Toleranţa Turcului şi a Unguru
lui, porecliţi barbari de Slavofili, n’am văzut’o 
şi n’o găsîm la Slavi şi Greci, atât de îngâm
faţi în ortodoxism. Visul pentru Balcan, al 
oamenilor ce conduc destinele Regatului R o
mân este greşit plănuit: e favorabil numai 
Slavismului. Tot aşa vis au avut ei şi pentru 
Românii din Bassarabia, Bulgaria şi Tessalia, 
şi vedem, că nu s’au învăţat încă minte. Vor 
independenţa Macedoniei isolate ; nu ţîn samă, 
că aceasta o voieşte şi Slavismul, care for
mează maioritatea în Macedonia şi care va 
predomina, şi va înghiţi cu totul pre Români, 
ca în celelalte provincii; sau că nu văd reali
tatea lucrurilor, sau că vor să facă cu ştiinţă 
trebile Slavilor. 0  Albano-Macedonie unită 
este destul a nu mai lăsa pre Slavi să mai 
înainteze în Balcan. Aceasta în armonie cu 
imperiul Otoman ca suveran, în unire Regatul 
Român şi cu protecţia marelui imperiu Austro- 
Ungar, ar fi o juljavă.raţă_ confederaţie balca
nică contra Slavismului, care aşteaptă momen
tul oportun ca să ne împartă. Politica slavă 
a căpătat multă trecere şi în Constantino- 
pole cu bulgarul Dervişi-Paşa, care a adus 
pagube enorme Imperiului Otoman de când, 
din nenorocire, a căpătat o influinţă atât de 
maro pre lângă Majest.atea Sa Sultanul prin 
înrudire! Suntem aşa-dar în marginea pră-
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pastiui! Pe eliarla »Slavilor, Albano-Macedonia 
(i împărţită deja intru Bulgari, »Şerbi .şi Mun
tenegreni ; oi aşteaptă numai semnalul, ca să 
năvălească şi să le ocupe, spre a îndeplini de 
fapt acest ucigaş p lan ! Iată dar, de ce ar tre
bui să se ocupe bărbaţii politici, jurnalistica 
şi tinerimea din Regatul Român în momentul 
de faţă ; iară nu să poarte grija de Românii 
din Ardeal, cari sub regimul activ şi energic 
ungar, au un viitor mai bine garantat ca cei 
din Regatul Român, dacă aceştia se vor lăsa 
în apele slavice!

A-ţi făcut Onorate Domn un mare bine 
românismului cu pledoaria D.-Voastre, care 
va deştepta pre mulţi români din somnul ne
păsării, afară, se înţelege, de încăpăţînaţii sla- 
vofili. Propagaţi dar mereu dreptele D.-Voastre 
principii politice printre Românii din d’acolo 
ca să nu cadă în cursele slave. Mai scrieţi şi 
pe aici articole, ca cel de acum, că mult efect 
de îndreptare vor aduce.

Finesc Onorate Domn Profesor, cu o 
sţrîngere de mână frăţască şi felicitându-ve 
călduros pentru dreptele vederi sociale şi po
litice. Cu altă ocasiune Ve voi mai scrie.

X. X.
Scrisoarea publicată ne-a venit 

clela un bărbat eminent, care în capitala 
României e preacunoscut. Acum să dăm 
loc comunicatului Un ir  ei, din Blaj 
(nr. 19.).

II. „ U n g a r  i a . “

în parlamentul din Paris se află tot
deauna câte o bancă, în care şed acei depu
taţi, pre cari cei mai mulţi dintre ceialalţi îi 
încungiură fie din causa principiilor, fie din 
vre-o altă causă. Banca aceasta francesul cu 
umorul seu o numeşte: i n f e r n u l  p a r l a 
m e n t u l u i .

Am pute zîce. că „Ungaria“ dlui Gri- 
goriu Moldovan din Cluj în parlamentul zia
risticei noastre ocupă banca aceasta, infernul 
acesta al parlamentului.

Sunt deja vre-o câteva luni decând a 
început a apărea „Ungaria.“ Dintre ziarele 
române unele au critizat’o foarte aspru încă 
dela început şi au şi batjocorit’o, altele au ig- 
norat’o cu totul, şi numai puţîni au fost cari 
au combătut’o, ce o drept, însă în termini mai

blânzi. Cu loate acestea dl (irigoiie Moldovan 
nu s’a disgustat, nici cât de puţin, ei îşi con
tinuă edarea foiei sale şi mai departe şi nu-şi 
ascunde de loc speranţa, onmcă ideile sale vor 
trebui să triumfeză între Români mai curend 
sau mai târziu. Dîusul ca profesor de limba 
română la universitatea din Cluj ocupă un 
oficiu important ; organul lui „Ungaria“ este 
scris în limba română de un român. Că oare 
uneşte-se cineva sau nu cu principiile şi pă
rerile, ce Ie desvoaltă şi aperă dînsul în or
ganul seu, este o întrebare, Ia care poate 
riispunde ori şi cine după plac. îritr’un studiu 
literar însă asupra ziaristicei noastre,.politic«.. 
din_motivele de mai sus nu poate fi ignorată, 
fiind şi ea un product al literaturei. noastre 
politice, care în istoria luptelor noastre va 
trebui să fie amintit.

Principiul, basa şi fundamentul politicei 
dlui Grigoriu Moldovan în organul seu „Un
garia“ este împăcarea şi îtifrăţîrea Românilor 
cu Maghiarii pre temeiul stărilor actuale. D e- 
o s e b i r e a d  a r ăî rTt r  e o r g a n u  FcTe n s u 1 u i 
şi î n t r e  o r g a n e l e  p a r t i d u l u i  n a ţ i o 
n a l  r o m â n  n u  z a c e  î n  d i v e r s i t a t e a  
^ scop u lu i. C ă c i  ş i  p a r t i d u l u i  n a ţ i o 
n a l  r o m â n  ş i  o r g a n e l e  l u i  p o l i t i c e  
d o r e s c  d i n  i n i m ă  î m p ă c a r e a  şi  î n 
f r ă ţ i r e a  c u  M a g h i a r i i ,  ş i  o ş i  a c c e n 
t u e a z ă  c u  d i f e r i t e  o c a s i u n i  a r ă t â n d  
ş i a v a n t a g e l e ,  c e  a r  i s v o r i  d i n t r ’o 
a t a r e  î m p ă c a r e  ş i  î n f r ă ţ i r e  n u  n u 
m a i  p e n t r u  R o m â n i ,  c i  şi  p e n t r u  Ma -  
gh  iari .  Ci deosebirea ântâiă zace j n aceea, că 
partidul naţional şi organelainLsunt convinse, 
că pre basa stărilor actuale politice împăca
rea şi înfrăţirea aceasta de mult dorită nu e 
cu poţintă.

A doua deosebire între organele parti
dului naţional şi între „Ungaria“ este, că cele 
dintâiu ved în însuşi purtarea guvernelor ma
ghiare pedeca ceea mai mare, ce stă în calea 
împăcării şi înfrăţîrei acesteia, pre când „U n
garia“ vede pedeca în conducătorii politicei 
române.

Este destul a indica nurnai deosebirile 
acestea pentru a cunoaşte spiritul domnitor 
în coloanele „U ngariei“ , şi fără de a o fi ce
tit vro-odată. Este acela-şi spirit, ce a dom
nit şi în alte foi româneşti, cari s’au pus pre 
terenul dlui Grigoriu Moldovan, în  „ P a t r i a “



şi  în Bv i i t o r n l “ . I e i «
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il i n s u l u i  nu  v a  f i  s c u t i t ă  ,1 o d e ce p 
ţ i o n a ,  re a a c e l o r a .  Şi acelea au cugetat 
senos şi sincer, cmncă învinovăţind politica 
românească pentru neînţelegerile dintre Ro
mâni si Maghiari vor câştiga inima guvernu
lui pentru nişte postulate cât. se poate mai 
moderate alo Românilor. Şi totuşi nici un gu
vern n’a voit să ştie absolut nimica de aceasta, 
ci a mers fieşte-care pro calea s’a mai departe. 
Din care causă toţi acei Români în scurt timp 
s’au convins despre zădărnicia planului lor şi 
s’au retras de pre arena politică. Ca şi „U nga
ria“ s’au pus şi Românii aceştia pre terenul 
stănlor actuale, dară ca minim au pretins ese- 
cutarea conştiincioasă a legii despre naţiona- 
Jitaţi. Şi totuşi politica lor înaintea guver
nului n’a avut nici o trecere, iară înaintea R o
mânilor nu şi-a putut câştiga nici o populari
tate. ;,Ungari;it! însă. nu pretinde pentru R omâni 
nici barem esecoţarca legii despre naţionalităţi, 
despre care de sigur şi ea c o n v i n g , nu-

— fflfli-O-Jjjgră moartă, scrisă jm  spre a fi eşe- 
-^M tote^i_8£re_a^m nlcom i-_îngriiirile Enropei. 

/Cum va pute să câştige „Ungaria“ vre-odată 
/ popularitate între Români ?

Oii ce politică făra opuseţiune remâne 
sterilă. Greşeie.'e, abusurile şi scăderile, ce 
pot veni în viaţa politică, dacă nu esistă nici 
o opuseţiune, nu pot eşi la iveală, şi de aceea 
nu pot fi nici delaturate şi sanaîe. Pentru 
aceea suntem de părere, că o foaie oposiţio- 
nală nici noue nu ne-ar strica, ba din contra
o atare foaie ar face, ca politica noastră să 
devină mai curată, mai desinteres.ită mai ma- 
t-uiă şi mai conştie de sîne. 0  asemenea foaie 
oposiţională insă cel puţin în parte trebue să 
steo pe un teren comun cu politica, căreia îi 
face op^seţ.une. C â n d  î n s ă  a p r o a p e  t o ţ i  
R o m â n i i ,  c u  m i c  c u  m a r o  s u n t  n e- 
m u l ţ ă m i ţ i ,  m a i  m u l t  s a u  ma i  p u ţ î n  
c u  s t ă r i l e  a c t u a l e ,  i a r ă  „ U n g a r i a “ 
s u s ţ i n e  s u s  ş i  t a r e ,  c ă  R o m â n i i  n ’au  
n i c i  o c a u s ă  d e  a fi n e m u l ţ ă m i ţ i ;  
c â n d  t o ţ i  r o m â n i i  s i m ţ e s c ,  u n i i  ma i  
m u l t  a l ţ i i  m a i  p u ţ î n ,  l o v i t u r i l e  g u 
v e r n u l u i ,  i a r ă  „ U n g a r i a “ s us ţ i ne ,  că 
g u v e r n u l  nu  l o v e ş t e  î n  n i m e n i ;  

l e a n d  t o ţ i  R o m â n i i  se  v ă i e t ă  de  du-  
|r e r e ,  i a r ă  „ U n g a r i a “ s a l t ă  d e  b uc u -

î i e .  atunci apoi cutezăm  a zice, că .U n g a 
ria a t r e c u t  p r o p t o  m a r g i n i l e  u n e i  
f o i  o  ] ) o s i  ţ i o  n a 1 e, şi la limpezirea politicei 
noastre nu poate  contribui aproape nimica.

Este adeverat, că nu odată s’a intem- 
plat în scurta viaţă a „Ungariei,“ de a m  
t r e b u i t  sa-i d ă m  d r e p t u l ,  c â n d  a d e 
m a s c a t  c â t e  o s c ă d e r e  d i n  v i a ţ a  
n o a s t r a ,  cand a tras mască dopre câte un 
caracter ambiguu, care voieşte să joace rolă 
între noi, cand a tras atenţiunea asupra unor 
împrejurări necunoscute sau trecute cu vederea, 
din care mai evident osii la iveală vitalitatea 
noastră decât din vorbiri şi articoli înfocaţi. 
Şi toato aceste pot contribui mult la deştep
tarea noastră politică. Spre aceasta însă au 
lipsa sa fie cunoscute de public. Cunoscute 
însă nu pot să fie dintr’un organ, care din 
capul locului s’a pusu pre un teren, despre 
caro e imposibil să-şi câştige ceva populari
tate chiar şi mai răstrînsă. Iată pontru-ce zi
cem, că „Ungaria“ , deşi am dori, să poată 
si deşi doreşte şi dl Gregoriu Moldovan, to
tuşi nu poate contribui aproape cu nimica la 
limpezirea politicei noastre.

Pre lângă acestea însă „Ungaria“ şi din 
alte motive credem, că nu-şi va pute câştiga 
trecere şi popularitate între Români. în ces- 
tiunea cultului bărbaţilor noştrii mari a „se
mizeilor“ noştri, s’a pus pre un teren foarte 
străin de modul românesc, de cugetare şi sein- 
ţîre de pană acum. Ca şi la alte popoare, ce 
se află în epoca primitivă a desvoltării, s’a 
întâmplat şi la noi, de unii bărbaţi sunt pre
ţuiţi mult mai mult decât ar merita, pre când 
alţii meritaţi sunt sau puţîn preţuiţi sau des
consideraţi sau poate chiar urgisiţi şi despre- 
ţuiţi. Amintim între altele numai de curioasa 
împrejurare, că pro când Bărnuţ este ridicat 
până la cer, pre atunci episcopul Lemeni este 
scoborît până la infern, deşi puţini dintre 
Archierei români au avut cultura cea frumoasă 
şi inima cea mare şi iubitoare de poporul 
seu ca archiereul acesta, care cu cultura si 
inima sa altor naţiuni din patrie le-ar fi fă 
cut onoare. Până când însă opiniunea publică 
în lucruri de acestea s’a format după istoria 
unui om tîner do 24 de ani ca Papiu Ilarian, 
până atunci lucruri de aceste nici nu s’au pu
tut încujura. Progresul în cultură va cliiari- 
fica şi lucrurile acestea, şi pre încetul toate
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vor ajunai îu uciiilibnil şi alvia lor firească. 
( and „Ungaria“ îiiwu crede, că j>. es. suvenind 
Ini A x n n t c  şi l a  n o u  se va puto înlocui 
vro-odată la Români cu suvenirul Iui Vasvári, 
atunci ni se pare, că a nimerit dincolo de 
ţinta. La aşa ceva nu se poate ajunge prin 
progres şi lumină, ci numai printr’o inver
siune a simţului naţional comun. Căci chiar 
şi daca se va arota şi proba, că lupta Româ
nilor din 1848 a fost greşită, conducătorilor 
de atunci nu Ii se va puto împuta nici odată, 
ca n’ati purtat luptă din motive c u r a t e  n a 
ţ i o n a l e  r o m â n e ş t i ,  cari Iui Vasvári i-au 
fost cu totul străine. Analog stă lucrul şi cu 
Şiaguna. E l o p u s e ţ i u n e  f o a r t e  o n o 
r i f i c ă  î n  i s t o r i a  c u r a t  n a ţ i o n a l ă  nu 
v a  a v e a  p o a t e  n i c i  c â n d .  Şi în aceasta 
e posibil să aibă drept „ U n g a r i a . “ în isto
ria besericei româneşti gr. orientale însă nu
mele îi va esista, până va esista şi ea. Fie un 
popor cat de desvoltat, el totuşi într’un mod 
oare-care instinctiv este capabil, vorbind preste 
tot, a cunoaşte pre cei ce-1 iubesc şi aduc 
jertfe pentru el. Mai greşeşte la început, mai 
şchiopătează preţuind prea mult pre unii şi 
prea puţîn pre alţii. Este însă cu neputinţă, 
ca toate privirile sale să şi-le îndrepte fals 
şi să iubească tot de cei ce nu merite şi să 
ignoreze pe cei ce merită. Aceasta însă vo
ieşte să o probeze „ U n g a r i a “ , şi pentru 
aceea nici nu credem, că îi va succede vre
odată, pre lângă toate că d i s p u n e  d e  un 
f r u m o s  a p a r a t  ş t i e n t i f i c  şi  de  o 
a b i l i t a t e  f r u m o a s ă  p o l e m i c ă  ş i  d i a 
l e c t i c ă .

„ U n g a r i a “ are în fieşte-care numer şi 
parte literară bine redigiată şi interesantă. 
Cei ce nu cunosc literatura maghiară, pot 
profita mult din partea aceasta, şi chiar si 
cei ce se înteresază de limba şi literatura ro
mână. Cu una însă ni se pare că „Ungaria“ 
merge prea departe. Şi aceasta este, că ascrie 
prea multă valoare dlui Maiorescu şi direc- 
ţiunei inaugurate de dînsul. în unul din nu- 
merii viitori ne vom lua libertatea de a 
arunca puţînă lumină preste valoarea dlui 
Maiorescu şi a direţiunei lui literare; când 
apoi cred, că nici „Ungaria“ nu no va contra
zice, după ce ne vom basa pro fapte notorie.

La articolul „Unirii“ avem d’a ob
serva următoarele:

H. UN(i

Recunoaştem: Revista noastră nu 
e paradis nici pentru netrebnicii naţio
nalişti, nici pentru demagogii noştri, a 
căror mână scocioreşte totdeauna în 
buzdunariul poporului. Oare ce sar 
alege din aceasta lume, dacă omul n’ar 
purta frica iadului? Infernul adecă este
o necesitate plausibilă, a cărui frică îl 
mântueşte pre om şi-l îndeamnă la lu
cruri dumnezăeşci. N’am avut în gând 
să facem prin Revista noastră serviţii 
iadului părtinind păcate, viţiuri sociale- 
naţionale; sîlindu-ne a arăta, că golă- 
tatea e avuţiă, întunerecul e lumină, 
păcatul e vîrtute şi minciuna e adevăr, 
noi am sbiciuit şi vom sbiciui păcatele, 
ca poporul român să să mântuiască.

lncoalea „Unirea“ nu ne-a'întăles 
întru toate. Noi nu suntem uricasii 
„Patriei“ , nici ai „Viitorului“ . Aceste 
foi, după părerea noastră, mai mult au 
stricat împăcării cu ungurii, decât în
suşi Tribuna ar strica într’o sută de 
ani. Aceste foi a. şezut în două luntre. 
C’un picior a stat pe constituţiunea 
patriei, cu celalalt pe punctele sibieni- 
lor, Totodată au fost şi cu nădraji şi 
cu cioareci. Noi n’avem în gănd să 
purtăm nădraji. Noi voim să fim ro
mâni: „să dăm ce e al împăratului împă
ratului şi ce e alui Dumnezău lui Dum
nezeu.“ Noi voim ca constituţiunea să 
nu fie atacată nici într’un mod de noi ; 
să fim necondiţionat constitutionali. Si’ 5 5
dacă vom fi drept patrioţi în interesul 
strict al cuventului, dacă ne vom lă- 
păda de demagagii României, de suveni- 
rile absolutistice austriace, de legătu
rile cu anarchiştii, resvrăţitorii, oamenii 
de disordine ai Europei, dacă afară do 
hotarele patriei nu ne vom depărta, 
nici ne vom ciopli alţi idoli, decât fe
ricirea patriei dulce; atunci pe terenul 
constituţional să ne alipim de ori-ce
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partidă constituţională. curo în romani- 
t.iittii noastra mai taro ne va sprigini.

I1 ost am noi vr’odată constituţio
nali ? jn ţeles ’am noi vr’odată una ’ cu 
ungurii? în 1848 ori do atunci cândva? 
Noi n am probat încă nici pentru un 
moment a merge a mână cu oarc-caro 
partidă constituţioală ? Fireşte nici „Pa
tria , nici „Viitorul“ n’a putut câştiga 
pentru români nimic.

Noi zîcem una:  N’avem drept d’a 
conta la marinimositatca ungurilor pecă- 
tuind în contra legilor şi constituţiunei 
ungureşti. Sa pi’obăm de a lucra p’un teren 
cu ungurii. S/Lprobăm a fi constituţionali. 
Dela 1848 ducem o politică rea, anti
constituţională, d i n ^ î  nemţască, care 
e basată pe minciuni 1 e7~p~-făg;i d ui ri 1 e 
vane ale nemţilor din 1848, cu cari 
ne-au sedus. Şi noi tot socotim că fă* 
găduirile, promisiunile ale nemţilor din 
1848 se vor esconta, precum mulţi 
dintre unguri cugetă la aceea, că banc
notele Ini Ivossuth odată se vor schimba 
cu bune A trecut baba cu colacii. Tre- 
bue să ne cugetăm pentr’un viitor. Tre- 
bue sa ne croim altă soarte, să ne lă- 
padam de politica rea pentru remâni, 
cu care ne-au tot ameţit nemţii în fa
vorul regimului, sistemul nemţesc. Nem
ţii au amuţat popoarele din patriă 
unul pre altu l; ne-au amuţat, ca pre 
nişte cani, sa ne lătrăm unul pre altul; 
noi am urmat politica aceasta şi sub 
regimul constituţional.

Să probăm dară odată a fi con
stituţionali, patrioţi buni. Atunci dacă 
nu vom putea trăi ca drepţi rom âni, 
după datinile şi moravurile noastre; 
dacă cineva ne va sîli să ne lăpădăm 
legea, limba; dacă dovezile noastre de 
patriotism şi constituţionalism lung 
tîmp ar fi vane —  atunci noi încă ne 
vom duce la Bucureşti, ne vom tângui,

că Ungaria nu o pălmuitul libertăţilor, 
al egalităţii Nici im putem cugeta la 
atare ceva. Dacă azi iui suntem atacaţi 
în privinţa asta, nu putem ii nici în 
viitor.

Ce a putut face o „Patriă“ un 
„Viitor“ în doue luntre, când politica, 
romanilor a fost anticonstituţională? 
Nici noi nu vom pute face nimic. Nici 
nu voim noi a face; facă poporul. Deş- 
teptese poporul; noi ne vom sîrgui a-i 
da dovezi, că politica lui de azi c gre
şita, e nenaturală, o coruptă şi mai 
nainte de toate e illoială, e învelită cu 
fleandurile nemţilor, al absolutismului 
negru.

Audă ori-cine: noi nu ne amăgim 
cu efectele lucrării noastre. Veninul 
ranei noastre s’a strecurat in sângele 
trupului; cu arderea, înfierarea ranei 
nu ajutăm nimic. De o cură mai ra
dicala am avea lipsă; de un tîmp mai 
lung. Noi ardem rana cu ferul înfocat; 
n’avem putere d’a aplica altă cură. 
Cura radicală ar trebui introdusă în 
şcoalele româneşti şi pre amvon.

„Unirea“ ne dă drept în multe. 
Laudă foiei, că are atâta tărie d’a 
vorbi aşa precum vorbeşte. Aşa ar tre
bui să vorbească jurnalistica noastră. 
Aiba păreri, aiba tărie de a-şi esprima 
părerile. Nu a fi în solda urei şi de a 
nega orbişi toate; de a zîcc : cerul şi 
soarele nu-i de-asupra noastră. însă 
„Unirea“ mult păcătuieşte când numele 
lui Axinte îl pune într’un rînd cu numele 
lui Jancu. Jancu şi înaintea noastră c 
mare om. El a fost bărbat întreg cu 
sîmţ, cu iubire, cu minte, cu caracter, 
cu vederi politice europene. Axinte o 
uj'a jntnipată, El a urît pre pruncul 
din leagăn, po virgina dinaintea alta
rului pentru-că au fost unguri. Axinte 

, a aprins şi a jafuit Aiudul, pentru-că
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a fost oraş unguresc, fără nici o vină, 
Axinte a fost un lui», ' n Ş>
atunci faco pagubă, rând o sătul, Janou 
a fost un mici, caro nu stric,ă nimerui.

Am avea încă multe do observat, 
însă lăsăm şi pro altă dată.

III.

Să clăin cuventul acum C a l i c u -
I ii i (nr. 4) : ' ""

„ . . . ou ţin, cil Moldovan Gergely o mai 
Imn rumân decât mulţi din ceico mereu umblă 
cu programul partidului naţional în proţap.

„Moldovan Gergely, acest archcolog al 
păcatelor noastre naţionale, prin „ U n g a r i a “ 
sa, într’un an no-a făcut mai mult bine, decât 
Tribuna în 7 ani prin cultul unor virtuţi na
ţionale, cu care, durere nu ne putem lăudai 
că lo poşedem. Do aceoa suum cuique;“

Accastă declaraţiunc încă plăteşte 
ccva, dupăcc vino do sîne, de măgan. 
Ce să credem P Copii şi nebunii adever 
vorbesc.

IV.

Foaia „Bună Credinţă“ din Bucu-” ________
reşti (nr. 124)' no aduce vestea că oare- 
carc conferenţiar la Atheneu s’a fi ocu
pat de foia noastră, mai ales cu articlul 
de frunte din nr. 7. Zîce:

„Iată un paragraf unde conferenţiarul 
condamnă purtarea d-lui director al revistei, 
„Ungaria“ :

Revista „Ungaria“ No. 7, Redactor Gri- 
goriu Moldovan, din Cluj, cuprinde un articol 
do frunte întitulat „Unitatea Românilor“ , prin 
care D. Gr. Moldovan profesor la Universitatea 
ungurească din Cluj, vrea se dovedească că 
Românii de dincoace de Carpaţi au totul de 
la cei de dincolo!

„Românismul, zîce, de caro astăzi sunt 
pătrunşi Românii de dincolo de Carpaţi a 
purces do la noi, de la Românii din Ungaria, 
cari în tot timpul au poşezut o cultură mai 
înaintată, drept naţională. Originea noastră do 
viţă romană a fost proclamată de Bonfin, isto
ricul unguresc.

„Limba romană întoi la noi s’a in tro
dus în biserică (1043), cărţile bisericeşti Ia noi

s'au tradus întâi pe româneşte. Literatura 
naţională, simţul naţional la noi s’a descoperit  
mai întâi, pânăcând în principatele rom âneşti  
toată viaţa era greacă, slavă. La noi cu toţi 
am fost Rom âni.

„Noi am rupt legăturile cu Orientul slav, 
grec şi ne am asociat cu Roma (11)1)7), cu 
mama Românismului; am arătat direcţia spre 
Apus, trimiţând pe feciorii noştri la şcolile, din 
Roma (1740); când am depus fundamentul în- 
văţămîntului român (1754), când am înfiinţat 
şcoalo naţionale în Blaj. Noi am început a cul
tiva limba dulce a moş-strămoşilor (1780, Şin- 
cai); noi am depus fundamentul istoriei româno.

„De la noi şi-au împrumutat principatele 
româneşti toată avuţia lor naţională: învă
ţământul (Lazăr), ideea de unire a principa
telor (Şincai) de indepedenţă (K ossutli); noi 
am fondat Academia română: oamenii noştri 
au ţînut discursuri splendide despre naţiona
lism (1867); şi mai ’nainte de toate a noastră 
e „ieia de unitate“ cu care astăzi „liga“ din 
Bucureşti să făleşte, să mîndreşte într’un mod 
spăimentător.

„D. Moldovan vorbeşte de „idealul român“ ! 
etc. etc."

Foaia bucuresteană citează mai 
multe părţi din articlii noştri fără-ca 
să ne dee desluciri, că conferenţiarul 
necunoscut ce află de condamnat în 
articlii noştri. Am spus ceva neadever ? 
Am falsificat doară istoria, trecutul ru
mânilor ? Suntem curioşi a şti ceva 
sigur. Căci dacă am spus adeveruri, 
atunci nu suntem de condamnaţi; dacă 
am înşirat minciuni lângă olaltă atunci> O
acelea ar trebui dovedite, arătate.

*

Am mai putea zeci de scrisori pu
blica în favoarea şi în contra noastră, 
dar lăsăm. Nu voim a abusa dând pu
blicului scrisori confidenţiale. Noi cu 
rcsultatul de pân’acum suntem îndestu
li ţi. Dacă „Ungaria“ va avea viaţă, ne 
vom strădui a slugi numai şi numai 
dreptăţii, adevorului, simţului patriotic, 
constituţional. Ave-va munca noastră
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oare-care resultat P Nu .ştim. Nici nu ! 
nc vom superă, ducii n’a avea. Ne vom 
sîmţi cu totul nmlţfuniţi prin consţi- 
inţa noastră, că bine tun vrut să facem. ,

Ministrul de comerciu şi comunicaţie a 
îeposat în Budapesta. Un vultur falnic a că
zut pe neaşteptate din înălţimea ameţitoare.

Nu do mult i-am auzît fâlfâitul ariplor 
sale şi naţiunea îi admira înălţimea sborului 
s®u- Azi, zace mort, cu aripilei sdrunci- 
nate ; din sînul seu a încetat focul însufleţîrei 
pentru lucru; privirea ageră nu scrutează 
mai mult după direcţiuni, după idei noue. în 
doliu adenc sta naţiunea in jurul catafalcului, 
naţiunea maghiară. Aceea I-a omorît, ce i-a 
fost idealul în decursul întregei sale v ieţi: 
lucrul, nici când nu şi-a îmbrăţoşat un om 
cercul seu de activitate cu o însufleţire mai 
maie ca şi el. Numai un lucru a fost în care 
n’a ştiut ţînea cumpetul: activitatea spirituală. 
Distragere, odichnă, recreare------acestea con
cepte nu le-a cunoscut şi nici n’a voit a le 
cunoaşte. Aceia, cari au fost în jurul seu, l’au 
admoniat cu iubire, că un organ aşa puter
nic ca al lui încă pretinde odichnă şi că ac
tivitatea neîntreruptă în urmă trece sau în 
apathiă sau în exhaurare totală. Un sfătuitor 
al seu pentru mai mare ponderositato i-a ci
tat zîsa renumită a lui Goethe : spiritele mari 
pretind şi distragere mare şi că cine nu-şi ştie 
petrece, nu e în stare nici a lucra în adever. 
La aceasta respunse zîmbind :

—  E drept, că şi Goethe a fost ministru 
însă . . . .  n ’a fost ministru de comunicaţie a 
maghiarilor. Să ’şi fi început el activitatea sa 
numai între aşa împrejurări, cum mi o-am în
ceput eu, ştiu, că n’ar fi odichnit; sau dacă 
da, atunci n’ar fi scris pe F a u s t .

De altmintrelea dacă era vorbă de odichnă, 
de comun zîcea:

«■

Dumnezeu să li o cu noi cu toţi. 
cci-ce voim binele patriei şi al poporului 
rumân.

( - - )

—  Am odichnit deja de ajuns. Când m’am 
născut în 1848, toată lumea a fost într’o fe
brilă. Eu atunci n’am făcut altceva fără am 
odichnit. Până atunci până când am fost tri
mis la şcoala, n’am făcut nimic şi . . . .  nu voi 
odichni de ajuns în morment?

Acum deja se odichneşte şi somnul lui 
n u -1 conturbă mai mult sgomotul trenurilor, 
zuruitul caleselor, larma- groaznică a ciocane
lor din diferitele fabrici.

El a fost un atare spirit, pre care ori 
şi unde să-l fi pus, s’ar fi luptat la locul prim. 
Natura lui ambiţioasă plină de speranţe a 
căutat şi a aflat ţînta pretutindenea. A aflat 
direcţiune noue în cercul seu de activitate, şi 
a pornit pre o atare cale, pre care înainte de 
el nimenea n’a umblat. Cercul seu de activi
tate mai mare publică a fost jurnalistica.

Când a fost în anul 1869 subnotariu 
onorar comitatens la judecătoria din Trencin 
şi în anul 1874 protonotar şi preşedinte la 
scaunul orfanal, a observat, că nu numai cu 
fapta ci şi cu cuventul trebue conduse agen
dele, a întemeiat foaia „ Vâgvolgyi lapok“ . Ar- 
ticlii, cari au apărut în acest jurnal, au îmbră
ţoşat toate cestiunile sociale, dar s’a ocupat 
mai vîrtos de defectele amploiaturei comita- 
tense. Nu o idee a dus îndeplinire dintre acele 
mai târzîu, pre cari le-a accentuat pe atunci, 
dar nu o idee a şi părăsît dintre acelea, 
pentru cari s’a însufleţit atunci. Câte odată 
în cercul amicilor soi, şi-a reamintit acestea 
ilusiuni de odinioară şi zîcând cu mare resig- 
naţiune :

—  Ideile tocmai aşa îşi au juneţa sa, 
caşi viaţa omenească. Ideile mele îşi au tre-
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(Nasc. 0 Iunia 1848. f  9 Maia 1892.)

— Trăsuri mărunte. —



outul lor şi cu (lun*ri! <ţ.<sp<*rinz, că acelea iiu 
fost. mai frumoasu atunci, c;i acum. însă acum 
îsu mai folositoarei, şi acosta o lucru principal. 
Zeu o dauna maro, câ nu se poate întruni tot
deauna ilusiunea cu realitatea, adecă : frumo
sul cu folositorul.

De altmintrea a fost un om pro caro 
îl puteai capacita. Do multe-ori şi-a nimicit 
lucrul unei septămâni întrebi, dacă cineva i-a 
documentiit, că o po calo greşită ori în parte, 
ori întreg.

Contrazîeeroaa însă trebuit să întrunească 
în sîne ponderositatca adeverului necondiţionat 
căci de altmintrea a fost necruţător faţă de 
acela. El a fost adeptul necondiţionat al adeve- 
rului, să îşi fu avut acela originea ori şi dela 
cine, chiar şi dela inimic. Ma, pre aceşti din 
urmă (inimici) i-a iubit mai mult.

—  Din doue motive iubesc atacul —  
zîcea câte-odată, când era vorbă de acelea ata
curi, cu cari era din când în când surprins,
—  prima-oară, căci me bucur de adever, la 
care are drept şi me bucur, dacă pot a-’l re- 
futa, dacă n’aro drept.

Foile vieneze Iau atacat foarte când a 
întrodus reforma tarifei lucrurilor de vînzare. 
In iîeşte-care zî apăreau atacuri mai noue şi 
mai vehemente.

Intr’o conferinţă confidenţială fu între
bat, că ce ţîne despre torentul acestor ata
curi ?

—  Le întrebuinţez spre folosul meu —  
răspunse —  căci în acelea ved constatat aceea, 
că am lucrat corect. Aceia nu privesc cu ochi 
buni, că i n t e r e s e l e  n o a s t r e  progresază; 
dacă le-ar lăuda atunci aş fi lucrat după gus
tul lor, aceea însă ar fi din partea mea 
t r a d a  r e a  p a t r i i  me l e .  Apoi dară mai 
bine înjure-me: aceea ’mi causază mie numai 
bucurie.

Ne aducem aminte de nenumerate atari 
trăsuri generale, care toate dovedesc despre 
caracterul lui distins şi despre seriositatea lui 
înaltă. Acel zel maro caro l’a avut el faţă de 
idea lucrului, apare mai vertos din aceea, cum 
era el îndatinat a-şi petrece serbătorile, când 
fieşte cine se lasă în braţele dulci de dolce 
far niente.

întâmplarea a fost la crăciun. Lui Ga- 
vril Baross i-nu anunţat în oarele de după 
prânz, că în fabrica centrală ;au sosit un trans

port nou de locomotive, dar s’a ivit aceea du- 
bietato, că acelea nu corespund întru toate con- 
diţiunilor do transport şi că nici nu funcţio
nează regulat. Pro Gavril Baross aco*t lucru l-a 
neliniştit foarte şi noaptea târziu, când nici 
nu cugeta nimenea, a mers la gară şi până 
în miezul nopţii a tot probat la locomotive. 
El însuşi a îndeplinit locul de maşinist mâ
nând astfel maşincle, cn-şi ori ce maşinist cen- 
surat. Numai după aceea s’a re’ntors, după-ce 
s’a convins pre deplin despre perfecţiunea lor. 
Aşa a sorbătorit Baross, omul lucrului. Când 
însă cei din jurul lui, şi-au dat espresiunea 
acelei opiniuni, că barem la Crăciun ar putea 
odihni, lo-a respuns :

— Cu nimic nu putem lăuda mai bine 
pre Dzeu, ca prin muncă. M ai'bine o îndes- 
tulit el (Dzeu), ca-şi când mi-aş bate pieptul 
zîcând: „Pater peccavi.“ Apoi ce-mi atinge 
odichna mea, eu voi odichni aşa, după cum 
îmi va plăcea.

El a, fost inimicul pronunţat a tot luxul. 
Nimic n'a urgisît mai tare decât pre bărbaţii 
cari umblă mult după toilette. Aceasta trăsură 
caracteristică îşi află espresiunea potrivită în 
următoarele:

Dintre espuseţiunile din ţară a protegiat 
foarte cu sacrificii materiale pre ceea din Ti
mişoara. După deschiderea solemnă a espuse- 
ţiunii, a rugat nobilimea mai înaltă, că să-şi 
schimbe veştmintele grele de decoare cu al
tele mai uşoare de serbătoare. Nobilimea mai 
înaltă s’a opus acestei rugări.

—  No, Iasă că îi voi face eu să asude 
în acestea veştminte — îi şopti unui încre
zut al lui —  şi—’şi începu călătoria sa, caro 
în căldura, topitoare do vară ţînu 4 oare. N o
bilimea era aproape să ameţască, dar Baross 
nu voia să înţeleagă.

Espunetorii au sacrificat mai mult; fîeşte- 
cine are drept a-şi comunica cu mine dorin
ţele şi pretensiunile sale. —  Acesta i-a fost 
respunsul prin care s’a abătut dela obiect.

Şi a umblat neîntrerupt toată espuse- 
ţiunea; cătră fieşte-care esponent adresă câ
teva cuvinte însufleţîtoare şi tot lucrul nou 
îl ascultă cu cel mai mare interes.

El nu s’a ostenit, dar totuşi după un 
tîu.p i s a ’ făcut mila do cortegiul ostenit şi 
flamand ce-’l urma şi astfel şi-a întrerupt 
lustra.
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La banchetul ce a urinat după aceea a 
luat parte şi şi-a dosvoltat ideile sale în toast 
serios. De altă dată nu l’au prea văzut la 
banchet. într’un mod ostentativ încungiura 
petrecerile sociale, şi respingea într’un mod 
coplesant, dar hotărîtor ori-ce invitare.

—  Nu sum amicul (dinum-danumului) 
banchetului — zîcea —  o noapte petrecută 
între pocale de vin mo oboseşte mai taro, ca 
o zî de muncă. El a fost un atare duce a 
cui n’a fost cuventul „înainte“ ci „după 
mine !'1

In toate lucrurile a umblat înainte si , 1
încât i-a conccs putinţa omenească, partea 
ceea mai grea a lucrului o-a îndeplinit el 
însusi.

Când s’a desbătut chesţ unea referitoare 
la supraveghetorii industrii, un membru al 
consiliului de industrie a vorbit foiirle căldu
ros, propunend. instituirea unei staţiuni de 
supraveghetor superior, că —  precum e în
datinat aproape pretutindenea în străinătate
—  prin acela să se facă uniformă activitatea 
supraveghiatorilor industriaşi. Argumentaţiunea
aceasta o-a ascultat cu interes ministrul si

î

astfel a răspuns :

—  Nici la noi nu e superflu un atare 
post, însă deja e ocupat.

Toţi îl priveau cu mirare.

' —  Dar în proiect nu e vorba de aceasta!

— Nici n’are loc acolo —  răspunse mi
nistrul.

—  Apoi cine e acela totuş —  întrebă 
propunătorul —  pre care îl şi putem învesti 
deja cu acest oficiu ponderos ?

—  E u  î n s u m  — răspunse energic mi
nistrul — deoarace voiesc a mă informa de
spre toate, cu cari stă în legătură desvoltarea 
industrii. Şi voiesc a şi învăţa dela oamenii 
mei, însă eu îi voi conduce într’o direcţiune 
unitară.

. . . .  în  contra acestui lucru, să înţelege, 
nimene n’a putut avea nici o escepţiune.

Ce durere, că nici acest plan nu şi l-a 
putut realisa!

Fiind dăruit cu o colosală energie pentru 
lucru, dispunând de puterea geniului creator, 
mulţi au crezut aceea, că e o natură ret:«, 
care pentru semţăminto mai fragede nu e 
acceptabilă. Cu toate, că cine l-a văzut pre 
el în teatrul naţional dimpreună eu fami- 
lia-i (numai în teatru să presenta cu familia-i) 
cum privea zîmbetele, cari să representau pre 
buzăle iubiţilor săi în decursul piesei, cine a 
fost atent la acel interes cald, cu caro să 
poartă el faţă de tot lucrul care atingea cul
tivarea naţiunei, acela a putut obsărva si 
aceia, că în internul lui zace o inimă semti- 
toare şi o blândeaţă vioaie, care spre a pro
duce emoţiuno blândă o în stare chiar într’un 
aşa grad mare, ca-şi spre esprimarea celei mai 
mari energii.

El a dispus de o cultură co stă pe ni- 
voul european. EI şi-a apropiat nu numai cti- 
noştinţăle perfecte referitoare la tagma sa, ci 
şi-a câştigat cunoştinţă specială şi în lucru
rile referitoare la politică şi cultură. în de
cursul timpului când a fost ministru de in
terne s’a dovedit că el e atât de espert în 
lucrurile teatrale, a fost atât de orientat în 
organisaţiunea teatrului şi relaţiunile lite
rare, ca nici unul din membrii casei depu
taţilor.

0  lumină mare s’a stîns prin moartea 
acestui om şi totodată şi o idee m are: idea 
lucrului.

Insă aceasta lumină s’a stîns numai la 
aparinţă; memoria lui va lumina totdeauna 
şi se va sculpta neperitor în inima naţiunii. 
El a fost începătorul, cine va urma după el, 
înaintea aceluia drumul e netezît, nu trebue 
să-l urmeză. El a stat la nivoul timpului în 
înţălesul ştrict al cuventului, care a înţăles 
voacea timpului şi pretensiunile-i mai de că
petenie.

A fost bărbat, eu inima unui bărbat, 
care nici când n’a retirat de acolo de undo 
şi-a pus piciorul şi toată ambiţiunea năsuinţii 
şi a lucrului său şi o-a cercat în bună starea 
şi înflorirea naţiunii.

Numele lui va fi în etern în numele ce
lor glorificaţi.
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„PLKVNA INTHUNÀ.“

(Observări polemico.)

No tremură condeiul în mânu, nu de 
frică ci de m ânie; ni ruşine, eu suntem de-o 
viţii cu mulţi dintre coi din România ; ni ru
şine do blăstămăţiile lor ce le fac spre stri
carea noastră.

Noi cei ce în patria noastră am fost 
totdeauna cei mai fideli, mai loiali cătră tron 
şi patrie, astăzi suntem rebeli, trădători, illo- 
iali, necredincioşi. Oamenii noştrii zîlnic co 
lindă prin Bucureşti, sunt înt.r’o atingere sin
ceră cu anarc’niştii Bucureştilor. Un Coroian, 
un Lucaciu, Albini, Axinte şi toţi aceia, care 
astăzi se află pe deasupra noastră, în Bucu
reşti se consfătuesc despre treburile noastre, 
despre politica noastră, şi despre măsurile ce 
vor fi luate ca să fim învingători. Din Bucu
reşti ni se isprăvesc astăzi toate treburile na
ţionale, din Bucureşti ne dau poruncă, că care 
dintre noi să fie ţînutde bun român : un Babeş, 
un Mocioni, un M. Roman, un Cosma etc. 
toţi trebue spânzuraţi. Acolo staţionează gu
vernul noastru; noi aici în patria noastră sun
tem numai neşte esecutori, esecutorii hotărî- 
rilor celor din Bucureşti. Ni ruşine! S ’a po
runcit conferintii din Sibiu, că să se aşterne 1 ' î
„împăratului“ memorand, şi iată consilierii 
din „Regele Uff“ unisono strigă: „O, acesta e 
bun, e bun !“

Şi iată când noi ne ducem cu memo
randul acesta subsuoară şi îl presentăm „î ru
p e  r â t u l  u i “ în numele poporului român, 
atunci vin anarchiştii României şi faţă de ca
pul statului unguresc ne dau a’te sfaturi.

Zîlele trecute a apărut un articlu în 
„Buna Credinţă“ (nr. 124), care loveşte cu o 
brutalitate ne mai pomenită în persoana Maies
tăţii Sale regele nostru. Nu-1 reproducem ar- 
ticlul, după-ce reproducerea lui încă ar fi o 
crimă de lesa Maiestate. Iată cum ne învaţă:

„ .................vom  areta cetitorilor atitudinea
puţin........................ pretinşilor cavaleri de Ilabsburg.
Totodată vom aduce fraţilor noştri do presto Car- 
paţ i o d o v a d ă  v i e  d e s p r e  r ă t ă c  i r e a l o r  î n 
p ri  v i n ţ a  1 i »  g  u ş i r o i c ă t r ă  T r o n .  L e  v o m  
a r e t a  c ă  l u p t a  t r e b u e  î n d r e p t a t ă  î in p l o 
t r i  v a C a p u l u i  S t  a t. u I u i, p c n t r u m o t i v  u 1, 
c,ă o l  ş i  C a s a  H a bs  b u r g i c ă  o o c u l t u l  p r o 
p a g a t o r  a n e. in ţ c I o, g e, ri  1 o r d i i i  I. ro n a ţ i o -  
n a 1 i t. fi ţ i I c d i  n a c a s t â i in p o r ă ţ i e . “

D’apoi cugetaţi voi, în a căror inimi ira  

prins încă rădăcini dinasticisiiml, alipirea cătră 
tron, cari ati fost dedaţi cu alungarea voi
vozilor parveniţi, cu voivozii armeni, saşi, 
greci, cu Potcoveştii etc., cumcă noi în pri
vinţa asta suntem de o pănură cu voi? Nu 
ne cunoaşteţi! Iată „ e l e m e n t u l  d e  o r 
d i n e  î n  O rie n t “ ne învaţă a lucra în contra 
Capului Statului, după-ce după învăţătura lui 
Slavici : „ R o m â n i i  f a ţ ă  c u  r e g e l e  l o r  
n’a u n i c i  o d ă t o r i n ţ ă. “ Aceste-s învăţă
turile „elementului de ordine în Orient?“ La 
aceşti oameni umblă „m arii“ nostrii la şcoala 
din Bucureşti ? Dela aceşti oameni să învă
ţăm noi, poporul român din regatul unguresc, 
iubire de patrie, alipire cătră tron?

No, românilor! Mergeţi cât de mulţi la 
împăratul cu memorand, rugaţi-vă lui de drep
turi naţionale ! Aceia cari vă conduc sunt prie
tenii, buni ai „ B u n e i  C r e d i n ţ e “ . Cum să 
nu ne dee nouă împăratul drepturi ? dacă nu de 
bună voie, de fr ic ă .. .. Vom zîce: „Dă-ne, că 
din contra te lovim !“ Aşa; cu -intimidări, cu 
forţă ur voi să ajungă memorandul lor . . ré
sultat!

Domnilor, dacă D.-Voastră mulţi dincolo 
de Carpaţi sunteţi prin facere de disordine în 
serviţiul muscalului, lăsaţi-ne ca noi aici în 
patria noastră să servim românismului !

*

Cetim în Romanul (nr. 7 maiu):
„Ziarele din Rusia au început a se ocupa din 

nou do chestiunea secularizării m oşiilor rom âneşti din 
B a s a r a b i a  do cătră Rusia. Din parto-ne rugăm  g u 
vernul să declare co o adeverat din toato aceste, sgo- 
moto. O interpelare în unul din corpurilti legiuitoare 
n ’ar face rcu .“

Adecă „ o “ interpelare, (numai una şi aliă 
nimic) „n ’ar face rău.“ Este vorbă do dospro- 
priarea românilor din Besarabia de cătră statul 
rusesc. 114 de comune româneşti vor fi plătite cu 
ruble, locuitorii transportaţi într’alto părţi ale 
imperiului, împrăştiaţi prin lume. Şi Romanul 
să îmlostuleşto cu „o  interpelare“ caro n’ar 
face rău! Unde-i Liga? Doarme? IJndo-i ră
mâne memoriul în contra ruşilor? Românis
mul o atacat!
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O sută si şază-zeci do mii de români 
sunt espulsaţi din satele româneşti! O propa
ganda în favorul lor în Europa, domnilor li- 
gien i! Nu tot banchetuiţi cu sorbii, cu grecii,

bisaţi din congrese. . . .  la lucru! căci iată 
160.000 de români pier la spatele voastre 
pana-cand voi vă uspătaţi în numole româ
nismului ! No, —  scrieţi, că trobue lucrat în 
contra C a p u l u i  r u s e s c ;  daţi sfat basara- 
bienilor ca se apuce furci, coasă, precum ne 
daţi nouă, cari n’avem pentru-ce să revoltăm.

Nu ve mişcaţi? Oare în serviţiul româ
nismului sunteţi voi ? Ne temem, că o cu
noaşteţi sunarea frumoasă a rublelor! Sau ve 
tem eţi! Dle Lupulescu! Care ştii a minţi şi a 
calumnia (vezi raportul ligian pag. 109— 110) 
cu atata bărbăţie, fii bărbat în favorul româ
nismului atacat în Basarabia!

*

„Dracul şede cu tine ia o masă, dar cu 
coada răstoarnă carele,“ zîce românul. Tribuna 
e faţa dracului, coada ei din România res- 
toarna carăle la noi. Prietenii ei ne învaţă a 
lucra în contra tronului, ea faţa dracului, cu 
noi la o masă, ne dă noue şi ungurilor lecţie 
despre loialitate, credinţă cătră tron. (Vezi nu
mărul 98). Slavici, coada draculi, capul tribu- 
buniştilor, zîce că românii faţă cu regele n’au 
nici o datorinţă. Tribuna faţa dracului zîce, 
că coi ce umblă la şcoală dela noi la Bucu
reşti la Slavici şi la Buna-Credinţă, sunt pro- 
totipii loialităţii.

No românaşule, dacă nici după atâtea 
înţelepciune şi lucruri drăceşti nu vei fi ferice 
apoi nici-odată.

*

Tribuna (nr. 90) iată cum ne învaţă:
„N u ! Nu, n im ic să nu lnăra din co poartă 

tim bru l u n g u re sc ! Cultura lor este falsă, obiceiurile 
' l o r  sociale, electorale şi politice mai ales, sunt în 

c o n t r a z i c e r e  c u  m o r a l a .
Ţ înendu-ne departe de ei, com batem  tot ce 

vine din parte-le, com batem  o şcoală rea ce vrea 
distrugerea noastră.

Num ai astfel vom sta sus şi mândri, numai 
aşa no vom  păstra însuşirile bune, caro străm oşilor 
n oştri le-a fost o  cetate atât de tare vom  remânea 
R om âni vo in ic i.“

Noi aşa ştim că strămoşii noştrii în 
Ungaria înainte de tribunişti au trăit înt.r’o 
fraţiotato cu ungurii; cumcă chiar traiul acosta

s.

ni-au mântuit biserica şi şcoala în trecut. Dar 
sa fie astăzi altcum. Să nu primim nimic dola 
unguri, ce poarlă timbrul unguresc. Aşa no 
învaţă foaia „com itetului“ , „partidului naţional 
românesc.“ Ce zîce „ U n i r e a “ din Baj (nr. 
19) ? zîce că :

„Principiul, basa şi fundam ontul politicci dini 
Grigoriu Moldovan în organul seu „U ngaria“ esto 
îm păcarea şi înfrăţirea R om ânilor cu Maghiarii pro 
tem eiul stărilor actuale. D o o s e b i r e a  d a r ă  î n t, r e 
o r g a n u l  d e n s u l u i  ş i  î n t r e  o r g a n u l  p a r t i 
d u l u i  n a ţ i o n a l  r o m â n  n u  z a c o  î n  d i v e r s i 
t a t e a  s c o p u l u i .  C ă c i  p a r t i d u l  n a ţ i o n a l  
r o m â n  şi  o r g a n e l e  l u i  p o l i t i c o  d o r e s c  d i n  
i n i m ă  î m p ă c a r e a  şi  î n f r ă ţ i r e a  c u  M a g h i a r i i ,  
ş i  o ş i  a c c e n t u e a z ă  c u  d i f e r i t e  o c a s i u n i  
a r 6 t â n d  ş i  a v a n t a g e l e ,  c e  a r  i s v o r i  d i n t r ’o 
a t a r e  î m p ă c a r e  ş i  î n f r ă ţ . i r e  n u  n u m a i  
p e n t r u  R o m â n i ,  c i  ş i  p e n t r u  M a g h i a r i .  
Ci deosebirea întâiă zace în aceea, că partidul naţio
nal şi organele lui sunt convinse, că pre basa stă
rilor  actuale politice îm păcarea şi înfrăţirea aceasta 
de m ult dorită nu e cu  putinţă .“

Organele partidului naţional după afir
mările Tribunei nu vreau nici o împăcare cu 
ungurii. Nu le trăbue regele, nu conştituţiu- 
nea, nu nimic ce poartă timbrul unguresc. 
Tot ce e unguresc este în contradicţie cu mo
rala, aşa spune Tribuna. Şi noi românii din 
statul unguresc pretindem ca ungurii să ne 
iubească pre noi, să ne dee drepturi, ca să-i 
putem spânzura de limbă pe lemnul cel mai 
de aproape. Aerul în ţara ungurească e ungu
resc; da pentru-ce trăiesc cei dela Tribuna cu 
el ? Pentru-ce nu-şi aduc cu cofa aer ro
mânesc, să nu fie sîliti a trăi din bună-vointa ' î 1
ungurilor.

Doam ne! Până când ne vei sbiciui prin 
oameni fără cumpăt, plini de pizmă şi u ră?!

*

„Buna Credinţă“ din Bucureşti (nr. 126) 
întreabă:

„Ce constituţie, co liberalism  mai poate fi în 
Ungaria, co bun sîm ţ elem entar m acar, ce cultură 
m ai pot avea Ungurii, când presa ccloralalte naţio- 
naliţăţi o persecutată şi sugrum ată, când ziariştii r o 
mâni şi slovaci um plu puşcăriile, când chiar femeile 
rom âne sunt batjocorite în public pentru că îşi vor- 
vesc lim ba lor m aternă etc.

La noi presa e liberă. Tot omul poate 
scrie în ori-co limbă ce vrea; nime nu i îui- 
podocat, în scriere. Apoi nici nu i.e vom duce 
după liberalism, după drepturi civile în Ro-

UNGAR1A.



UN GAIilA .

mania. Trăim însă într’un stat consolidat, în 
care trebue sa fie ordine. Tot omul între ho
tarele ţării după înţelesul legilor e răspunză
tor pentru faptele sale. Statul e tare .şi-l 
ajunge pre cel ce păcătueşte prin presă în 
stat. Dar nu-i poţite prinde pre coi din străi
nătate cand aceia tipăresc în contra ordinei 
publice, în contra regelui etc. comunicate, 
care ne poate vătăma bunul sîmţ patriotic. 
Aceştia fără răspundere pecătuesc pe terito- 
rul hotarului nostru; statul are drept de a le 
opri la hotară tipăriturile păcătoasă.

Timpul din Bucureşti zîce (nr. 89 ):
„Campanie de m inciuni. Nu e ţară în  lume 

în care ziare să înregistreză cu atâta uşurinţă svo- 
nurile cele mai puţin fundate şi mai absurde, ca ţara 
noastră.

Pentru dem nitatea presei noastre regretăm  că 
suntem siliţi a face pentru a suta oară aceasta con 
statare.“

Iată morala Tribunei. Toate cele zîse de
spre ziariştii români şi slovaci, despre femeile 
batjocorite etc. sunt minciuni. Actualminte 
n i c i  un  z i a r i s t  nu-i închis, şi nici nu-1 
va ajunge norocul îngrabă nici pre unul să fie 
martir. Adecă nu-s umplute puşcăriile cu zia
rişti, ei capurile ziariştilor în Bucureşti sunt 
umplute cu puşcării.

*

Ne cioplim sfinţi ciudaţi şi nesărbători na
ţionale despre care poporul nu vrea să ştie 
nimic.

Cere poporul pâne ? Ii dăm sfinţi. Cere 
cultură, părtinire, muncă de la noi? îi dăm 
proteste. Cere băieţilor sei stipendii, ajutor? 
Iîespundem: „Da n’ai m em oram !?“ îi jdăm 1 
sfinţi, ca Balteş şi Lucaciu.

Trebue să vorbim şi despre sărbătorile 
din 15 Maiu. Jurnalele noastre sunt pline de 
foc şi de însufleţire cu prilegul de 15 Maiu. 
Tribuna zîce (nr. 101):

»Din negura vrem urilor grele, în care so sbălea 
poporul român, ziua de 3/15 Maiu resărise ca un 
m ândru soare. Şi sunt atât de calde şi de lum inoase 
razelo m ândrului soare, că şi azi, după aproape un 
jum ătate veac, ne încălzesc încă şi lum inează calea 
alunei aleasă. Nu deşteptare din somn letargic, ci 
înviere însemnează 3/15 Maiu ! S ’an sdrobit atunci 
lanţuri, din ferul căror s’au făcut arm o: se lupt.o 
sclavii, pcntru-ca fă  devină v ite j i !“

Omul ar cugcta că după o atare poli
tică şi după lupte glorioasă, după n,coste vi
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tejii, romanii ar fi fost câştigat drepturi, li
bertăţi, bunuri etc. Din contră, —  în 15 Maiu 
au luat romanii jugul nemţilor, jugul absolu
tismului, în care au fost fără drepturi. — Săr
bătoarea din 1;) Maiu o-au făcut clericii csal- 
taţi, eschişi din seminarul g. cath. pentru 
disordinile făcute, în butul episcopului Lo- 
menyi, „ I o s , c â n e  b ă t r â n ! “ îi strigau cei 
orbiţi de razăle „ l i b e r t ă ţ i i ! “ D ’apoi oare 
15 Maiu să fi fost zîua de libertate pentru 
noi? Căci noi, aşa ştim, în 15 Marţie s’au 
eliberat d e  u n g u r i  toate popoarele Ungariei 
de jugul iobăgiei. In zîua de 15 Marţie sau 
făcut din români oameni liberi, cetăţeni egal 
îndreptăţiţi. Pentru-ce s’au adunat românii 
în Blaj la 15 Maiu? Să zdrobească lanţurile 
de unguri deschise ca să facă arme, să lupte 
eliberaţii, pentru-ca să devină sclavii neamţu
lu i ; ca clericii eschişi să arete cât de ascul
tători sunt ei faţă de episcopul lor strîgăndu-i: 
„ I os ,  câne bătrân!“ Toate cele cerute din 
programul din 15 Maiu de unguri au fost 
pentru români votate în 15 Marţie, aşa dară 
cu doue luni mai nainte. Nu-e drept?

*

Inc’ un sfânt pentru români. Pe Gazeta
o mânca bătreneţele. în nr. 97 scrie:

„Eri şi azi avurăm  d e o s e b i t a  p l ă c e r e  a 
s a l u t a  în  m i j l o c u l  n o s t r u  d o i  o a s p e ţ i  d i s 
t i n ş i  s l o v a c i .d in  Turoţ-St.-M ărtin, pe dl Sveto7» r  
Hurban Vajansky literat şi redactor iii ziarului „N a- 
rodnie N oviny“ şi pe dl I. Capko, mare comerciant, 
Iubiţii noştri oaspeţi, cari au sosît p e  n e a ş t e p t a t e ,  
an întâmpinat o călduroasă prim ire în sînul n ostru . 
Azi au visitat între altele gim nasiul rom ân, biserica 
dela sf. Nicolae, biserica evangelică ş. a. Regretăm, 
că n’au putut petrece mai m ult tîmp în  Braşov şi 
dorim , ca visita d lor să fiă de bun augur pentru 
viitoarelo noastre raporturi cu fraţii S lovaci.“

Apoi dacă vrea Gazeta oare-care prietinie 
cu fraţii noştri slovaci, pentru-co se bucură aşa 
tare de dl Hurban, de Capko de oamanii cu 
tostul necunoscuţi înaintea poporului român ? 
Slovacii au pătimit do foame; ungurii, presa 
şi societatea ungurească au jertfit lor presto 
un milion. Gazeta de la aderenţii Ilurbăneşti- 
lor numai 01 fi. (i() kr. (Vezi: nr. 58 al Ga
zetei). Nu cu gura, cu fapte trebue bună-voinţa 
documentată. Dar totuşi avem cu un sfânt, 
mai mult.

Crrx- Onix.
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Ni s’au trimes următoarele tipărituri:
—  Institutul do Chirurgie sul) direcţia 

prof. A ssa k y : L u c r ă r i o r i g i n a l  o. Anul 
)8 !)1 — 92. Voi. II. Bucureşti, Lito-tipografia 
Carol Gobl. 1892.

(O tipăritură lucsurioasă, care lito-tipografiei 
C arol G öbl şi industriei române îi va aduce m ultă 
cinste. L ucrările  su n t scrise de mulţi înveţaţi : Dr. 
M atcel, Assaky, K iriac, Calalb, Rom ano, Bărdescu, 
P etrascu , A ndriescu , Tzonciu , Carnabel, P. P opesca , 
M oschuna, D rugescu, Tat.uşoscn, Crivctz, Oardă. Insti
tu tu l da C hirurgie prin editarea acestor lucrări făce 
m ultă onoare ştiinţii române.)

—  R o m á n  n y e l v t a n .  Irta Dr. Alexi 
György. Budapest, 1892.

(Int e gram aticele de soiul acesta ocupă prim ul 
loc . Se poate că în num erul venitor ne vom  ocupa 
mai po lung de lu ciarea  lui Alexi. Preţul căiţii 
nu se ştie.)

Numai despre tipăriturile acele vom face 
amintire în rubrica Bibliografii, care se vor 
trimite Revistei noastre.

3 9  Posta redacţitinei.

X. L u g o s .  M ulţi dintre bănăţeni cetesc Revista. 
Nu no tă 'im  cu  lu cruri ce nu lo av em ; nu vorbim  
în  num ele p oporu lu i, precum  vorbeşte T rib u n a ; n ici 
nu no răzâinem  r pe m asele p oporu lu i“ precum  s5 
razâm ă m arele Balteş; vorbim  în num ele nostru şi 
ne răzâm ăm  po puterea şi credinţa noastră sufle
tească. Nu zîcom  c ’avem  m ii do cetitori şi o popu la
ritate colosală, fălească-se cu lucruri neesistente aceia, 
cari n ’au n ici nunie, nici principii afară do ura în 
con tra  constitu i iunoi patriei. Totuşi, din m ila bunului 
D um nezeu, trăim  ş i'soa re le  ne încălzeşte şi p re noi.

G. H. B u c u r e ş t i .  Lăsaţi-1 să fugă. Fuga-i 
ruşinoasă , «Iar o sănătoasă. S ’a espedat.

II. T o u  z is .  B o r d e a u x .  S ’a espedat doi n u 
m eri. Cu ceialalţi nu p u 'em  servi.

S. S. D. B u c u r e ş t i .  V a m  tr im is  patru 
num eri. F oaia nu  ne vine regulat.

Th. I. V. P . B u c u r e ş t i .  N um erii 1— 5 nu 
să m ai află. Noi în că  am rescumpfira num erul cu 50 
de cru cori. Doi num eri s’au espedat.

F. 0 . B u c u r e ş t i .  Dl. Jon L upulescu n ’a 
făcut un paş la apelul nostru din num erul 7. Dl 
L upulescu  m ai bine voeşte a-1 suferi epitetul do 
„ m i n c i n o s “ , decât, să câştige pentru Liga unităţii 
1 00  franci dovedind  barem  o afirmare din cele în şi
rate în R ăportu l ligian despre noi.

V. li,. M a i o r .  V ’am trim es respunsul în  scris. 
Dacă aţi putea aştepta ar fi bine!

D. G r a ţ .  N u ne pasă. „M arii“ noştri v ’au 
tras pe sfoară. Da de ce li-aţi dat m into sibienilor. 
la tă  ei se vor duco la „îm perat.ul“ cu elaboratul 
vostru  şi voi ve-ţi lotnânca cu buzele umflate. Da 
din banii adunaţi ce s’a ales? Aşteptăm  câtva tim p, 
apoi no vom  pronunţa şi ’n privinţa asta, căci m a

terialul şi banii adunaţi au fost ai tinerimei ; „anto- 
luptătorii“ sibicni n ’au putut dispune asupra acelora.

O. P. S i b i u .  Acela care zîco, că afară de 
părerea lui nu este în lume altă părere bună şi fo 
lositoare, e mai prost decât. prototipul prostii. Acela 
caro zîcc, că poporul român numai şi numai cu păre
rile lui Lucaciu se poale mântui, o măgar încălţat.. 
Oare-co s’ar alege din neamul om enesc dacă n’ar 
cerceta oam enii după adover prin toato părţile ale 
pămentului ; nu s’ar strădui a ajungo la cel mai bun, 
la cel mai correct. Oaro Lucaciu să. fio pentru noi 
M esia? Căci dacă zîcem  că afară de părerile lui nu-s 
alto păreri bune pentru noi, apoi atunci ol treime 
să fie Mesia pentru noi, pre care noi rom ânii îl aştep
tăm de o miie do ani. O.ire naţiunea rom âna astfel 
de „ M â n t u i t o r i “ aşteaptă, cari bino ştiu lucra 
cu „ î n t en  ţ i u n i 1 e “ , bino ştiu vorbi cu gura, dar 
n im ic nu fac pentru binele poporului r o m â n ? ! 
M ântuitorii adevăraţi nu s’au bătut cu crucea, n au 
lovit cu crucea în capul deaproapelui lor. Domnul 
Lucaciu nu m ult face din cele sfinte ; crucea pentru 
el o o arm ă; el reverenda neagră o poartă pe din 
lăuntrul seu, ca io  nu-i ţesută din iubire, ci din ură. 
Acestia-s Antichristi pentru noi, nu M ântuitori!

F. P. H. B r a ş o v .  Noi putem  sta strîm b, că 
vorbim  oblu. Rusinească-se aceia, care stau oblu şi 
vorbesc strîmb.

M. B. F ă g ă r a ş .  B alteş? E un num e, prccum  
le numim  şi pre alto anim ale: Ciaco, Silai, Bodor 
etc. altă nim ic. H ia! A fi mare naţionalist şi a lucra, 
a face bine pentru popor sunt. lucru ii  de tot con
troverse la noi. El încă se înşiră între protolip ii 
prostii, cari n ’au păreri, totuşi sunt, convinşi ca 
afară do a scrio m em oranduri rom ânii n ’ au nici o 
altă datori nţă.

T. B r a ş o v .  Slavici, care când era cu Căsal- 
ţan în fruntea Tribunei, îşi bătea peptul că el e pa
triot,, iub itor de patrie etc., acum  şi-a cules catrafusSle 
şi s ’ a  în păm întenit în Rom ânia. Ducă-1 d racu l cu  toţi 
aceia, cari la noi se fac m artiri, îşi ciuntă m embrele, 
ca să poată culdui cu mai m are resultat în  România. 
Şi Slavici s ’a ciuntat, s ’a întem niţat la noi în lupta 
măreaţă contra u n g u rilor; apoi iute s’a şters de l.i 
noi, că să-şi ieo "leafa pentru sorviţin l făcut. Acesta 
ar fi patriotismul, naţionalism ul „anteluptătoriloi ‘  
noştri? Dacă la noi e rom ânism ul în p e r i c l u ,  dătorinţa 
oam enilor ar fi a sta în loc, a ţînea lupta până, la 
pânza albă, iar nu a lua la fugă, ş’ apoi din tufele 
României a îm prăştie prin presă mii de m ii do insulto 
în contra ungurilor, rom ânilor, tronului, regimului. 
Accşt.i oameni z îdesc la fundam entul P levnoi interne 
a României. Căci ardeleanul nu m e r g o , de la noi 
pentru ochii frum oşi ai regelui C arol, ci pentru un 
traiu mai lesne, bani mai m ulţi, leafă mai m are; 
nici pentru a lucra pentru v iitoru l legatulu i român, 
ci pentru bani m ulţi, mulţi, p recum  a fă cu t un Babeş 
şi alţii. Slavici o prototipu l lacom ilor, rSsvrătorilor, 
oam enilor de. disordinc. N ici un rom ân nu plânge 
după el la noi, nici- un rom ân care-1 cunoaşte, nu m"; 
bu cu iă  do el in l egaţ i i  rom ân. lium ânasi do din 
colo  —  feriti-ve de cei ce so c iu n tă !
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